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Kristenretsafsnittet.

i.

#

Det er Begyndclsen af vore Love, at alle Mænd (Mennc-

sker) skulle vœre kristnc hcr i Landct og troe paa een Gud,

Fader og Sdn og dcn hclligc Aand. Ethvcrt Barn, som cr

fodt, skal forcs til Daaben, dct forstc skcc kan^ af

hvadsornhclst Skabning dct cr. Dcrsom Barncts rcltc Ar-

ving er tilstcdc, da skal han forc Barnct til Daahen, lilli-

gcmed den Mand, soin han opfordrcr dcrtil. Dcrsom ikkc

Barnets lovlige Arving cr tilstcdc, da skal dcn Bondc (Hus-
bond), hos hvcm Kvinden, dcr cr blcvcn forlost, opholdcr sig,

forc Barnet til Daabcn, tilligcmcd dcn Mand, som han op-

fordrer dcrlil. Dcrsom ingcn af dc to cr lilstcdc, da skullc

de Mænd forc Barnet lil Daaben, som have lovligt fast

Hjcm der i Huset. Dcrsom ikke dc crc til, cllcr ikke have

Mandstyrkc dcrtil, da skullc dc, som cre nærmcst, fore

Barnct til Daaben cllcr værc bchjælpcligc dcrmcd. Dcrsorn

den Mand, som er pligtig dertil , ikke opfyldcr sin Pligt

at forc Barnct til Daaben, cllcr dcrsom dcn vægrcr sig, som
blev opfordrct lil at gjorc Bciscn med, da gjældcr det Fjör-

baugsgaard Qrcaarig Landsforvisning), og cr den sogsmaals-
bcrettigct, som vil ; dcn Straf gjældcr dct hvcr for sig af

dcm, og skal dcn Sng indstcvncs hjcrnmc fra (Stcvning skal

foretagcs hjcmme i Böigdcn) og man skal (J.il Vidncsbyrd

ved Kvidudsagn) tilkalde paa Thinge ni Bonder, Naboer af

den Mand, dcr sagsogcs.

Bondcn (paa Vcicn) er pligtig «'»t give dc Mænd Fode,

8om forc Barnct lil Daabcn, Ire fuldvoxne Mcnneskcr, og

Barnct, sora dct fjerde Menncskc,- samt Hest cller Slædeoxe,

i
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ifald disse mcdfolge. Dersom han eier mindre Formue, end

som saa, at han er pligtig at udrede Thingreiselönsafgiften,

da bör han at laane dem Hus og sælge dem Mad og He,
tii saadan Pris, som Nabobondcr vurdere det. lnden fjorten

Nættcr skal Madcns og Hoets Værdi være betalt. Dersom*

Bonden nægtcr dcm Ophold i sit Hus, cller saadan Gjest-

frihcd , som begjeres, da bliver han skyldig til tre Marks
Bod, og er den, hvem Herberge nægtes, sogsmaalsberetti-

get. Sagcn skal indstevnes hjemmcfra
, og man skal til-

kalde paa Thingc fem Bonder, Nabocr af den, som sagsoges.

De Mænd, som fore Barnet til Daaben, skulle fare til

Præstcns lovligc Hjem, mcd mindre de træííe ham för, og

bede ham at dobe Carnet. Dersom han nægtcr dcm det,

da gjælder det Fjurbaugsgaard, og ere de, som forte Barnet

til Daaben, sogsmaalsbercttigede, og skal Sagcn indstcvnes

(vjemmcfra, og man skal tilkalde ni Nabobonder paa Thinge.

Dersom dc træffe Præsten paa farcnde Vci, da eftcrkommcr

han Begjeringcn om Daaben ret, ved at foretage den i sit lov-

lige Hjem, saafremt han ikke har været længcrc hjemmefra end

en Dag. Dcrsom Præstcn har værct hjcmmefra cn Nat eller

længere, og man træíTer ham paa farcncfe Vei og beder

ham at dobc Barnet, da eftcrkommcr han Begjeringcn om
Daaben ret, vcd at forctage dcn paa det nærmeste Kirkebol

(Gaard, hvor cn Kirke slaacr), saafremt Barnct ikke cr sygt.

Dersom Barnct har Sot, da skal dct dobes a*er, hvor man
forst kan naae til Vand. Præstcn skal ikke begive sig fra sit

Hjem for en Nat ellcr længcrc Tid saalcdes , at han ikke

har allc de Midlcr mcd, hvormcd han kan dobe et Barn;

dersom han ikke har dct, bliver han skyldig til tre Marks

Bod derfor, ifald han ikke kommcr i nogen Forlegenhed

dcrfor; mcn dersom han kommer i Forlegenhed derovcr,

og dct cr til Hinder for Daabcn, at han ikke har Midlerne

tilrede, da gjælder det ham Fjörbaugsgaard, og erc de, som
forte Barnct til Daaben, sogsmaalsbcrcttigcde, og skal Sagcn

indstcvncs hjcmmcfra, og man skal tilkaldc ni Nabobondcr
paa Thinge.

Det er fastsat, at dcrsom Barn fodcs paa Oer i Ha-
vet, og naar det Barns (nærmeste eventuellc) Arving er
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tilstede, da er han pligtig at fere Barnet til Daaben, saavelsom

hans Bodfæller, og alle de Mænd, som paa Fastlandet ere

pligtige at ferc Barn til Daaben; den er pligtig at laane

Skib £Baad), som bedes dcrom, og Reiscn skal og en-

hver, som blivcr opfordret dertil, gjörc med; — dct förstc

skee kan for Veircts Skyld. Bondcn Q)aa Vcien) er

pliglig at give de Mennesker Fedc, fem i Tallet, som
ude fra Ilavet ere ankomne, og Barnet som det siette Men-
neske. Dc , som ude fra Oen overforte dc Mænd , der

bragtc Barnet til Daabcn, skuilc fere dem lilbage.

Dersom cn Kvinde bliver forlost paa farende Vci, da

ere hendes Reisefæller pligtigc at ferc Barnct lil Daaben,

eller de, som ferst opfordres dertil. Dersom dcn Mand
kke fercr Barn til Daaben, som er pligtig dertil, ellcr no-

gen nægter dcn, der cr pligtig dertil, Overferscl over Ha-
vet, cller Laan af Skib, eller Slædedyr (Hest ellcr Oxe},

udcn Nedvendighcd, da gjældcr dct Fjörbaugsgaard, og skulle

' de Sager indslcvnes hjcmmcfra og man skal tilkaldc paa

Thingc ni Bender, Naboer af den Mand, som sagsegcs. Der-

som et Barn er saa sygt, at der er Fare for dets Ded, og

man ikke kan naae til Præsten med det, da bör cn ulærd

Mand debe Barnct, ifald det cr i cn Bondcs Hus (i be-

boet Hus) og skal man tage Vand i et Kar. Dcrsom ct

Barn bliver sygt paa farcnde Vei, da skal man debe dct,

hvor man nærmcst kan naae til (Tcrsk) Vand, cllcr til Hav-

vand, dcrsom man ikke kan naae til fcrsk Vand. Han skal

talc saalcdcs: „jeg vicr dig Vandl i Fadcrcns Navn," —
hcrvcd skal han gjöre ct Kors paa Vandet mcd sin höire

Haand, — ,,og Sönnens," — her skal han gjöre ct andct

Kors paa Vandet, — „og den helligc Aands" — herved

skal han trcdie Gang gjöre Korsets Tegn paa Vandct; han

skal bcvægc Tommelfintfcrcn i Kors vcd hvcrt af de trc

Ord. Ilan skal givc Barnct Navn, som dct skal hcdde, og

lale saaledes: „jcg dober dig" — skal han sige, og nævne
Barnct vcd Navn — „i Fadcrens Navn" — «og ncddyppc
Barnet i Vandet — „og Sennens" — og anden Gang ncd-

dyppe Barnet — „og den hellige Aands" — og neddyppe
det i Vandet tredie Gang, saaledes at det da bliver Vaadt

•
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over hele Kroppen. Dog er dct ret, at Barnct neddyppes i

Vandet een Gang, eller at Vand gydes cller oses over

Barnet, saafremt der ikke blivcr Tid til andet. Nu kan

nian ikke naae til fersk Vand cllcr til Havvand , men man
kan faac Snee, da skal lian gjörc Korstcgncne paa Sneen,

og talc dc samme Ord dcrover, som han skulde have talet

ovcr Vandct; han skal neddyppc Barnct i Sncen
,

og led-

sage denne Handling med allc dc Ord, som om han ned-

dyppede dct i Vand; han skal smclte Snecn mcd sine

Hænder og gnide dcn paa, saaledcs, at Barnet blivcr vaadt

ovcr helc Kroppcn. Ikkc skal han saaledes neddyppe Barnet

i Snecn, at det angribes af Kuldc, saa at der er Fare for

at det doer, men han skal indgnidc Barnct med Sneen, mcd
sine Ilænder. Et Mandfolk bör yde Barnet Daaben ; men
dersom han ikke kan Ordene cllcr Handlingerne derved, da

er det ret, at en Kvindc lærcr ham det. Alenc i dct Til-

fældc skal Barncls Facler dobc Barnet, naar der ikkc ere

andre Mænd dertil. Men dcrsom Fader dobcr selv sit syge

Barn, da skal han skille sin Seng fra sin Kones (Jian skal

skillcs fra sin Kone) ; dcrsom han ikke crklærcr Skilsmisse,

gjældcr det ham Fjörbaugsgaard ; med hans Ket til at indgaae

nyt Ægtcskab skal dct gaac, eftcrsom Biskoppen bestcmmcr.

Dcn Mand, som har dobt et Barn, skal bcgivc sig til Præ-

sten, og frcmsige for ham de Ord, som han anvendtc ved

Barnedaaben , og forklarc, mcd hvilke Handlingcr Ordcne

blcvc lcdsagcde. Nu findcr Præstcn, at der ikke er blevct

íorholdt ret mcd Daabcn, hvad cnlen dcr mangle Ord eller

Handlinger , da gjældcr det Fjörbaugsgaard , for Mænd og

Kvinder, tolv Vintrc gamlc. Dcrsom Præstcn Gndcr den

Daab rct, og Barnct doer, da skal man begrave dot vcd

(^ellcr i) Kirke, og syn«íc Ligsang ovcr dct. Men dersom

Barnet kommcr til Kræftcp, da skal Præstcn yde dct al

præstclig Tjcneste, ligc fra den Tid, dct er blcvct neddyp-

pct i Vand. Ikkc skal ct Barn dobcs andcn Gang
9
dcrsom

dcr cr rettelig forholdt med Daaben forstt; Hang. Dersom
dct er blcvct dobt í Fadercns Navn, og Sönncns og den

hclligc Aands, da skal man ikke dobc dot andcn Gang, om-
cndskjöndt Vandct ikke er blcvet viet, eller Barnct kun cr
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blcvet cen Gang neddyppet i Vandet. Dersom Præsten fin-

der, at der forhen ikke er blevet forholdt rct med Daaben,

hvad cntcn dcr fattcs Ord eller andre Handlinger, og Bar-

ncl docr , da skal det ikke begraves ved Kirkc , mcn kom-
mer Barnet til Kræfter, da skal Præsten yde det fuld Daab,

som om der forhcn ikke var blcvet sungct ovcr dct. Der-

som Barnct doer, efterat havc modtagct Primsignelsc (den

forud for Daaben gaacnde Indviclsc ved Korsets Tcgn), men
ikke er blevct debt, da skal man begravc det ude ved Kir-

kegaardsgjerdet , hvor der modes viet Jord og uviet, og

skal man ikke synge Ligsang over dct.

Dersom et Barn fodes kort för Paaske eller Pintse,

og man vij udsættc Daaben indtil Loverdag för Paaske

eller Pintse, da bliver det ret, at han gjör det, dcrsom

Barnet íJkke cr sygt; man dobe skal man strax lade

det, dersom det er sygt. Dersom han vil udsætlc Daaben
til (Paaske- cllcr Pintse-) Loverdag, da skal han bcgivc sig

til Præslen, eg skal Præsten raadc, om han vil dobe Barnct

för, eller om han vil oppcbie Loverdagen. Dct cr Pligt

fof elhvert Mandfolk, som er voxent, at kunne de Ord, der

hore lil at dobe et Barn, og de Handlingcr, som Icdsage

Ordene; dersom han ikke kan det, formedclst Forsömmclig-

hcd, da gjældcr dct ham Fjörbaugsgaard, og bör Biskoppen
raadc for, hvem der skal anlægge den Sag. For hvert

iMcnneske, som har Forstand derlil. Mand eller Kvindc, er

dct Pligt, at kunne Pater Noster og Gicdo in dominum.

Vil han ikkc kunnc dct, og har Forsland dertil, da gjælder

det ham Fjörbaugsgaard, og bör Biskoppcn raade for, hvem
der skal anlæggc den Sag.

4

2. Om Ligforscl.

Ethvert Lig, som maa bcgraves ved Kirkc, skai fores

til Kirke. det forste man bliver færdig derlil. Dersom den

afdodcs Arving er hos, da bör han fore Liget til Kirke,
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mcd den Mand, som han
t

opfordrer derlil. Dersom Ar-

vingen ikke er hos, eller han ikke er voxcn, da skal den

Bonde, i hvis Hus dcn afdode sidst opholdt sig, ferc

Liget til Kirken. Dcrsom ingcn af de lo cr hos, Arving

ellcr Bonde, da skulle de Mænd, som have fast Hjem
nœrmest derved, fore Liget til Kirken, og tagc af dct Gods,

som dcn afdodc cicdc, Lærrcd cller Vadmcl, og klæde Ligct.

Dersom den afdode ikke cicdc Formuc dertil, da er den,

som forcr Liget til Kirkcn, pligtig at bcsorge, hvad der behoves

til at klæde Ligct. Allc lov- (lovbestcmlc) hclligc Dage cr dct

ret, at man klædcr Lig, og gjör Kiste lil Lig, og forer dct til

Kirkc, og bcgraver det, undtagen to Dage i hver tolv Maa-
nedcr (hvcrt Aar), dcn forsle Paaskcdag og dcn forstc Jule-

dag. Fore maa man Lig til Kirke paa Langfrcdag, men
ikke bör man da aabne Jorden, for at ncdgravc Lig. Til

en saadan Kirke skal man fore Lig, som Biskoppcn lillader,

at Begravclscr maac tindc Stcd vcd. Bonden (paa Vcicn) er

pliglig at givc dcn Mand, som íbrer Líg lil Kirke, Fode,

selv fcmle. samt Hest cller Slædeoxc, dersom saadanne ere

mcd; dersom han nægtcr dcm dct, da cr han bodskyldig til

tre Mark, og er dcn sogsmaalsbcretl.igct, hvcm Herberge

nægtcs; Sagen skal indstevncs hjemmefra og man skal tilkalde

fem Nabobonder paa Thinge. Dcn Mand, som har Kirkcn under

Værgemaal, skal stcdc dcm til at forctagc Bcgravelsc, og

man skal bcgravc paa áci, Stcd, hvor han og Præstcn,

som cr dcr, beslcmmcr dct. Lig skai man ikkc bære ind i

Kirke nogent cllcr blodigt. Ikkc skal man bære den

Mands Lig i Kirkc, som ikkc havde Ret lil al komme i Kirkc,

medens han lcvede. Dcrsom man bærcr en saadan Mands
Lig i Kirkc, som cr udclukket derfra, da skal han godtgjöre

Kirken den Krænkelsc, som cr lilfoiet den, med tolv Orer;

vil han ikke betnlc det Gods, da blivcr han bodskyldig

derfor lil trc Mark
, og bör dog udrcde til Kirken det

Gods, der tilkommer den. Inlct Lig skal man bcgravc,

förend det cr blcvct k )ldt. Dersom man bcgraver et

Lig, förend det er koldt, da blivcr han dcrfor skyldig

til tre Marks Bod, og er den sogsmaalsbercttiget, som vil.

Dcrsom man ilcr saalcdes med Begravclsen, at Kviden (de
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lilkaldte Nabobonder) giver det Udsagn, at Aand var i Man-

dens Bryst, da ban blev nedgraven, da blíver det til Mord.

Alle Bcgravelsessteder skulle være lige dyre, hvad en-

ten de ere nærmere ved Kirken, eller fjcrnere fra den, in-

den Kirkegaarden ; tolv Alen skal man betale for Begra-

velsessted for et Menneske, med mindre det er et

tandlosl Barn; da skal man kjobc dct for Halvdelcn min-

dre. Sex Alen skal Præsten have for Ligsang. Den skal

udredc Bcgravelsesstedslön og Ligsangslön , som ferer Ligct

til Kirke; han skal betalc dcn der, paa det Kirkebol, hvor

Liget blev bcgravct, den femte Dag (Torsdag) i Ugen, naar

fire Uger ere forlobne af Sommeren — paa Hjemmemarken

der, foran Mandfolkedören. Den Mand , som har Kirken

undcr Værgemaal og Præslen bör, hver for sig, tilkalde

Vidner paa Udeblivclscn af dcn hvcr af dcm tiíkommende

Betaling, dersom dcn ikkc udrcdes; og er dct ret, at

slcvne dcrfor dcr paa Stcdet, og crklære ham skyldig til

tre Marks Bod for Tilbagcholdclsen af Betalingcn. Den

andens Forsvar i Sagen er gyldigt, dersom han , da han

forte Liget til Kirken, lilbod dem, ved Haandslag at for-

pligle sig lil at betalc, forudsat at de og han have Be-

talingslermin sammen (nemlig paa dct aarlige Vaarthing;

dersom de hore lil sammc Vaarthingsdistrict)
,

og han bod

dem at ansættc Betalingstiden lil den Termin; et saadant

Haandslagsloftc skulle de modtage. Den, som forte Lig lil

Kirkc, bor have sinc Omkostningcr godtgjorte af dcn afdo-

des Gods, eller affordre Arvingerne dct, dcrsom intet Ef-

terladenskab var efter hin. Dcrsom ingen af dem eicde

noget, hverken den afdode cllcr hans Arving, da tagcr man
ci Gods, hvorGods ikke.er; da skal Begravclscssled og Lig-

sang indrömmes udcn Bctaling. Er der noget at bctalc mcd,

men ikke tilstrækkcligt til at bctalc det helc, da skal man
forst anvcnde Godsct til at klæde Liget, og dernæst til at

kjobc Ligsang; Begravclscsslcdsltfn skal sidst bctales.

Dersom cn vandrende Bctlcr doer i en Mands Hus,

da skal Bondcn fore hans Lig lil Kirke. Dersom den af-

dodc havdc Gods hos sig, da skal dcraf tagcs, hvad der

behoves for ham. Dersom han havdc merc Gods hos sig,
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cller ciede noget andensteds, da bör den Bonde tage det

Gods, som laante ham Hus, da han dode, med mindre der

var blevet bctingcl Opholdssted for ham fra Lov-Fardags-
tid (ferst i Juni), hvor han kunde have haft det taaleligt, og
han derfra var gaact bort, ifelge egen Bestemmelse, ikke

ifolge Frænderncs; da bör Bonden lage det Gods, som
Manden„ der dode der 5 havde medbragt derhen , men ikke

mere; det Gods cic den afdodcs Frænder, som han havdc

cict andensteds. Dersom Lig fores ud af Præstens Sogn,

da er han pligtig at felge dct til Graven, dersom ham forud

scndcs Bud dcrom, og dct cr inden Hreppen (Land-

communen), og skal han da havc Ligsangslön; den nydcr

han ogsaa, náar ham ikkc scndcs Bud, uagtct han bliver

hjemmc. Ikke cr Præsten pliglig at folge et Lig ud af

Hreppen, dcrsom nosen Begravclseskirke cr dcr. Mcn vil

han ikkc folgc Lig lil Gravcn, cftcr hvad nys cr sagt, da

tilhercr Ligsangslönncn den, som svngcr ovcr Ligct. Der-

som Præstcn har bcgivet sig ud af sit Sogn
,

saalcdes,

at han ikkc har faaet nogcn i sit Stcd, da bör han ikke

havc Ligsangslön, om cnd Folk doc dcr.

Dcrsom cn Mand doer paa Ocr i Mavet, da ere de

Mænd pligtigc at í'orc Ligct til Kirke, som paa Fastlandct

burdc have forl dct til Kirke, ellér hans Bodiællcr, dersom

han docr i Fískcrbod. Den bör laane Skib, som opfordrcs

derlil. om han har dct. Dersom dcn Mand nægler Skib

eller Ovcrforsd, som bodcs dcrom, da blivcr han dcrfor

bodskyldig til trc Mark. Dcrsom en Mand doer paa

Thingc (Vaarlhing eller Allhing) elicr paa Lcid (Eítersom-

rncrihingel), da skullc hans Bodfællcr forc Ligct til Kirke.

Dcrsom en Mand doer paa Thingmark ellcr paa Leidmark

(det afgrænds^de Gcbct, hvorpaa Thingcnc cller Lcid af-

holdcs), eftcr at de thingbcsogendc Mænd have bcgivet

sig bort, da bör dcn Mand forc hans Lig til Kirkc, som
hoer nærmest af de Mænd, som have to Iluskarle (Tjeneste-

karle), fouidcn sig sclv. Dcrsom cu Mand doer paa fcing-

Völlr (Studet, hvor Allhinget holdcs), cfter at Folk cre

rcistc bort fra Thingct, da skal dcn Bondc forc hans Lig
til Kirke, som boer her paa fingvöllr. Dersom en Mand
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doer i havreisende Mænds Bodcr, da skulle Bodfællerne fere

Lig til Kirke. Dersom en Mand deer paa farende Vei, da
skulle hans Reiscfæller ferc Lig til Kirke. Dersom Hav
eller fersk Vand kaster Menneskers Lig op paa Land, da
skal Jordcieren fere de Lig til Kirke. Dersom Gods driver

op paa Land med Ligene, da skal man tage deraf, hvad
dcr behoves, for dem; er der mere, da bur Jordeieren at

bcholde dct, indtil det ved Dom bliver ham frakjendt.

Dersom cn vandrende Betlers Lig íindes ude paa Græsgangs-
mark, da skal Jordeieren fore hans Lig til Kirke, og værc
Eier til dct Gods, som han havde hos sig. Eiede den
afdode mere Gods, da bör hans Frænder tagc dct. Dersom
ct Lig íindes paa en Mands Jorder eiler i fjerne Udhuse,
da bor Jordeicrcn fore det til Kirke og opbevare Godset,
dersom dcn afdodc havde nogct hos sig, for Frændcrne.
Dersom et Lig liudes paa saadannc Fjclde, hvor Udspring
af Elve. der falde lil tvcnde Sidcr, danner Grændseskjel
mellem Böigder, da skal den Mand fore Lig lil Kirke,

som boer nærrncst ved dcn Elv i Böigdcn, der har sit

Udspring paa Fjeldet nærrnest ved Liget, dog at han har
to Iluskarle, foruden sig sclv. Ned i dcn Böigd skal

man fore Ligel, som Elven strommcr ad. Dcrsorn ct Lig
íindcs i Afrctler (Sommergræsgange, dcr eies af flerc), eller

i Almindingcr (Kyststrækningcr, der eics og benyttes af

Beboerne i en Landsfjerding) , da bör dcn at forc del

Lig til Kirke, som boer nærmest, af de Mænd, som have
to Huskarle, foruden sig selv.

Dcrsom en Mand ikkc forer det Lig til Kirke, sorn

han er pligtig efter Loven til at fore, da blivcr han dcrfor

bodskyldig lil trc Mark, og er den sogsmaalsberctliget, som
vil, og skal Sagcn indstevncs hjcmmefra og man skal til-

kalde paa Thinge fem Bondcr, Nabocr af den, som sagsoges.
Dersom en Mand sagsogcs fpr at han ikke har fort Lig
til Kirke, da slipper han

#
fri i Sagen, dersom han kan til-

veiebringc Kvidudsagn for, at han har troet, at dcn Mand ikke
maattc bcgravcs vcd Kirke, og bortfalder da den Bod , der

var gjort Paastand paa mod ham, men Domstolen bör *

domme ham til at forc Ligct til Kirkc, inden Udlobet af

t
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de ferste fjorten Nætter efter Vaabentag (Thingets Slut-

ning, der tilkjendcgaves ved at man grcb sine Vaaben).

Dersom man ferer dct Lig til Kirke, som ikke maattc be-

gravcs ved Kirke, da gjældcr det Fjörbaugsgaard , med
mindre han kan tilvciebringe Kvidudsagn for, al han har troet,

dct maatte bcgraves ved Kirkc og skal han forc det derfra

inden Udlobet af de forste fjorlen Nættcr efler Thingcts

Slutning, og godtgjörc Kirkcn dcn Krænkelse, som rr lilfeict

den , med lolv Orer. Fire crc de Lig , som man ikkc skal

bcgrave vcd Kirke: ect Lig cr dct, dersom ct Menneske
doer udobt; dct andct er Ligct af Skovmanden (den livs-

varig frcdlose), forsaavidt hans Slraf cr af dcn Grad, at ham
af ingcn maa gives Fode, og at han af ingcn maa forcs ud af

Landct, — det Lig skal man ei hellcr bcgravc vcd Kirke,

med mindre dcn Biskop tillader det, som er over den

Fjcrding; mcn tillader Biskoppen det, da skal dct forcs til

Kirkc. Dct er dct trcdic Lig, som ikke skal begraves ved

Kirke: naar nogen liiföier sig sclv saadanne Legemsbcska-

digclser, som blive ham lil Bano, forudsat, at han har gjort

dct mcd ViIIie, med mindre han angrer dct siden efter og

gaaer til Skrifte hos Præstcn, og skal man da bcgravc ham
ved Kirkc; sclv om han ikke kan kommc lil at talc mcd cn

Præst, men han tilkjcndegivcr en ulærd Mand, at han angrer,

eller om han end ikke kan talc, men han gjör saa-

danne Tcgn, at man foler at han angrer i sin Hu, uagtet

han ikke kan bruge Tungcn lil at tilkjcndcgivc det , da

skal man dog bcgrave ham vcd Kirke. Det er dct fjcrde

Lig, som ikkc skal bcgraves vcd Kirke: dcrsom Biskoppcn

vil havc forbudt, at dct begraves ved Kirke. Dct Lig som
ikkc maa bcgraves vcd Kirkc, skal man begrave paa et

Stcd, som er fjernerc fra en Mands Hjemmemarksgjerde,

end i Pileskuds Afstand dcrfra, og hvor dcr hverkcn er

Ager eller Eng, og hvorfra ikke falde rindende Vande lil

bebocde Gaarde, og ikkc skal der syngcs Ligsang derover.

3.

Hver Kirke skal staae paa samme Sted, hvor den er bleven

indviet, dersorn dct kan lade sig gjore for (Fjeld- elIerSne-)
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Skred,eller Vandoversvoromclser, eller underjordiskellde, elier

voldsomme Storme, cller fordi Böigderne cftcrhaanden lægges

ode, (ved Sne og Is) fra Fjelddalc, cllcr (vcd Havets Brydning)

fra Udkyster. Dct er rct at fore (ílyttc) Kirke, dcrsom

disse Begivenheder indtræíTe. Dct cr (fremdclcs) rct at fore

Kirke, dersom Biskoppen tilladcr det. Dersom cn Kirke

rives ncd cller beskadigcs cn Maancd for Vintcren (Vintcrhalv-

aaret), saa at dcn er ubrugelig, da skulle Lig og Ben være

forte bort derfra indcn næstc Vintcrnætter Qle tre sidste Dage

af SommcrhalvaarcQ. Til cn saadan Kirkc skal rnan fore

Lig og Ben, som Biskoppcn tilladcr, at Bcgravclscr maac findc

Sted ved. Naar man vil förc Ben, da skal Jordeieren tilkalde

ni Nabobonder og dercs Huskarle, saaledcs som til Skibsop-

trækning, til at fore Bcnene. De skullc medbringe Hakker og

Skovle; han skal selv besorge Hudcr tíl at bære Benene i, og

Slædcdvr lil at forc dcm. De Bonder skal han tilkalde, sorn

boe nærmest det Stcd, hvor Ben skulle opgraves, og tilkalde

dem syv Nætter ellcr længerc Tid för, end de behovc at indfinde

sig. De skulle inclfindc sig vcd Midrnorgcn (Klokkcn sex).

Bondcn skal fare derhcn og hans Iluskarlc, de som ikke

hindres ved Sygdorn, alle, undtagcn Faarehyrden. De skulle

begyride Gravningen i de yderste Dele af Kírkcgaarden
,

og

soge saaledes ellerBen, som dc vildc have sogt eftei Pcnge,

dersorn rnan kunde vente at findc nogen i Kirkegaardcn. Den

Præst er pjigtig at fare hen at vie Vand og synge ovcr Benene,

som ópfordres dertil. Til cn saadan Kirke skal mao fore Be-

nenc, som Biskoppen tilladcr, at Bcgravclser maac findc Sted

ved; det cr ret, at gjöreder, hvilket man vil, ccn Grav ellcr ílcre,

for Bencne. Mvad angaaer den Formue, dcr har fulgt den

Kirke, hvor Benenc cre blevne optagnc, hvad cnlen den be-

stod í Jorder, eller Losore, cllcr kirkelige Ornamcnter, det

skal alt gaae til den Kirke, hvor Benene blevc fortc til. Dcr-

som Jordeiercn ikkc lader forc Bcn, saaledes som lovbeslcmt

er, cller indfinde ikke dc Mænd sig, sorn cre tilkaldle, da

bliver hver aí' dem skyldig til trc Marks Bod, og cr Jordeieren

sogsmaalsbercltiget imod de tilkaldlc, men dcn imod ham,

som vil. Sícvne skal man de Sager hjcmmcfra og tilkalde

paa Thinge fcm Bonder, Naboer af den sagsogte, og skal Dom-
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stolen dömme dem pligtige til Benforsel
5

til at have fort

Bcncne til Kirke fjorten Nætter efler Vaabentag.

4.

Dersom en Kirkc brænder af eller beskadiges, saa at det

er fornodent at bygge en andcn, da skal man der bygge
Kirkc, hvor Biskoppen vil, og saa stor, som han vil, og be-

nævne det Kirke, som han vil. Jordeieren (Eieren af Kirkebol)

er pHgtig til at besorge Kirken opfort paa sin Gaard, hvo

der end tidligere har ladet Kirke bygge der. Han skal bc-

gynde Bygningsarbeidct saa betimelig, at den vil kunne være

opfort inden Udlobet af de næste tolv Maanedcr fra den

Tid, Kirken blev beskadigct, saaledes at der kan holdes

Gudstjcncsle i dcn,— dersom han kan fortsætte Arbeidet uden

íorhindring. Jordeieren skal udstyre Kirken mcd Gods, saa

ttieget, at Biskoppen for den Sags Skyld vil indvie Kirken.

Da skal Biskoppen fare hen, for at indvie den Kirke. Bon-
den, som boer der, er pligtig al helligholde den Kirkedag

(Kirkeindvielsesfest), hver Gang den vender ti|bage: en Gang
i hvert Tidsrum af tolv Maanedcr, saavelsom hans Tycndc
og Gjæstcr, de, som tilbringe dcr Natlcn forud, og alle

de Mænd, som betale sin Tiende til den Kirkc, saaledes,' at

Öiskoppen vil, at de skulle helligholde Kirkedag der; ved

den Kirke skal enhver helligholde Kirkedag, som Biskoppen

vil. Saa hcllig skal man holde Kirkedag som Paa^kedag,

Helligbrud paa den straffes som paa andrc Messedagc.
Til den Kirkc skal cnhver betale sin halve Lov-Tiende, som
^iskoppen bcstcmmcr, og skal Biskoppca skifte dcn Böigd,
saui at af hver Gaard helales til en bestemt Kirke. En-
Wr skal betale sin Tiende, enhver, som boer paa Jor-

den fJorddrot eller Leilænding}. Den som skal udrede
Tiende, han skal belale paa Hjemmemarkcn , foran Karl-
f°lkedören

,
paa Kirkebolet, dén fcmte Dag i Ugen naar firc

^ger ere forlobne af Sommcren; han skal betale det Gods
1 yadmel, cller i Skindkappcr, eller i Guld, ellcr i brændt

v c»seQ Solv. Han kan, om han vil, udrede Ilalvdelen
af den Tiende, som han betaler til Kirken — det cr Fjer-
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dedelen af hans hele Tiende — den kan han betalc, der-

som ham tykkes det bedre, i Vox cllcr Ved ellcr Tjære. Det

Vilkaar har han at belale det hele i Vadmcl, om han vil.

Dersom ikke det Gods udredes, saaledes som beslemt er, da

er det ret for denMand, som har Kirken under Værgcmaal,

at tilkalde Vidner paa, at det Gods ikke betales, og stevne

derfor paa Hjemmemarken , foran Karlfolkcdören
,
hjemme

paa sin Gaard, — for Tilbageholdclse afTiende, og crklære

hin skyldig til scx Marks Bod, og til at belale den Del

af Tienden, som stod lilbage, mcd det dobbcltc Belob, cfter-

som Nabobondcr vurdere dct. Det er ret for ham at stcvne

særskilt for hver af Ticndefjerdedelcne, mcn det er ogsaa ret,

at forclage een Slcvning for begge Fjerdedelene, fordi der

er een Sagsoger for beggc, og skal han fordre det som
andcn Tiende.

Naar man givcr Gods til Kirke, hvad cnlen dct bcstaaer

i Jorder, cllcr Bofæ (Malkcfæ), cllcr Losore, cller Ticnde af

Gaarde, hvilkcn Böigdbebocrne ville -yde til Kirken, da skal

den, som har Kirkcn under Værgemaal, lade aííatlc i en Bog,

hvad Gods han eller andre Böigdbcbocre have givct til denKirke.

Dct cr ret for dem, at bære den Fortcgnelsc til Thinge og

lyse fra Lovbjcrgct cller i Lovretlen cllcr paa det Vaarthing,

hvor han har Thingmandsrettighcdcr, hvad Gods dcr horer til

dcn Kirke. Han skaJ ]adc Bogen oplæse, og Jyse dcn Forlcg-

nelse hjemrne vcd Kirkcn, cn Gang i hvcrt Tidsrum af lolv Maa-
nedcr, naar Folk i störst Antal besoge Gudstjencste der. Der-

som man tager det Gods, som er givet lil Kirke, og belaler det

bort cller givcr dct bort, eller afhændér det vcd Salg lil cn

anden Mand. da gjældcr det FjÖrbaugsgaard for den, som
sælgcr, og ligclcdcs for dcn, som kjober, mcd Vidcndc om
at det er Kirkegods, og er den Mand sogsmaalsbcrcttiget, som
har Kirken under Værgemaal, dersom han vil segc, men
den som vil, dcrsom han ikke vil anlægge Sagen. Men der-

som dcn Mand afhændcr Gods fra Kirkc, som har Kirken

under Værgemaal, cller den, som har givct Godset til Kir-

ken, da gjældcr det dem Fjörbaugsgaard, som enhver anden

Mand, for Borllagelscn, og sogsmaalsbcrclligct mod dem er

hvem som vil, og skal den Sag indslcvnes hjemmcfra, og
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skal man erklærc ham skyldig til Straf af Fjörbaugsgaard
og tilkaldc paa Thinge ni Bonder, Nabocr af den sagsogle,

og bör man at dömme ham til Fjörbaugsmand, dersom Kvi-
den erklærer ham skyldig i at have taget Gods fra Kirkcn

;

men Gjcnstanden, som blev taget bort, bör tilkjendcs Kirken
Ulbage, dersom den er i Behold , men er den ei i Behold,
da skal man tildömme Kirkcn lige saa megct Gods, som Na-
bobondcr vurdere, at det var værdt, som blcv borttagct. Til

at bctale det Gods skal man stcvne dcn, som solgle fra

Kirken, ellcr dcn som kjoble, hvilkcn af dem dcr formodes
at værc bcdst island til at betale, men ligc Straf gjælder

det hvcr af dem. .
,

Den Bondc, som boer paa Kirkcbol, bör bærc Ild (til

tændc Lys) til Kirkcn og ringe Klokkerne, ellcr dcn

Mand, som han opfordrer dertil. Det er og ret for Præ-
sten, at bære Ild til Kirke og tænde Kjcrter og ringc Klok-
ker, ellcr dcn Mand, som han opfordrcr dcrtil. Dersom
Kirken faacr Skade af Ild, formedelst de Mænds Omgangs-
ttiaade, som nys blcve nævnte, eller dcrsom Klokkcn beska-
diges, da bærc dc ikkc Ansvar, naarsomhelst de kunnc faac

Kvid for, at de brugte cn saadan Omgangsmaadc , som om
dc selv eicdc Gjenstandene, og vildc bchandlc dem vcl. Der-
som en Mand lobcr hen uopfordret, og bærer lld til Kirke
cller ringer Klokkc , da bærcr dcn Ansvar for Kirke og
Klokkc, som farcr dcrmed.

Den, som bocr paa Kirkebol, er pligtig at föde Præslen i

lo Halvaar (Tra Fardag til Fardag), dersom han der har
(ved Fardag tagct sig) Lov -Mjcmsted

,
og han der synger

Messe (holdcr Gudsljcneste) allc i Lovcn bcstemte Hellig-
^ age, naar han ikke har Forfald. Dersom Præsten synger

sjeldnere der, da er dcn Bonde, der boer paa Begravelses-

liivkebol, pligtig al givc Præstcn Davrc og Aftensmad, naar
han synger Mcsse der om Dagen , samt at give hans Hest
cller Ledsager Fode, dersom han har saadanne med. Der-
som flere boe paa Kirkebol, end ecn Bondc, da skal hver
af dcm for cn saa stor Del give Præstcn Fodc, som dc
havc Del i Jorden , hvad enten de cre Jordciere eller Lci-
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lændinger; hodskyldig (til trc Mark) cr dcn af dcm derfor,

som vægrer sig.

Dersom cn Leilænding boer paa Kirkcbol, og Kirkcn

forfalder, saa at man ikke kan holde Gudsljenesle der i

hvilketsomhelst Veir, da skal han sende Bud lil Jordcie-

rcn, at komme hen og sælte Kirken i Stand. Jordciercn

bör indíindc sig saa betimelig , at Kirken kan være gjort

i Stand indcn Udlebct af den næslc halve Maancd (^fjorten

Dage), fra dcn Tid, ham blev scndt Bud, saaiedes at der

kan holdes Gudsljenestc i Kirkcn. Skyldig cr han til tre

Marks Bod , dcrsom dct ikke skecr saa. Dcrsom Leilæn-

dingen ikke kan naae til Jordeieren — dersom denne er reist

bort af Landet, ellcr af Fjcrdingen, — da er Leilændingcn

pligtig at istandsællc Kirkcn og aííordrc Jordcicren Omkosl-
ningcrue derlil; mcn dcrsom Kvid givcr det Udsagn , at

der vilde kunne hlevet holdt Gudstjeneste i Kirken
,

uagtet

dcn ikke var blevcn istandsat, da cr Jordeieren ikke pligtig

at udrcde Gods for det: Guds Tak har hin for sil Arbeide.

Dersom yngre Mænd eie Kirkeboi, end sexten Vinlrc gamle

Karle, eller Kvinder, yngre end tyveaarige, da bör den

Mand vedligcholde Kirken, som cr Værgc for de ungc

Mænds Gods; han skal tage ct lige saa stort Belöb af de

unge Mænds Gods, som Nabobender vurdere, at han har

anvendt lil Kirkens Tarv.

Dct er ret for en Mand , at lade oplære cn Præslling

(en ung Mand, dcr cr bcstemt lil at blive Præst) for sin

Kirke. Han skal afslutte Contract med Svenden selv, der-

som han er sexten Vintre, mcn om han er yngre, da skal

han afslutte den med hans Værge. Den Contract bör hol-

des i alle Maadcr, som de afslutte med hinanden. Nu af-

sluttc dc ikke andcn Contract, cnd at man lager en Præst-
ling til sin Kirkc, efler Loven, da skal han besorge hans

Undervisning og l^ostring og lade ham tugtc med Ris, saa-

ledes, at det er uden Vanærc for Svcnden og Frænderne, og
saaledes behandle ham, som om det var hans Barn. Nu
vil Svenden ikke lære, og han kjcdes ved Bogen, da skal

man fere ham til andrc Arbcider og tugle ham , saaledes,

at han hverkcn bliver syg deraf, ellcr laacr Saar dcraf, men
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holde skal man ham til Arbcidct paa det strengeslc i allc

Maader forovrigt. Nu vil han vendc lilbage til Lærdom-
men, da skal man holdc ham til dcn, indtil han har mod-
taget Vielse og er Præst. Den, som lader ham oplære, er

pligtig til at besorge Messcklædcr og Boger for ham, saa-

dannc ííoger, som Biskoppen findcr, at dcr kan holdes paii

hchorig Maade al Gudsljcncstc for lolv Maanedcr mcd. Præslcn

skal fare lil dcn Kirke, som han blcv vict til, og syngc

der paa hver lov-hcllig Dag, naar intct cr lil Hinder, Mcsse
Qlöimcsse} og Otlcsang og Aflcnsang, saavclsom i Lange-

faslcn (Fyrgetyvedagsfastcn för Paaske) og Julefastcn £Ad-
vcnQ og allc Tamperdagc. Han skal lyse den Contraet

fra Lovbjerget, som blev sluttct med Præstcn, ellér i Lov-

rctten. Beretliget cr han lil at ncdla;gge Forbud fra Lov-
bjerget imod at nogen huscr ham, dersom han vil ; dersom
Præstcu römmer fra den Kiike, som hau er oplært lil, eUer

han borlfjerner sig fra dcn, saaledcs, at han ikke holder

Gudsljencsle der, som fastsat er, da gjælder det Skovgang

(Aivsvarig Fredloshed) íor dcn Mand , som tager ham i sit

Ilus, eller lader ham holdc Gudstjcnesle for sig, cllcr cr

sammcn med ham. Lige slor Slraf cr der for at være

sammen med ham, som at være sammen med en Skov-

mand, cftcrat Forbud cr ncdlagt derimod fra Lovbjcrget,

og cr det cn Fcmterrcts ^den ovcrste Domstol paa Al-

UvingcQ Sag, og skal dcn Sag lyses fra Lovbjerget, og man
skal kræve ham lilbagc, som andrc Trællc. Saaledes kan

Præsten frigiörc sig fra Kirkcn, at han oplærer en andcn
dcrlil i sit Stcd, en saadan, som Biskoppen finder, at man
kan værc fuldt lilfrcds mcd, den Biskop, som har at bc-

reisc den Fjerding. Dersom cn Præst bliver syg, da skal

den Mand, som raader for Kirken fhav den under Værge-
maaQ, raade, hvor længe han vil beholde ham. Dcn Mand,
som har Kirkcn under Værgemaal, har dctVilkaar, dersom
ham tykkes, al Præslcns Sot blivcr langvarig, at forc bam til

ÍYændcrnc til Forsorg, men dcrsom han bliver frisk igjcn

siden efier, da er han fri fra Kirken. Mcn dersom en

Kirkepræst doer fra det Stcd, hvortil han blev oplært, og
han cfterlod sig Gods, da skal Kirkcn og dcn Mand , som
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har dcn nnder Værgcmaal
,

lage tre Hundredc sex Alens
Orer. Dcrsom han eicdc mcre Gods

;
da skulle Frændcrne

tage det.

5. Om Biskoppcr.

To Biskoppcr skullc vi have her i Landct. Dcn cne

Biskop skal være paa Bispcslolcn paa Skálholt, men dcn

anden paa Hólar i IJjaltadal, og skal den, som er i Hjal-

tadal, bercisc Nordlændingers-Fjerdingen, cn Gang i hver tolv

Maanedcr. Mcn dcn Biskop, som cr paa Skálholt , skal bc-

reisc tre Fjerdinger , farc hver Sommcr ovcr sin Fjerding,

Oslfjordingers-Fjcrdingen og Rangaaingers (Sondcr)- Fjcr-

dingen og Vcstfjordingcrs-Fjerdingcn. Biskoppen cr pligtig

til, naar han rciser ovcr Fjerdingcr, at indfinde sig i hvcr

Lov-Hrep (Xandcommune), saa at Mænd kunne kommc til

at tale med ham, og at vic Kirker og Sanghuse og Bönhuse,

og at biskoppc (confirmere) Börn og stedc Mænd til Skrifte-

gang. Naar Biskoppen vier Kirke^ bÖr han tage tolv Orer,

men dct Gods giver Biskoppen lil deri Kirke, som han
viede. Naar han vicr Sanghus ellcr Bönhus, da skal han
tage sex örer, hvilket af dc to han vier. Dcn Bondc, som
ydcr Biskoppcn Herbergc, bör besorgc ham Ilidclicste den

Dag, han begiver sig bort. Bondens Huskarle og Nabobon-
der ere pliglige at laane Biskoppcn Hesíc, dc, som Bon-
den opfordrer dcrtil. Skyldig cr den til trc Marks Bod,

som vægrer sig, dcrsom han eier Hcst. Biskoppen skal

lade kundgjöre i hver Böigd vcd Kirkcforsamling, til hvcm
det Gods skal udredcs, som Mænd skulle betale til Biskop-

pen. Hver Mand er pligtig at bringe derhen Fjcrdcdclcn

af sin Ticnde — til den JJondc, som Biskoppen bcstemmer.

Betalingsdag for det Gods bliver den femte Dag i Ugen,

naar firc Uger ere forlobne af Sommcren. Dcrsom ikke

Godsct kommer tilstede, saalcdes som fastsat cr, da cr dct

ret for den Mand, som Biskoppen har givet sin Fuldmagt,

at tilkaldc Vidner paa, at Betaling ikke finder Sted; det er

rct for ham , at stevne derfor og indfordre det som anden

Tiende; men dct cr ogsaa ret, at han Qstcdenfor at slevne)

Jyser Sogsmaal om Godsct paa Thinge og cr Straffcn dcn
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samme (som naar der stevnes). Naar cn Mand skal bctale

Ticndc til Biskoppcn, da skal han udredc dcn i Guld, eller

i brændt Sölv, eller i Vadmel, cllef i Skindkappcr. Naar en

Mand modtager Biskoppens Gods, efter hans Beslcmmelse,

og det Gods forsvinder, eller forlabes paa anden Maade,

da bærer den ikkc Ansvaret, som modtog Godset, dersom

han kan faae Kvidndsagn for, at han omgikkcs saalcdcs mcd
det, som om han havde eict dct. Dcrsom det Gods blivcr

tyvstjaalct, som Biskoppen eicde, da er den Mand Sag-

seger i dcn Sag, som havdc dct Gods i Bevaring; men dct

ev ogsaa vet, at den anlægger Sag derfor, som Biskop-

pcn vil. Ret cr det for en Mand at indfordre Biskoppens

Gods, naar Biskoppcn givcr ham Fuldmagt, om han cnd ikke

(undcr de lovbeslcmle Former) overdrager ham Sogsmaals-

retlcn; ei behoves Vidncr derved
,
undtagcn man vil. ln-

gensinde bör Gods lages fra Kirke, om cnd Gudstjeneste

er tagct derfra
?

undlagen naar Biskoppen lilladcr dct, og

Jordcieren, og den som gav dct til Kirken, cllcr hans

Arving; da kan man tagc det bort, dersom de blivc enige

derom, men ingensinde ellcrs.

6. Præstcafsnit.

Præstcr bör tage sig Lov-IIjemsted vedFardagc; ogsaa

er dct rct for dem at tage det sildigere, ligc til dcn Lov-
Lcid, som afholdes den Herrensdag fSöndag), da dcr, Tvæt-
dagcn (Loverdagen) för, lcve (cre lilbage) otte Uger af Som-
mcrcn. Dcn Præst, som har Sogn, bör kundgjöre sit Lov-
Iljemslcd paa Leid

;
kundgjör han ikke sit Lov - Hjemsted

paa Leid, da er han pligtig at kundgjöre dct for fcm.af
sine Nabobonder. Kundgjör han det ikke, eller tager han
sig ikke Lov-Iljemstcd , naar otte Uger er tilbage af Som-
mercn, da blivcr han bodskyldig dcrfor til trc Mark, og er

dct ret, at stevne ham paa den Bondes Bopæl, som dcn vil,

dcr anlægger Sagcn , en af de Bondcrs, der hore til det

Sogn, hvor han har haft Kirkc i de to (paagjældcnde) Ilalv-

aar; dcn er sogsmaalsbercttiget, som vil. Præster bör sælge

sin Gudstjeneste og ansælte den ikke dyrcre cnd til tolv

Mark imcllem (tvendc) Althinge; sex Mark skal han tage i

o*

I
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(Varer ansatte til) 6 Alens Orer, men andre sex efter den

Pris, som Varerne gaae for paa det Betalingsmedc fpaa
Vaarthingef), som Mændene i den Böigd have sammen, hvor

Præsten har taget sig OphoJdsstcd. Dct Gods skal man
betalc Præslen i Handelsvarer eller Bofæ eller i alle (an-

dre) lovgyldigc Bclalingsgjcnstande. Dersom Præstcn an-

sætler Bctallngcn for sin Gudsljencstc höierc cnd eftcr Lo-
ven, eller sælger den dyrerc, da blivcr han skyldig derfor

lil tre Marks Bod, og er hin ikke pligtig at bctalc ham
mere end Lov-fíetalíng

,
uagtet han har afslutlet Contract

om höicrc Bclaling. Hvor Districtet er saa besværligt at

bereise, cllcr at reise hen lil, £at der er Anlcdning dertil,)

da kan Biskoppen, dcvsom han vil, forhöie Præslens Ind-

tægt, om det cnd blivcr höiere cnd Lov-Betaling. Præstcn

bör ikke synge flere Messer end to. Præstcn skal ingen

Natmesse synge, undtagen forste Julenat; bodskyldig er han,

dersom han ikke gjör saa, og skal man ikke kjobe den

Messe af ham £betale derfoiO. Præsler bör være Biskoppen

lydige og vise ham sine Boger og MessekJæder. Den Præst

maa synge Messe, som Biskoppen vil, men den ikkc, som
han forbydcr den Tjencste. Præstcr skullc ikke fremtræde

mcd saaclannc Særhcder i sit ydre, som Biskoppen forbyder,

og de skullc ladc afhugge sit Mundskjæg samt Hage- og

Kindskjæg, og lade sit Hoved rage en Gang om Maanedcn, og

adlydc Biskoppen i alt. Dersom Præstcn ikke vii efíerfolge,

hvad Biskoppen byder, da bliver han dcrfor skyldig til trc

Marks Bod og er Biskoppen sogsmaalsbereltigct, og skal dcn

Sag sogcs for Præsledomstol paa Allhingct, og skal Biskop-

pen udnævne tolv Præstcr til den Domstol og frcmsige der

sit Sogsmaal imod ham, og skal Biskoppcn sclv afgive Kvid-
udsagn om den Sag, og tvende Præster med ham, og skal

den Sag soges edlost. Dersom Præsten blivcr ovcrbevist

om Skyldcn, da bör Domstolen idömme ham tre Marks
Bod, at betale dct til Biskoppen, den Onsdag der indtræíTer

midt i Althinget, paa Bondens Kirkegaard (paa Thingstedct),

næste Sommcr eftcr. Dersom ikke Godset da udredes, skal

man sagsoge derfor som for andet Domhrud (Overtræ-

delse af Dom).
Dersom Præsler komme ud her til Landet, saa-
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danne, som för have været her, og Biskoppen da tillod

dem at holde Gudstjenestc, da er det ret for Mænd at kjebe

Gudstjeneste af dem, efterat de have fremvist sine Boger

og Messeklæder for Biskoppen , eller for den Præst, som
Biskoppen giver Fuldmagt. Dersom udcnlandske Præstcr

komme hcrlil, saadanne, som ikke för have været her,

da skal man ikke kjobe Gudsljcncste af dem, og ikke

skulle dc dobc Börn, med mindrc Barnct cr saa sygl, at

ulærdc Mænd kundc dobe det ; hellcr skullc de debe, cnd

ulærde Mænd, dcrsom man ikke kan naae til en andcn Præst.

Da er det rct at kjobc Gudsljcneste af dem, dcrsom dc have

Biskoppcns Skrift og Indscgl og to Mænds Vidnesbyrd, som
vare tilstede vcd hans Vielse, og som fremsige Biskoppens

Ord, de Ord, at det cr ret for Mænd at nyde al præstelig Tjc-

nestc af ham. Dersom Biskopper ellcr Præsler komme hcr

til Landct, saadannc, som ikke ere lærde i (have lærQ dct la-

tinske Tungemaal, hvad cnlen de ere af den armenianske cller

græskc Kirkc, da er det ret for Mænd at hore dercs Guds-
tjcncste, om man vil. Ei skal man kjobe Gudstjcneslc af

dem, og ingen præstclig Tjcneste skal man lade sig yde

af dem. Dcrsom en Mand lader en saadan Biskop vie Kirke

ellcr biskoppc Börn, som ikke er latinlærd, da bliver han

derfor skyldig lil Ire Marks Bod til dcnnc Biskop, som hcr

er för, og skal han tage Viclsebetalingen. Saaledcs skal

man vie Kirkerne og biskoppc Börnene, som om inlet har

været forctaget derved för, naar de have sunget derover, som
ikke ere lærde i den latinskc Tunge.

7.

Mænd skulle troe paa ccn Gud og paa hans hellige

Mænd og ikkc blole til (dyrke) hedcnske Vætter; da bloter

nan til hedcnske Vætter, naar han signcr (indvier) sit Gods
^il andre , cnd Gud cller hans helligc Mænd. Dersom en

Mand blolcr til hedenske Vætlcr, da gjældcr det Fjörbaugs-

gaard. Dersom cn Mand farer med Galder eller Trylle-

^onster cller Trolddom — da farer han medTrolddom, der-
S(>m han synger dcn, ellcr lærer nogen den, eller lader den
synge, for sig cller for sit Gods^ — da gjælder det ham
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Fjörbaugsgaard. og skal man indstevne ham hjemmefra og

sagsoge ham med Tylfterkvid (den af Godcn dannede tolv

Mænds Kvid). Dersom en Mand omgaaes med Forgjörelses-

konster, gjælder det Skovgang; det er Forgjörelseskonster,

dersom en Mand med sine Ord cller Trolddom tilföier Fæ
cller Mennesker Sot eller Bane; det skal man sagsöge

for med Tylflerkvid. Mænd skulle ikke omgaaes med Slene,

eller indgyde dem Tryllckraft, for at binde dem som Amu-
letter paa Mænd eller deres Fæ. Dersom Mænd troe paa

Stenc til sin, ellcr sit Fæs Helbredelse, da gjæider det

Fjörbaugsgaard. Ei skal man eie Fæ
?

der ikke er blevct

mærket; dersom en Mand cier Fæ, som ei cr blevet mær-
kct, og ladcr det gaae umærket, fordi han trocr mere paa

det, end andet Fæ, ellcr han farer med nogen Slags Over-

tro, da gjældcr det ham Fjörbaugsgaard. Dersom en Mand
gaaer Berserksgang, da gjælder det ham Fjörbaugsgaard,

og saaledes gjælder det og dc Karlfolk, som crc tilstcde

dervcd , med mindre de hæfte ham, imedens han cr i den

Tilstand. Da gjælder det ikke Slraf for nogen af dcni, dcr-

som dc formaae at hæfte ham under Berserksgangen. Men ind-

træíler det oftcre, da gjælder det dem Fjörbaugsgaard.

8. Om Söndagcs Helligholdelse.

Vj skulle helligholde Herrensdagen, hver syvende Dag, saa

at da skal inlet Arbeide finde Stcd , uden del, som jeg

(Lovsígemanden) nu skal opregnc. Mænd maac (om Söndagen)

drive sit Bofæ hjern og hjemmefra, og maae Kvindcr malke

det, og bære Melken hjem, hvorhcn Melken end skal

bæres, eller ogsaa fere den ovcr paa Skib, eller paa

Hest, dersom Vande rinde imcllcm Gaarden og Malke-

pladsen, og maac Kvindcr bercdc Mclkcn lil Hushold-

ningcn. Dct er fastsat, at dersom Jld kommer i cn Mands
Huse ellcr i Forraadsstakke, af hvilkcnsomhelst Art , eller

dersom Vandc true med Skade, eller Fjeld- cller Sneskred,

ellcr voldsomt Veir, paa hvadsomhclst Maade de Ting villc

skade en Mands Gods, da skal han bjcrge alle sinc Midlcr

for Skadcn, som om det var Sognedag. Dcrsom cn Mands
Fæ blivcr sygt ude paa Græsgang, da cr dct ret for ham



KRISTENRETTEN 23

at fore det hjem paa Hest, dersom det derved snarcre bliver

i Live; ogsaa er del rct for ham, at slagte dct Fæ og be-

redc Indvoldene, som om dct var Sognedag. Man kan rcise

sin Reise paa Herrensdag, og kan hver af dem havc en

halv Væt (cn Væt = 80 Pund) Töi, dcr tilhorer ham,
med, og bör ingen af dem vde den anden Tjeneste med
at bære for ham, om cnd den ene har mere Töi, dcn anden

mindre; de kunne bære paa sit cgct Legemc, cllcr fore paa

Skib, cllcr bærc paa Hest. Omvandrende Bctlcre kunne og
fare med sil Töi paa Ilcrrensdag, om det end veier mere,

end en halv Væt. Man kan og fare med sit Thing-Töi og

med Mad, om dct end veicr mcrc cnd en halv Væt, saa-

dant, som han skal bruge paa Althingct. 4 Ret er det, at

have en halv Væt Handclsvarer derudover, dersom han vil.

Dersom en Mand har större Klovbyrder, og han' kommer paa

Tvætdag, da cr Bondcn (som han kommcr til) pligtig at

give dem Fode Helligdagcn over. Saaledes skullc dc ind-

rctte det (paa Reisen), at ecn Mand har at passe ecn Last-

hcst, cllcr to Mænd tre, dersom det er bekvemmore. Bon-
den (paa Veien) er pligtig at give Thingmænd Fode

,
lige

saa mange, som han har Tyende, dem, som komme forst

Cden paagjældcndc Dag eller Aftcn)
,

og som reisc i den
Agt at være tilstede vcd Thingcts Begyndelse, eller som
rcise eflcr Thingcts Slutning fra Thinget. Bodskyldig er

Bondcn, dcrsom han vægrcr sig, og er dcn sogsmaals-

bcrettigct, hvem Herbcrge nægtes, og er dct ret, at stevne

strax dcr, og tilkalde fcm Nabobonder paa Thinge. Det
er rét for cn Mand at farc, skjöndt det cr Hcrrcnsdag,
til Sætcrhytten mcd Bottcr, cllcr mcd Slædc, eller mcd sine

Rcdskaber
?

skjöndt de veie merc end en halv Væt, hvad-

somhclst Rcdskaber dct cr, naar det er saadannc, som han
behover til Brug ved dc Gjcnstande, som han vil fore fra

Sætcrhyttcn cfter Ilelligdagcn. Det er ret for en Mand at farc,

skjöndt dct er Herrensdag, til Forslrandc cllcr til Skove,

devsom han eier saadanne, med sine Redskaber, som han
behover lil Brug ved det Ved eller de Kul, som han vil

fore hjem efter Helligdagcn. Saaledes skulle dc forud ind-

rctte detj at de ikke havc flere Ileste, end at een
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Mand har ecn Hcst i Tömme. Ei gjælder dct Slraf, om
lose Hcste lobe efter dem. Klædcr er dct ret at törrc ude,

skjöndt dct er Herrensdag, eller Vare, saafremt Mænd ere

stædtc i Nod. Bær er dct og rct at samle og bringc hjern,

ikke mere, end at man kan bære dem med sine Ilænder.

Naar en Mand flylter sit Bo i Fardagc, paa Herrensdag
?

da er dct rct for ham at drivc sit Malkefæ til dcn Gaard,

hvor han skal boc de to folgendc Halváar; ikkc skal man
da före dcm paa Baad cllcr paa Ileste over Vandc. Der-

som en Mand finder en Bede i Ret (Plads, hvorhen Böigdens

Faar fra Fjeldgræsgangenc neddrivcs, for at kommc lil dc-

res Eierc) om Hösten, da er det rel for ham at fore den

Bedc hjera, hvad enten han vil fore den paa Hest, cller

paa anden Maade. Dcrsom man kjober Goldfaar om Ilösten,

da er det rct for ham at drivc dem og fore dem hjcm,

skjöndt dct cr Herrensdag; han skal ikkc fere dem paa

Baad cller paa Hest over Vande. Dersom Mænd komme
fra Havrcise, og de crc i saadannc Omstændighcdcr, at der

cr Fare for Mændcnc eller dcres Gods, eller ogsaa dersom

Mænd forc Ladning her langs mcd Landct, da cr dct ret at

rydde Skibct og bære Ladningcn i Land, skjöndt dct cr

Ileirensdag, dcrsom de finde at Gods cllcr Skib cr i nogen
Fare. Ilver Mand , som var i de Omslændighcder, skal

have givct inden Udlobct af dc næstc syv Næltcr fra den

Tid, dc afladede Skibct, cn Alcn Vadmcl, eller et Faareskind

med dcn vcdhængende Uld, af dcm, hvoraf scx udgjöre en

llaspe, — give det til saadannc Mænd, som eic saa lidct

Gods, at dc ikke udrede Thingreiselönsafgiften. Skyldig er

raan til tre Marks Bod, dcrsom man ikkc giver; den er

sogsmaalsberelliget, som vil. En Mand er og bereltiget til

at fiske paa Herrcnsdag eller paa Messcdag, cller foretage

anden Fangst eller Jagt,' om han vil ; han skal hore Mcsse
om Morgenen för, og ikke lade Fangsten være til Ilinder

for Besogclsen af Gudstjenestcn ; forholder han sig paa
anden Maade, bliver han bodskyldig dcrfor til tre Mark.
Dcrsom en Mand íinder ct Stykke Drivtommer, paa Skib

?

da er det rct for ham, at lægge det op i Skibet; ifald

Temmeret er slörre, end at han kan lægge dct op i Ski-
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.bet, da skal han dog ei hugge det i Stykker; ret er det

for ham at fore dct til Land
,

og givc deraf Femteparten.

Dersom en Mand finder et Stykke Drivtommer paa sin Strand,

da kan kan vælte det op, skjöndt det er Herrensdag, fra

Flodmaalet; kan han ikkc faae dct bragt op, da kan han

sætte Mærke paa Tommcrel ; ei skal han hugge det i Styk-

ker. Han bliver Eicr dcraf, hvorsomhelst dct kommcr i

Land, dcrsom han har sat Lov-Mærke dcrpaa. Det cr be-

stemt om al Hcrrensdages Fangst og Mcssedages Fangst,

at deraf skal man give Femlepartcn, og have givet det in-

den Udlobet af de næste syv Nætter, fra den Tid, Fangsten

gik for sig; det skal man give til Indcnhrepsmænd
,

dem,

der ei betalc Thingreiselönsafgiften. Dersom en Mand ikke

giver saa, da bliver han derfor skyldig til tre Marks Bod;
den er sögsmaalsberettiget, som vil. Dersom en Mand reiser

sin Reise paa Herrensdag, og kommcr til et Stcd , hvor et

Lov-Led Qovbestemt Gjerdeaabning) er lukket, da kan han

bryde dct op, skjöndt det cr hellig Dag. Ilin er bodskyl-

dig, som lukkede Leddet.

9. Om Leverdages Holdelse.

Vi skullc holde Loverdagen, hver syvende Dag, den Dag,

som er næst forud for Herrensdag, hellig fra Non (nona,

Nonsangstiden, KI. 3 ellerS 1

/^); da skal intet Arbeide for-

rcttes fra Okt (Tidcn fra Kl. 3 til 4V9) af, uden hvad jeg

nu skal opregne. Da kan man forrette alt det samme Arbcide,

som det er tilladt at forrette paa Herrensdag. Da ansees

Okten begyndt, naar Sydvestkanlen deles i Trediedclc, og

Solen har gjcnnemlobet de to Dele, mcn har dcn tredie til-

bage KI. S 1/^. Dcrsom Mænd slagte Fæ paa Tvætdag

da skal Kjodet og Indvoldenc værc baarct ind fra Skindet

(Fæets afflaaedc Skind
,

hvorpaa man har ladet Kroppen
ligge under Opskjæringen af de indre Dclc") , inden Okt;

derpaa kunneMænd hakkc ogskjære Fcdtct (lilTalg) oglilberede

den Mad, som man behovcr Hclligdagen ovcr; oni man da

end indreltcr det saa, at noget skal blive tilovers, da gjæl-

der det ikke Slraf. Dersom Mænd arbeide paa Okt (efler

3%) paa Tvætdag, da blivc de bodskyldige lil tre Mark, og skal
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man forst sagsoge Bonden, dcrsom ban har vœret i Arbcide.

Dersom Tjenestekarle have været i Arbeide, samt Skyld-

trœlle (Gjældslrælle), ellcr (virkcligc) Trælle, da bör man
forst sagsoge de fribaarne; dcrsom de have arbeidet paa

Okl, og de sagsoges deríor, da finde de Værn (slippe de

frie) i Sagen, dersom de kunne tilveiebringe Kvidudsagn

for, at Solcn ikkc kunde sees, og at de vilde have arbeidet

kortcre, dcrsom
v
SoIcn havde været at sce; det er ogsaa

Værnkvid, dersom del Udsagn gives, at dc havdc forretlct

saa lidet, at dc ikkc turde gaae hjern, for haard Medfart

af Bonden, og bliver Bonden da bodskyldig, mcn ikke de.

Dcrsom en Mand forer Klovbyrdcr paa Iícste paa Tvætdag,

og han vil stræbe hjem, da kan Iian förc, iridíil Solcn

er skafthöi. Dersom hans Vei cr saa lang, at han ikke

kan straibe hjem, da skal han have laget sig Herbcrgc

og aíloftct sine Klovbyrder, inden Solen er i Vest (]d. e.

Kl. (5). Bodskyldig er Bondcn, (som dcrora bedes,) om
han nægler Hcrbcrge. Hin skal fore Klovbyrderne lil

dcn næste Gaard frcmad Vcien, og begjære Herberge; bod-

skyldig er Bonden, om han nægter. Hin skal fare til dcn

tredie Gaard
, og nedíaíggc dcr Kloybyrdcrne og begjære

Herberge og Bevaring af sit Gods. Dersom Bondcn nægtcr

ham Hcrbergc, da bliver han bodskyldig derfor, og bærer

han derhos Ansvar for KIovbyrdcrne
9

dcrsoin Eicren lader

dcin ligge tilbagc dcr paa Hjcmraemarken. Fore kan man
Klövbyrdcr ncd ad Fjcldvci, dersora Beisen er gaact lang-

sommere for ham, end han havde troet, om end Etmaal ere

lov-hellige.

10. Om Loverdagcs Holdclse.

Brudmænd (de, som reisc lil Bryllup) kunne fore Klov-

byrdcr paa Loverdag, índtil Solcn cr skafthöi. Bondcn
(paa Vcien) cr pligtig at give dem Fode (og Naltchcrbergc),

fcm í Tallet, ifald Brudgommen cr mcd paa Beiscn, cller

Bruden, mcn cllers tre i Tallct; bodskyldig er Bonden,

it'ald han nægter dem Ilcrbcrgc. Havreiscndc Mænd kunne

forc Klovb^rder paa Lovcrdag, indlil Solcn cr skafthön

Bonden cr pliglig at give dem Fode, fem i Tallct, ifald Styr-
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manden er med paa Reisen, ellers Ire i Tallet; bodskyldig

er Bonden 1 i 1 tre Mark, dersom han nægter dem Herberge,

og ere de sogsmaalsberettigede, hvem Heiberge nægles, og

skal man indstevnc Sagcn hjemmefra og tilkalde fcm Nabo-
bonder paa Thinge. Dc Bonder cre pliglige til at give disse

Mænd Fode, som skullc svarc Thingrciselönsafgií'ten
?
men

ikkc de, som eie mindre Gods. For den Mand er det ret
9

som rciser for at beklæde Godeværdighed til Vaarlhing, oin

det end er sildigere cnd 0kt„ at fore Klovbyrdcr eller at

fare paa Skib, og ligelcdes for allc andre, som have

Thingmandsret, og reise for at værc tilstedc vcd Thingcts

Bcgyndclse; sine Klæder og Telte samt Teltduge (til Bo-
derne paa Thinget) og Mad kunne de have; have kan en

Mand en halv Væt Varer derudover, om han vil. Bonden
er pligtig at give de Mænd Fode Natten over, som fare til

Vaarthingct, Halvdelen færre i Antal, cnd hans Tyende,

—

naar der komme relte Thingmænd. En Godc skal ei komme
sildigcre til Vaarthinget, end at han har opslaaet Tclt over sin

Bod paa Loverdag, inden Solen er skafthöi, og da er bercdt til

at gaae hen og hellige (fredlyse) Thinget; bodskyldig er han,

dersom han arbeider længcrc. Da er Solen skafthöi : dersom en

Mand staaer ved Havbrcddcn, hvor Hav og Land modcs, naar

Havet er halvsunket (midt imellern Flod og Ebbc), og han
kan sce ud paa Havct, naar Solen dalcr mod Vandet, og

det da synes ham saa, at, ifald et Spyd blcv stillet under

Solen, af den Længdc, at en Mand kan naac med Haanden
op til Spydbladets ncdcrste (hule) Ende Qivori Skaftct be-

fæsledcs), vildc Odden naae op til Solcn, mcn Spydskaftshalen

(Skaftets nederste Endc) ned til Söen, — ifald man kundc sec

det i klart Veir. Ðersom en Mand arbeider paa Herrensdag

cller Loverdag ellcr (anden) lov-hellig Dag, eftcr ökt, mcre end
nu cr opregnet, da bliver han dcrfor bodskyldig til tre Mark,
og er den sogsmaalsberettiget som vil; den Sag skal man
indstevnc hjcmmefra og tilkalde paa Thinge fem Bonder,

Naboer af den Mand , som sagsoges. Saa skal man holde

Nallen forud for lov-hellig Dag, som (selvc) Dagen, der folger

derefter. Dersom dcr cr Sognedag eftcr hellig Dag, da er

det ret for en Mand, at gaac lil sit Arbeide den sidsle Del
(fra Otle, Kl. l 1

/^) af Natlen (cfter Helligdagen).
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11. Om Juls II clligholdelse.
Julcfest bör vi holde her i Landet. Det er tretten Dage.

Deraf skal man holdc den forstc Juledag, og den ottende og

den tretlende, som forste Paaskedag; og anden Julcdag og

den tredie og den fjerdc, dcm skal man holde som Hcrrens-

dag i alle Henseender, undtagen deri: da er dct ret at skuffe

Mog bort af Fæstald, enten den tredie Juledag eller dcn

fjerde, hvilken af de to man vil. Men alle Mellemdagene

i Julen er det ret at skuffe Meg bort af Fæstald og fore

Moget (paa Heste cllcr Oxcr) ud paa Hjemmemarkcn Qil

Gjedning), den Del af Hjcmmcmarken , som er nærmest

Kostalden, dersom han har Arbeidsdyr dertil, og der at vælte

det af Rurvene (som dct bæres i). Dersom man skuffer

Mog ud, mcn ikke har Arbeidsdyr til at fore dct ud paa

Markcn, da skal mán kaste det paa Moddingen. Det kunne

Mænd og arbeide paa Mellcmdagene i Julen: at bcrcde

Indvoldene af, og slagle detFæ, som man i Julen behover,

og at kogc OI, og at forc hjem Hoforraad (fra Marken),

som cr fornodent, dcrsom han finder det hensigtsmæssi-

gere, at give Fæet saadantHo i Foder, cnd det Ho, der för

havdes hjemmc, og de ikkc havc kunnc faae Arbeidsdyr der-

til för Julen ; ikkc bör han fore slörre Forraad af Ho
hjem^ end der vel kan være tilstrækkeligt om Julen.

t ' j -
í nSTaP

12. Om Paaskefest.

Paaskefest bör vi holde. Det er fire Dage. Den forste

Paaskedag skulle vi holdc som dcn ferste Juledag ; men an-

dcn Paaskcdag, og dcn trcdie, og Midugedagen (Onsdagen),

dem skulle vi holdc, som Hcrrcnsdag. Men fra forste Paaske-

dag skulle være fem Uger tii den llerrcnsdag, hvorefter Gang-
dage- (Proccssionsdage; de mindre Litanicdagc) Ugcn bc-

gynder. Den anden Dag i Ugen i Gangdagcne, og den tre-

die, og Midugedagcn skulle vi holde som Loverdag, men
faste saaledes, at dcr kun holdes eet Maaltid, de Mænd som
cfter Loven ere pligtige at faste. Ret er dct at have hvid

Mad QVIelkcmad) om Nallcn, om man vil. Dcrsom Phi-

lippus og Jacobs Mcsse, ellcr Crucismesse Qíorsmisse), eller

Kirkeindvielsesdagcn indtræffer paa anden ellcr tredie Dag i
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Ugen í Gangdagene, da er det ret at spise to Maallider,

dog ikke Kjod; dcrsom disse Messcdage indtræfíe paa Mid-
ugedag i Gangdage, da skal man faste som cllers. Den
fcmtc Dag i Ugen i Gangdagene er Himmelfartsdag ; dcn

skulle vi helligliolde som Paaskedag. Fra forste Paaskedag

skulle være syv Uger lil Herrensdag i Hvidcdage (Pintse);

imellem dcm og Gangdagcugen er en liel Uge. Lovcrdag

för Hvidedagene cr dct Pligt for Mamd at faslc Dagfaste

(Tasle om Dagen). Herrensdag i Hvidedage skal man holde

som Paaskedag; dcn andcn Dag i Ugen og den trcdie skulle

vi holde som Hcrrensdag. Midugedagen er det rct for Mænd
at fore Klövhyrder, dersom Mænd ílyttc sit Bo, og at fore

Gods paa Skih, og fore sine Varcr til Skihet, at drive sit Fæ
til Afrct, og klippe Bcdcr.

13.

Lovhestemtc Messedage hor vi holde, dem som jeg nu
skal oprcgne. Fra dcn trcttcndc Dag i Jul cre syv Nætter til

dcn ottcnde Dag efter den trcttcnde; da ere otte Nætter til

Agnesmcsse; da cre fire Nætter lil Paulsmesse, og cr der

ikke Faslc forud. Derfra ere syv Nættcr til Brigidamcsse

;

der er ikkc Fastc forud ; da er dcr een Nat lil Mariamesse;

da cre tyvc Nætter til Pctlars- £Petcrs}mcsse og ikke Fastc

forud; da erc to Nætter til Mathiasmcssc og Fasle forud en

Dag og Nat. Da ere sexten Nætter til Grcgoriusmcssc, sytlen,

om det er Skudaar; da ni Næller til Bencdictusmcsse; da fire

til Mariamesse; da cr dct een Nat færre end tredivc til Jo-

hanncsmesse ; da erc lo Nætter til dcn cnc Gangdag (den sto.re

Litaniedag); dcn skullc vi holde som Tvældag, og fasle, mcd
mindre dcn indlræflcr i Paaskcugen ellcr paa Kirkcindviclscs-

dagen; da er det ret at spise to Maallider, dog ikkeKjod;

mcn indtræd'er den i Paaskcugcn, da crdetrctat spisc Kjod
5

om man vil. Dcrfra crc syv Nætter til Philippus- og Jacohs-

Messc; der er ikkc Faste forud; da ere lo Nætter lil Grucis-

messe og ikke Faste forud ; da syv og tredive Næltcr til Ko-
lumbamcsse og ikke Faste forud ; da fcmlcn Nættcr til Johan-
nesmessc og Fastc forud i to Etmaal ; da fcm Næltcr til Pet-

tarsmcsse og Fastc forud i toElmaal; da ni Nættcr til Sclia-
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mændsmesse (for Martyrerne paaOen Selia) og ikke Faste forud

;

da sytten Nætter til Jacobsmesse og Faste forud en Dag og

Nat; da fire Nætter til Olafsmesse og Faste forud en Dag og

Nat; da tolv Nætter til Laurentiusmessc og Fastc forud en Dag
ogNat; da fem Nælter til Mariamesse og Faste forud en Dag
og Nat; da ni Nætter lil Bartholomæusmesse og Faste forud

en Dag og Nat; da femten Nætter til Mariamesse og ikke Faste

forud; da sex til Crucismesse og ikkc Fastc forud ; da syv

Nætter til Malthæusmesse og Faste forud en Dag ogNat; da

ottc Nætter til Michialsmcsse og Faste forud en Dag og Nat ; da

een Nat færrc end tredive til Simons- og Judas-Messe og Faste

forud en Dag og Nat; da fíre Nætter til Allehelgencsmesse

og Fastc forud cn Dag og Nat, med mindre dcn indtræííer paa

den anden Dag i Ugcn , da skal man fastc Fastcdags (Frc-

dags)-Nattcn næstforud, og skal Bonden give sinc Tyendes

Nadvcr — de Tyendes, som ere pligtige lil Lov - Fastc —
til dc Indenhrepsmænd, som ikkc svarc Thingreiselörisafgiften,

ligcsom og Maaltidcrnc (^som hans Tyende spare ved Fasten)

paa lYende af Imbredagsaftencrne. Ilvcr Bonde er pligtig

at give tre Nadvcre for sine Tyende (nemlig i Anledning af

dc tre nævntc Faster), dog ikkc Fiskcnadver (beslaacnde af

Fisk), og skulle Hrepsbonderne fordele de Madgaver mellem
de trængende om Hosten, paa Bepsmoder. Fra Allchelgenes-

messc erc ti Nætter til Marteinsmcsse og ikkc Faste forud;

da elleve Nætter til Cæciliamcsse, og gaaer der Dagfaste forud

for samme, dersom den indlræíTer paa Fredag; da en Nat til

Clemensmesse, og ikkc Fastc forud ; da sy v Nætter til Andreas-

messe, og Faste forud en Dag og Nal; da sex til Nicholas-

messe, og Fastc forud cn Dag og Nat; da en Nat lil Ambro-
siusmcsse; da tre til Magnusmessc; da otte Nætter lil Tho-
masmcsse, og Faste forud cn Dag ogNat; dcrfra cre 2 Næt-
ter til Thorlaksmessc, og Vandfaste (saa at inlet andet maa
nydes cnd Vand) , forud en Dag og Nat; den índtræíTer

en Nat för Jul.

l4. Om Höitiders Holdelse.
Femten erc de Dage i lolv Maaneder, paa hvilke Mænd

ikkc skulle forelagc vidcre Fangst, end jeg nu skal op-

regnc. En Hvidbjörn (Tsbjörn) maae Mænd tage og foretage
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Tog hjemmefra dertil, og er den Eier af Björnen, som forst

bibringcr den Banesaar, hvo der end eier Grundcn, med
mindre Trœlle foretage Jagten eller Gjældstrælle, da eicr den

Mand Björncn, hvcm deres Fortjeneste tilkommer. Hval-

ros kunne Mænd fange, og eier den, som fanger den, HaJv-

delen af den, men hin som eier Grunden, Halvdelen. Hval,

som driver paa Havet, maae Mænd slæbe og fæstc ved Land-
jorden, eller skjære, dersom den ikke kan fæstcs. Dersom
Landleb finder Sted af Fiske, da skullc Mænd tage dem;
da er det Landlob af Fiskc, naar Mænd kunne komme til

at hugge Fiskcnc med Hugvaaben eller tage dem med Hæn-
derne; ei skal man anvende Net eller Angler. Fugle maae
man fange, som ere lidende fordi de nylig have fældet om
de kan tagcs med Hændcrne

;
give skal man deraf femte

Parten, som af anden Herrensdagsfangst. Den forsle Jule-

dag maae Mænd foretage saadan Fangst, som nu cr sagt,

men ikke af flcre Dyr, og ligeledes den ottende Julcdag og

den trettende, og den forste Paaskedag, Himmelfartsdag og

Hvidesöndag (Tintse), de fire Maric-Mcsser og Allehelgenes-

mcssc og Johanncsmcssc, Pcltars- og Pauls-Mcsse, som ind-

træffer om Sommeren, og Kirkeindvielscsdagen og Thorlaks-

messc. Men alle andre Herrensdage og Messedage, de skulle

alle holdcs ecns (mindre strcngt end hinc fcmten Dage).

15. Langefastes Helligholdel se.

Langefastc bör vi holde. Dct ere syv Uger. Paa den

Herrensdag skulle vi gaae i Fasten, som (hvert Aar) forkyn-

dcs paa Thinge og paa Leidsammcnkomster. Naar man gaaer

i Faste, skal man spise Kjod för Midnat, men derefter skal

man ikke spise Kjod i de syv Ugcr, indtil Solen skinner

paa Fjældenc paa Paaskcdag. Den anden Dag i Ugen —
den forsle Dag i Langefaste — og dcn tredie er det ret at

spise to Maaltider, dog ikke Kjod , men alle andre Dage
dcrfra til Paaske, undtagcn Herrcnsdagcne, skal man faste.

Elleve ere de Nættcr, som dct er Lov-PIigt at faste i Lange-
fasten: de syv Frcdagsnættcr og forste Midugenat og den

sidste, samt Midugenat og Tvætdagsnat i Imbredagene.

Julefaste bör vi holde. Vi skulle begynde at afholde
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os fra Kjed paa den Mandag, imellem hvilken og ferste

Juledag der indlræffe tre Herrensdage; da skal man ikke

spise Kjed i dct Tidsrum, undtagen paa Herrensdagene og

lovvedtagne Messedage. Paa Fredagene, samt Nætternc

forud for dem bör vi faste i Julefaste
; og Dagen forud för

Jul skulle vi faste Dagfasle, og Dagen forud for den trettende

Juledag. Imbrcdage bör vi helligholde mcJ Faste, tolv i

tolv Maaneder, og Nættcrne forud for dem. Vi skulle holde

Imbredage i den anden Uge af Langefaslen og i Hvidedage-

Ugen; ret er det at have hvid Mad Tvætdagsnat i de lm-
bredage, som indtræíTe i Hvidedagene. Paa de Tidcr skulle vi

holde Imbredagene för Jul og för Michialsmesse, som for-

kyndes paa Althinget og paa Leidsammenkomster.

16. Om Fastetider.

I Langefaste og paa Imbredage og alle Fasledage (Fre-

dage) og Tvætdag för Hvidedage, gjælder det Fjörbaugsgaard

for en Mand, dersom han spiser Kjed, men Ul allc andre

Fastctidcr blivcr man bodskyldig til trc Mark, ifald man
spiser Kjod, og er den sogsmaalsbercttiget, som vil. Bod-

skyldig bliver altid den Mand, som efter Loven er pl'gtig

til Fastc, dersorn han harMclkemad, naar dcr er Lov-Faste,

om han end ikke har Kjed, og skal man stcvne i Böigdcnj

og tilkalde paa Thinge Bender, Naboer af den Mand , som
sagseges, ni til Fjörbaugsgaardssagerne, men fem til Bede-

sagernc. Dersom en Mand kommcr i dc Omstændigheder

paa Oer i Havet i Langefasten, at han ingen anden Mad
har end Kjed, da skal han hellcr spise det, end opgive

sin Aand formedclst Mangel paa Mad; han skal ikke

spise Kjedct paa Imbredage ellcr Frcdage; saaledes maa
han spise, at han derved opholder Livet, men ei skal han

samle sig Huld derved. Gaaet skal han have til Skriftc hos

en geistlig Mand inden Udlebet af de næste syv Nætler, efterat

han kommer fra Oen. Det er Kjed , naar Mænd slagte

Oxer, eller Bcder, eller Geder, eller Svin. Dersom Svin

æder Hestckjed, da skal man fede det i trc Maaneder og

lade det fælde Huld, men fede det derefter andre tre. Der-
som Svin æder Menneskelig, da skal man fede det i sex
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Maaneder, og ladc dct fœlde Htild, dersom det har vundet

Huld derved, og fcde det dereftcr i andre sex Maanedcr; da

er det ret, at benylte Svinct til Fodc. Björne maae Mænd
fange og anvende til Föde, hvad enten dct cr Skovbjörn cller

Hvidbjörn, samt Röddyr: HjortogRen; dette kan man spise,

naar dct er tilladt at spise Kjod. Hvalros og Sæl kan man
spise paa de Tider alcnc, som det er lilladt at spise Kjod.

Fugle maae Mænd spise, dcm, som flyde paa Vand. Klo-

fugle skulle Mænd ei benylte lil Fode, dem, som have Aad-
selsklo: Örne og Ravne, eller Falke cIIcrHogc. Ret er det

at spise Hö'ns og Ryper. Æg er det tilladt at spise af de

Fugle, som sclv kunne spises. Paa de Tidcr maa man spise

Æg, som man spiscr hvid Mad (Melkemad). :

Kvæg maac Mænd benylle til Fodc, det som de selv

slagle; dog er det ret at benytte det til Fode, om de end

ikke selv slagle det, naar man veed, hvad der har foraarsaget

dcts Dod: hvad cnten dct omkommer i Vandc, cllcr ogsaa

Fjcld- cller Sncskrcd cllcr Uvcir dræbcr dct, cllcr hvad dcr

end foraarsagcr dets Dod, naar man ikkun vecd Aarsagen
5

da skal man benytte det Fæ lil Fodc, — naar det ikke er

omkommet paa en saadan Maade, at Dodsmaaden ei kjendcs;

og skal man give Femtcparlen af alt Fæ, som mister Livct

anderlcdes cnd vcd Menneskehaand, — have givet det inden

syv Nætlcr cflcrat dct Fæ omkom, til dc Indcnhrepsmænd,

som ei havc at svare Thingrcisclönsafgiften; skyldig er man
til trc Mark, dcrsom man ikke givcr saa. Kalv skal man
fodc i tre Nætler; dog er det ret at benytfe dcn til Fode,

om den cnd slagtcs tidligcre, dersom der gives den Mad,

men man skal da give Fcmleparten af den. Det Fæ er det

ikkc lilladt at spisc, som mah vced, har lilföiet cn Mand
Banc. Hcste bör Mænd ikke spisc, cllcr Ilundc, eller Ræve
llcr Katlc, og cndvidcre ingcn Klodyr, og ikke Aadsclsfugle.

Dersom cn Mand spiser de Dyr, som dct cr forbudt at spisc,

da gjældcr dct ham Fjörbau^sgaard.

For den Mand er dct Pligt al fasle paa de lovbcstemte

Fastctidcr, som har fyldt lolv Vintre vcd Sommermaal
(naar fem Nællcr crc tilbage af Vinterhalvaaret forud); ikke

skal man rcgnc ham dct for cn Vinler, dersom han fodes
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efterat kun en enkelt Nat er forleben af Vinteren. Mænd bör

holde sin Lov-Faste, indlil de ere halvfierdsindstyve Aar.

Sund Mand bör fastc Lovfaslc, men ei den, som er syg.

Yngre Mand end tolv Vintre, og ældre cnd halvfjerdsinds-

tyve er ei pligtig at faste, uden han vil. For den Kvinde

er det ikke Pligt at faste, som har levende Barn i Livet.

Den Kvinde er ikke efter Loven pligtig lil Fasle, som har

Barn ved Brystet, i den farste Langefaste; have maa hun

Barn ved Brystet til den tredie Langefasle (dersom nemlig

Barnet fedes i selve Langefasten) ; ikke skal den Omstæn-
dighed længere være i Veien for Kvinders Lov-Faste, end

igjennem een Langefaste. Lige Pligt er dcr for disse (und-

tagne) Personcr at afholde sig fra Kjod paa Fastetider, som
for hine, der efter Lovcn ere pligtige lil Faste. Dersom
den Mand, som har en ung Mand, eller en vanviltig under

Værgemaal, lader ham spise Kjed paa Fastetider, cller for-

buden Fede, om det end ikke er Fastelid, da gjælder det ham
samme Straf, som om han sclv havdc spist, men ingen Straf

gjælder det for den, der spiser, dersom han ikke havdc For-

stand til at afholde sig derfra. Dersom en Mand kommer for-

buden Fede i en Mands Mad, og han vil gjere det til Beskjæm-
melse for ham, gjælder det ham Fjörbaugsgaard, men ingen

Straf for hin, som spiser.

17. Om Fastetider.

For siddende Mænd cr det Pligt at faste under Enge-

arbeiderne £den Tid, da Engene slaaes), men ikke de Ar-

beidere, som crc i Engcarbeide, og ikke den Mand, som
driver Fæet hjem, og ikkc dcn, som forrctter strengt Arbeide

for cn Mands Bo; det er strengt Arbeide, dcrsom man ar-

beider hver Dag, hvad Bonden vil. Ei skal siddendc Mand
lebe til Arbeide, naar han skal faste, for at komme til at

spise snnrere end ellcrs. Lige gjælder Lov-Faste for alle

Mænd (siddcnde o. s. v.), eftcr at lmbredagcugcn bcgyn-

der om Hoslen, indtil Pettarsmcsse er forbi om Sommercn.
Den Mand, som skal faste, skal have spist sin Mad för

Midnat, naar han faster Dagen cfter, og ikkc tage Mad lil

sig förend Non er forbi. Saa skal man og afholde sig om
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Nætteme fra Kjod, dc Nætter som dct er Lov-PIigt at faste,

ligesom om Dagen. Da skal det være Nat om Host og om Vin-

ter, naar Dagen ei længere kan sees, forudsat man var paa et

Sled, hvor man kunde see ud paa Havet i skyfrit Veir. Da
skal det være Nat om Sommer, naar Solen gjennemlober Nord-
kanten; dct cr Nordkant, naar Solen cr kommen midt imel-

lem Nord og Nordvcst (K\. lOVo) og indtil den er kom-
men midt imellcm Nord og Nordost (Kl. IV^}. Naar en

Mand fasler om Nat, skal han have tör Mad; dct er tör

Mad: Græs og Olden og ai Jordfrugt. Dct maa en Mand og

spise, naar han faster: Fiske af allc Slags, og Hvale, und-
tagen Hvalros og Sæl; dcm kan man spise, naar det er

tilladt at spisc Kjod. Hvalros skal man ikkc spisc eller

Narhval, cller Rödkjæmming (en ukjendt HvalarQ.

Dct er fastsat om allc dc Sagcr, som nu cre oprcg-

nede i Kristenretsafsnittet , at de Sager skal man indstevne

hjemmefra og tilkalde paa Thinge ni Bonder, Naboer af den

Mand, som sagsoges, til Skoggangssager og Fjörbaugsgaards-

sager, undtagen man har stevnet for Trolddom, da skal man
opfordre den Gode til at danne Tylftcrkvid, som den er i

Thinglaug mcd , som sagsoges; men til Trcmarkssager og

Bodesager skal man lilkalde fem Bondcr, Naboer af dcn

Mand, som sagsoges.

Saa sattc Biskop Kctii og Biskop Thorlak, efter Raad-

forsel med Erkebiskop Ossur og Sæmund (den frode) og

mange andrc geistligc Mænd Kristenretsafsnitlet, som nu blev

forklaret og forkyndt (1123).

18. Ny Lov om Mænds Giftcrmaal.

Det Nymaal (ny Lov) blev vedtaget, da Magnus Giss-

urssön (1216—1236) var bleven Biskop, at nu erdetLov-
Pligt at faste de otte Nætter, som det för ikke var Lov-
Pligt; een er Julenat, dcn anden: Paaskenat; dcn tredie:

forud for Himmelfartsdag; dcn fjcrde: forud for Hvidcsön-

dag, samt de íire Midugenætter i Langefasten, sóm ikke

tidligerc vare lov-vedtagne.

Det var et andet Nymaal, at Ægteskab kan indgaaes i

lige Grader i Svogerskab og Frændskab , \ed femte Mand i
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bcgge Tilfælde, og skal rnan , naar Frændskabet er vcd den

lige Sidelinies femte Led betale den störrc Tiende, men hvor
Frændskabct cr ved den ulige Sidelinies femte og sjette Lcd
skal man betale Hundrede og tyve Alen Vadmel. Men
bvor Frændskabet er ved sjette Mand paa bcgge Sider, der

skal man betale 10 Orer (trcdiesindstyvc Alen) ; da paalig-

ger det ikke at betale noget dercfter i de fjerncre Gradcr,

om end Ægtcskab indgaaes. Det var gammel Lov, at naar

Mænd vare beslægtcde mcd hinanden i den lige Sidclinies

femte Led, skulde man (den formuende af dem) til Forsör-

gclse (af den af dcm som var trængende) udrcde ti Orer, men
nu er det ophævct.

19* Aarstiders Bercgning.

Den forstc Dag i Sommercn skal være paa en Torsdag;

derfra skal man tælle trcnde tredive Nætters Maancder og

fire Nætter lil Midsommer. Men fra Midsornmcr skulle være

trende trcdivc Nættcrs - Maaneder til Vinleren. Den forste

Dag i Vinteren skal være paa en Loverdag; men derfra

skulle være sex tredive Nætters-Maancder lil Sommeren,
mcn ti Uger skulle være foiiobnc af Sommeren, naar Mænd
komme lil Althinget. Dagen skal i al Aarstidsberegning

kommc forencl Natten.

Alle Love skulle være forkyndle i hvert Tidsrum af trc

Sommcre; dcrpaa skal Lovsigemanden nedlægge Lovsige-

mandsembcdet. Intet Nymaal skal være fastsat for længere

Tid end tre Sommere, og skal dct forkyndes den forstc

Sommer paa Lovbjergel, samt paa hclligcde Vaarthinge cller

paa Lcidsammenkomster. Ophævede ere alle Nymaal, dersom
de ikke blive forkyndle hver trcdic Sommer.
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Thingsordningsafsnittet.

20.

Det er fastsat i vore Love, at vi skulle liave fire Fjer-

dingsdomstole. Hver Godc, som har gammelt og fuldt God-
ord (Böigdsforstanderskab) skal udnævne en Mand i Dom-
stol; men det vare fulde og gamle Godord, da der vare tre

Vaarthinglaug i hver Fjerding, og tre Goder i hvcrt Vaar-

thinglaug; dengang vare Vaarlhinglaugenc udelte. 1 Der-

som Godord ere delte i mindre Parter (paa Grund af de

yngre Godords Oprettelse), da skulle de, som havc Part af

gamle Godord, forene sig om, at der blivc udnævnte Dom-
mere, som nu er sagt; da ere Fjerdingsdomslolcne fulde.

Det er fastsat. at Domstolene skulle idag (Althingcts

Aabningsdag, Fredngen i Soramcrens ellcfte Uge) være ud-
nævnlc og beskikkedc. Hvcr Gode skal udnævne en Mand
af sín Tredjedcl (Godord) til Dommcr, med mindre han
har Lovretlesmændenes Samtvkke til andet. En tolv Vintre

gammel Karl cller ældre skal man udnævne til Dommer,
en saadan, som kan raade for Ord ellcr Ed, en fri Mand
og som har fast Hjemstavn. Den Maud skal man ikke

udnævne til Dommer, som cr Sagsoger ellcr Sagvolder

(og selv vil forc sin Sag), cller som har vcd Haandslag

ovcrdraget til cn anden Sogsmaalsrct elíer Værn i cn Sag,

som nu er beredct til Thinge. Den Mand skal man ikke

udnævne til Dommcr, som ikke i Barndommen har lært at

tale paa dcn danske Tunge, förend han har værct tre Vintre

i Island eller længere. Dersom en saadan Mand lader sig

udpævne i Domstol, som nu blcv undtaget derfra, eller han

overdrager Sagen til en anden Mand, fordi lían vil lade sig

1) istedenfor at Nordfjcrdingens tre f aartAingsdistricter vdcntvipl megct snart

bleve til /Ire, med tolv (iodord, samt at navnlig lœngere hcn (1004) tre

egentlig saakaldle nye Godord bleve oprettede i hver Fjerding.
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udnævne til Dommer, da hliver han dcrfor bodskyldig til

tre Mark, og hans Sag tabt, Sogsmaal eller Værn, dersom

han havde saadanne, med mindre han (naar det nemlig er

en sagsogQ kan faae Kvidudsagn for, at han ikke vidste,

at Sager vare bercdte lil Anlæggelse mod ham. Dersom en

Godc udnævner en Mand til Dommcr, som (nys) blev undtaget

dcrfra , eller udnævner Dommer i en anden Domslol , cnd

det tilkommer ham, da er han skyldig for hver af de Hand-
linger lil tre Mark og lil Forlabelsc af Godord, mcd mindrc

han kan faae Kvidudsagn for, at han ikke vidste, at Domme-
ren havde ovcrdraget ct Sogsmaal ellcr Værn ved Haándslag

til en anden, ellcr var Sagsogcr eller Sagvolder (og

selv vildc fere sin Sag). Fra Lovbjerget skal man stævne

Goden og tilkalde hans Nabobondcr, og kan hvcr anlægge

dcn Sag, som vil.

Godcn skal gaac til Klippcsnevringen 1 og sættc dcr ned

sin Dommcr, ifald han vil udnævnc Domstol, og nævne sig

to Vidner eller flere: ,,jeg nævner til det Vidnesbyrd, at jeg

udnævner denne Mand til Dommcru — og nævne ham vcd

Navn — ,,at dömme om alle de Sager, som her komme i

dennc Domstol, og Lov forpligter ham lil at dömme om, og

byder jeg Sagsogercn og Sagvolderen at rvdde (anvcndeFor-
kastclsesretten imod) denne Domstol, og undcr jcg ham Sæde

i Domstolen, med mindre ret Lov-Rydning finder Stcd; da

skaffer jcg en anden ret Dommer i hans Sted, dersom han

bliver forkastet cfter Loven,u — og anfore til hvilken Dom-
stol han udnævner, —

?
,og udnævner jeg Lov-Domstol.u

Domslolene skulle fare ud paa Tvætdag (Dagcn efter

Thingets Begyndelse) og være ude til Rydning indlil Solcn

skinner paa Thingvöll paa Herrensdag. Dcrsom man da

ikkc kan gaae tört over til Holmen 2
....

21. Om Lysning.

Mænd skulle i Dag og i Morgen lyse alle de Sager,

som til Fjerdingsret skulle lyses; men det er ogsaa ligesaa

ret at lyse dcn andcn Dag i Ugen (^Mandagen efter Thin-

í) Jndgnngen til Klffftm Almannagjá ,
gjennnn dennes astlige Klippetctg,

2) Udenlvitl Holmcn i Úxurauen, Itvor Itydningen muashee er gaaet for sig
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gets Aabning), dcrsom Mænd QLovrettesmændenc} \illc have

det i Thingsordningen. Og ligeledcs, dersom Mænd ville

lyse Tiendesager, — de Mænd, som (ior Bispeliendens Ved-
kommendc, af Biskoppcn) ere antagne til at anlægge den

Sag clJer (for dc ovrige Tiendefjerdedeles Vedkommende)
ere rette Sagsogcre., cller af disse have ovcrtaget Sagen —
da skulle de Mænd have lyst, ikke senere end nu er sagt.

Men andre Mænd 1 kunne lyse Tiendesager indtil Domstole

fare ud (til Sagers Paakjendclse).

Dersom en Mand vil lyse Sag imod en anden, da skal

han nævne sig tre Vidner ellcr flere: „jeg nævner til det

Vidnesbyrd, at jcg lyser Sag imod hamu — og nævne ham
vcd Navn

,
og angive Sagen , saavclsom hvad Paastand han

nedlægger imod ham. Han skal lyse fra Lovbjerget, saa-

lcdes at den större Part af (ác thingbesogende} Mænd, saa-

velsom Lovsigcmanden, er tilstede, og lysc Lov-Lysning og
vcd Haandslag ovcrdragen Sag, dersom det er saa, og lyse

til Fjcrdingsdomstol. Anfore skal man dct, dcrsom dct er

en Sag, som man har lyst (ved Althingels Slutning) forrige

Sommer.

22. At spörge om Mænds Thingstavn.

Mænd bör spörge om de Mænds Thingstavn (det Vaar-
thinglaug, hvortil de horc), som Mænd villc soge hcr paa

Thinge, og spörge i Dag eller i Morgcn, — ifald Mænd
ville rydde Domstol; dog er det ogsaa ret at spörge indtil

Domstole fare ud til Sagers Paakjendelse. Dcn Mand, som
vil vide en Andens Thingstavn, han skal nævne sig Vidner:

„jeg nævncr til det Vidnesbyrdu — skal han sige — „at

jeg spörger alle Bonder, undcr de horendcs Lyd, fra Lov-
bjerget, hvo ved Haandslag har lovet N. N. Lov-Opholds-
sted

;
paa delte Spörgsmaal ligger mig Magt , for at vide,

hvilke Nabobonder jeg skal æske til den Sag, som jeg har

anlagt imod ham; jcg spörger Lov-Spörgsmaal.4í Han skal

nævne Vidner til de Svar, som fremkomme. Dcrsom en

Mand vedgaaer, at den Mand har Hjemstavn paa hans Gaard,

!) Idet nemlig enhver , der rildc , kunde anlœgge Sagen , naar de nœrt/iest

interesserede forsömle at foretage Lysningen betimelig.
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som Sagsogeren spurgte om, ellcr ogsaa dersom íngen ved-

gaaer det. da skal han endnu nævnc Vidner: ,,lil dct Vid-

nesbyrd, at jcg spörgcr allc Goder, undcr dc hercndes Lyd, *

fra Lovbjcrget, hvo der vcdkjcnder sig N. N. for Thingmand
j

(horcnde tii sit Vaarlhinglaug), ellcr Trcdicdelsmand
;
paa dettc

Sporgsmaal ligger mig Magt, for at vide, for hvilken Fjerdings-
j

domstol jeg skal sogc Sag imod ham
;
jcg spörger Lov-Spörgs- I

maal. u ílan skal nævne Vidner til de Svar som fremkomme.

Men dersom en Godc vedgaaer dcn Mands Thingstavn, som I

dcr hlev spurgt om, da bör han fremsige sin Sag for den

Domslol, der horcr til Fjerdingcn, hvori Godcn er, som ved-

kjcndte sig hans Thingstavn. Den Godc bör han æske til h

Dannclse af Tylftcrkvid, dersom dct cr cn saadan Sag,
j

hvorlil Tylflerkvid horer. Dog er dct rct , at han spörgor

den sagsogte sclv om hans líjemstavn og Thingstavn, og bli-

ver det ligcsaa fuldl, som naar cn Godc vcdkjender sig hans

Thingstavn. Het cr dct, at Goden vedgaacr hans Thingstavn,

saalænge der ikke endnu erkastet Lod om Ordcncn for Sagcrncs ^

Fremsigelsc, dersom ikke allercde forinden er skeet Opfordring

om Dannclscn af Tylflerkvid. Ogsaa er dct ligesaa rct, at Go-
den vedkjender sig cn MandsThingstavn (blol) undcr Tilkaldelse

af Vidrier, uanseet dct ikkc cr ved Lovbjerget, dersom Sag-

sogeren træfl'er Goden selv. Dcrsom man har spurgt en

Mand hjemme i Böigden om hans Iljemstavn og Thingstavn,

da behovcr man ikkc at spörgc paa Thingc, — orn den

Mands Thingstavn, hvorom han spurgte sviglost i Böigdcn.

Dersom man har stævnet en Mand för Fardage for en saa-

dan Sag, hvortil Tylftcrkvid horer, og han ikke har spurgt 1

ham i BÖigden om hans Thingstavn, men Slævning er fore- *

taget paa den sagsögtcs Hjem, da skal han spörgc paa

Thinge om hans Thirigstavn, inden dcn Fjcrding, hvor dcn

sagsögte havde sit Hjem, da han stævncde ham, og spörge

alle Goder, fra Lovbjergct, hvo der rcgncde den Mand för

Fardage for sin Thingmand eller Tredicdclsmand.
, ;
Paa dette

Spörgsmaal ligger mig Magt, fordi jcg vil vidc, hvilkcn Godc

jeg skal æske til Dannelsen af Tylfterkvid i dcn Sag, som
jcg har stævnet ham for. Jeg spörger Lov - Spörgsmaal."

Naarsomhelst cn Mand spörger en anden Lov- Spörgsmaal,
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eller ogsaa om han spörger flere Mænd, da skal han nævne
sig Vidner til sit SpÖrgsmaal og til Svarenc, og ligeledes

om end intet Svar biiver givet. I Henscende til de Sager,

som Mænd have lyst forrige Sommer til Sogsmaal her, eller

liave stævnet för Fardage, uden at vide dcn sagsogtcs Hjern,

da skal man spörge, hvcm der den forrige Sommer har reg-

net sig den Mand for Thingmand — naar han ikke har

spurgt dengang. Naar en Mands Thingstavn ikkc cr ved-

gaaet, skal man fremsige Sagen for dcn Fjerdingsdomstol,

som horer til Fjcrdingen, hvori Sagsogcren er. Dersom
en Mands Hjemsíavri ikke er vedgaaet, i en Sag, hvoríil

hörer Kvid af Nabobonder, da skulle den Mands Nabobon-
der tilkaldes, som er rcttc Sagsoger i Hovcdsagen. Og lige-

ledes, naar en Mands Thingstavn cller Hjemstavn ikke er

vedgaaet, eller naar den sagsogte ikke svarcr, naar han sclv

bliver spurgt, eller ogsaa naar han anvender Lovsvig i sit

Svar; men det er Lovsvig, naar en Mand svarer andct, end

der er sandt, eller han ticr lil Spörgsmaalct. Dersom en

Mand spörges om sin Thingstavn, og han svarer andet, end

hvad sandt cr, da gjælder dct Bod
,

og er det ret at op-
fordre dcn Mand tilDannclse af Tylfterkvid, som han sagde

sig at værc i Thinglaug hos, og skal man dömmc, som om
Kvidudsagnet var gaaet ham imod, ifald denne vægrer sig ved

at danne Kviden, hvad cntcn han undskyldcr sig med, at den

sagsogte ikkc cr i dct Thinglaug, eller han sigcr sig ikkc

at have Godord. Kun i det Tilfældc cr det nodvendigt al

spörge anden Gang om cn Mands Thingstavn , dersom han

har spurgt ham för Thinge, og den Mand ikkc kommer til

Thinge, som den sagsogte sagde sig at være i Thinglaug

hos; eller dersom han har spurgt forrige Sommer, og en

Gode da har vedkjcndt sig den sagsogtes Thingslavn, da

bör han (i Tilfælde af Godens Fraværelse paa Thinge) spörge,

hvem der varetagcr det Godord. Dcrsorn Mænd ikke have,

inden Domstolenc drage ud (til Sagers Paakjendclse) , ved-

kjendt sig den Mands Thingstavn eller Hjemstavn, hvorom
der er blevet spurgt, cllcr dcrsom den sagsogte intet Svar

giver, naar han selv spörges, eller ogsaa dersom han an-

vender Lovsvig i sit Svar og vil bruge det til Værn for sig
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i Sagen, ved at bevirkc, at Sagsegeren kommcr til at frem-

sige Stigen for cn anden Domstol, end den bör komme for,

eller at cn anden Gode kommer til at afgive Tylfterkvídudsagn

om den sagsegte, end han er i Thinglaug hos, eller at andre

Bender komme til at afgive Nabokvidudsagn om ham, end

hans Nabocr, ifald dette Bevismiddei skal anvendcs— da skai

Sagsogcren lade dc Mænd afgive Vidnesbyrd for Domsto-
ien, som Sagen anlægges for, hvilke han tilkaldtc som Vidncr

?

da han spurgle om dcn sagsogtes Thingstavn eller Hjemstavn,

og derpaa de Mænd, som han kaldtc til Vidner paa, at Thing-

stavn eller Iljemstavn ei blev vedgaaet, eiler paa Lovsvigen,

dersom han har tilkaldt Vidner derpaa. Dersom man har

spurgt om, hvor den sagsogte er i Thinglaug, og dennc ikke

veed det, da svarer han ret, naar han siger: „jeg har Op-
holdssted hos den og denu — og skai han nævne Bondcn.

Dersom cn Mand spörges om, hvor han cr i Thinglaug og

ílere Mænd cie det Godord, hvortil han herer, end cen , da

svarer han ret, naar han svarer: „jeg er i Thinglaug hos

den og den af de Mænd som erc Eiere af Godordet" — og

skal han nævne dem, som eie Del i dct Godord. Dersom
en Gode, naar han derom bliver spurgt, vedkjender sig dcn

sagsegtes Thingslavn, men denne i Virkelighcden ikke er i

Thinglaug hos ham, da er han dcrfov skyldig lil tre Mavks
Bod og til Fortabclse af Godord, med mindre han kan faae

Kvidudsagn for, at den sagsegte har været i Thinglaug der,

men er dragen bort derfra, udcn at han vidste dct; da slipper

han fri i Sagen. Dcrsom en Gode delger en Mands Thingstavn,

som er i Thinglaug hos ham, da bliver han derfor skyldig

til tre Marks Bod og Fortabelsc af sit Godord, mcd mindre

han kan faae Kvidudsagn for, at den sagsegtc har bcgivet

sig til Thingiauget, uden at Goden vidste det.

Sager om Fattigforsorgelse er det tilladt at lyse (^endog)

imcdens Domstolenc ere ude (for at paakjendc Sager).

23. Hvorledes Goderne skuile komme til Thingc.

Alle Goder skullc kommc til Althinget den femle

Dag i Ugen, naar ti Uger erc forlebnc af Sommeren, forinden

Soien opherer at skinne paa Thingvöli , men dersom de
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ikkc kommc lil den Tid, da ere de skyldige til Bod og Fof-

tabelse af sit Godord , med mindrc Forfald hindrc dem —
dersom dc ikke komme. Medgoderne i Thinglauget skulle

raade for, hvem af dcn Godes Tredicdelsmænd, som sidder

hjemme, skal beklæde og overtage Godebestillingen.

Thingmænd skullc komme dcn femte Dag i Ugen til Thingc,

og farc til Bod med den Gode, som de cre i Thinglaug hos,

og skal hver af dem have ct særskilt Rum, dannet ved et For-

hæng tværs ovcr Boden. Da skal hver af dem nyde Thing-

reisclön og værc fri for Thingreisclönsafgift, og har hver af

dem da Thingmandsrctlighedcr baadc i sine Sager og andrc

Mænds. Godcn cr da pligtig at bcsorge ham Bodrum; dersom

han ikke gjör det, da gjælder det Thingmanden ikkc Straf, om
han bcgivcr sig lil enandcri Bod, og kan han ligefuldt fordre

Thingrciselön. Nu kommer en Mand ikke lil Begyndelsen af

Thiuget, men han kommcr dcn förste Hcrrensdag i Thinget, da

har han dog Thingmandsrcttigheder baadc i sine Sager og

andre Mænds, og skal han ikke udrede Thingreisclönsafgift,

mcn ei skal han heller nyde Thingreiselön, og skal han ikke

fare bort fra Thinget för Thingcts Slutning, med mindre det

tillades ham £af Lovretten); dersom ban farer borr, da gjæl-

dcr dct ham Fjörbaugsgaard. Bct cr det, at han nyder Thing-

rciselön, dcrsom han udnævnes til Dommer eller afgiver Kvid-

udsagn. Bct er det at udnaívne dc Mænd til Dommerc, som
komme til Thinge, forend Domstole ere udnævnte. Alle de

Mænd, som have Sager at soge ellcr værge, cller de Mænd
som opfordrcs til Thirigreise (for at afgivc Kvid- cller Vidne-

bcvis) — om dem cr det bestemt, at de skulle komme den

förste Hcrrensdag i Thinget. Dersom dc ikkc komme til den

Tid, da ere dercs Sogsmaal ugykiigc , saavclsom de Værn,

de fremforc; og agtes de Vidnesbyrd for intet, som de af-

give, naar det er Mænd, som cre blcvne opfordrcdc hjemme
i Böigden til Thingrcise. Dersorn cn Mand kommer sildi-

gere, end den förste Herrensdag í Thinget, da har han ikke

Thingmandsreltigheder, hverken i sine Sager, eller andre

Mænds, og kan han ride fra Thingc, naar han vil, og skal han

udrede Thingreiselönsafgift, mcn ei nyde Thingreiselön. Efter

de Begler skulle Mænd udrede Thingreiselönsafgiften , sora
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Mænd ere cnige med Godcn om i hvcr Trcdiedel. Thing-

raænd skulle ei være en Nat borte fra Thinget eller længcre.

Da ere de borte fra Thinget, naar de ere udenfor det af-

grændsede Thingsomraade. Fare kunne Mænd om Dage, for at

ledc efter sine Heste, dog saaledes at det ikke sinkcr Bevi-

ser for Mænd eller Domsloles Udnævnclse for Goden, for

det Tilfælde, at han vil udnævne dem til Dommere, eller

dcrsom han vil anvende dem i nogen Lov-IIandlinger i

Forening med sig l
- Men dcrsom dc fare bort^ da er dct Thing-

krænkelse, og det gjælder Fjörbaugsgaard. Relte Thingmænd
erc Bondcr og Goder og dc Mænd, som hjemme i Böigden

crc opfordrcdc til Thingrcise og til at afgive Vidnesbyrd páa

Thinge. Dersom Thingmænd ikke fare til Bod mcd den

Gode, som de ere i Thinglaug hos, og Goden vil sege dem
derfor, da skal han stævne Thingmanden fra Lovbjerget og

í Stævningen erklærc ham skyldig til trc Marks Bod, og

stævne til Domstol der paa Thinge. Dersom hin gribcr til

at lebe ud af Godens Trediedel, fordi han blev sagsogt, da

gjældcr det ham tre Marks Bod til Godcn, og skal man forc-

tage Stævning hjcmme i Böigdcn og tilkaldc paa Thinge fem

Bonder, Nabocr af dcn Mand, som sagsoges, til Kvidudsagn,

om han foer bort af den Grund, ellcr ikke.

24. Om L o vbj erg sga ng.

Vi skulle fare til Lovbjerget imorgen, og fore Domstole

ud til Rydning, — ikke sildigere cnd saa, at Solcn skinner

paa den vestlige Kloflbredde 2
, fra Lovsigemandens Plads paa

Lovbjcrget at sce. Lovsigemanden skal gaae först ud, der-

som han har Helbred dertil, dernæst bör Goderne gaae med
sine Dommere, dersom de erc uden Forfald; i modsat Fald

skal hver af Godcrne sætte cn Mand i sit Sted. Derpaa skal

Goden nedsætte sin Dommer, og skal hver af de Mænds
Myndighcd, som da varetagcr Godebestillingen, (ogsaa de i

Godernes Forfald beskikkedes} være lige stor. Lovsigeman-

den skal raade for og opgive, hvor hver Domstol skal sidde,

og skal Lovsigemanden lade ringe til Domstoles Udforsel.

l") Navnlig i Tylfierkvid, og som Suppleunter i ItOtretten.

2) ])en ttöiere, Lovbjerget fjernere Side af Klöften Almannagjú.

i
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De Mænd ere beretligede til at soge og vœrge Sager,

som her ere komne den förste Herrensdag i Thingct, men
ingen af dem, som komme sildigere, med mindre det begiver

sig, at Sager reise sig ellcr blive bekjendte saa sildig, at de

vedkommende ikke have kunnet komme för til Thingc, cnd

efter Herrensdagen
;
og blive de Mœnd ikke dcstomindrc bc-

rettigede til at anlægge Sogsmaal og til at udöve Thingmands-

rettighedcr i alle dc Sagcr, som de have at fere, dersom de

komme saa tidligt, at de kunne gaae hen og opfordre Mænd
til Kvidudsagn cller Vidncsbyrd forindcn Domstolene fare ud.

Dc kunne ikke rydde Domslolc med Hensyn til sinc Sager.

25. Domstoles Rydning.

Den Mand, som vil anvende Forkaslelscsretten mod en

Domstol, han skal gaae derhen, hvor den Mand siddcr i

Domstolcn, som han vil rydde, og tale saaledes at han eller

den Gode, som udnævnte ham lil Dommer, herer det; men om
ingen af dem er der, da kan han dog frcmsige Rydnings-

ordene, hvor han troer, at den Mand har siddet, som han

vil rydde af Domstolen, og er dcn Handling gyldig, om han

end ikke veed al træffe ligc det Sted, hvor den andens Plads

har været. Sagsogere og Sagvoldere kunnc rydde Domstol,

om de villc, og skullc sværge Eder dervcd.

Dersom en Mandvil ryddeDomstol, da skal han nævne sig

Vidner: „jeg nævner til dct Vidncsbyrd, at jeg sværger Ed
paa Korset, Lov-Ed, og siger det Gud, at jeg vil saalcdes

rydde cn Mand af Domstolen, som jcg troer det sandest og

rettest og mest stcmmende mcd Lovcn.u Dersom han ikke

önsker at sværge oflerc i Sagen, da skal han tilföie: „saa-

ledcs vil jeg sege Sager" — skal han sige — „og værge

Sager, og fremslille Vidner og fore Vidnesbyrd, og foretage

alle lovlige Handlingcr^ hvilke det lilkommcr mig at ud-

forc, mcdens jeg er paa dctle Thing.u Den som anvender

Forkastelscsretten, skal bcgynde Frændskabsopregningen ved

(to) Bredre, eller ved Rroder og Soster, ellcr ved (to) Sostre, og

tælle Leddcne paa beggc Sidcr, indlil man cr kommen til

den Mand, som sidder i Domstolcn, og den Mand (_dcn ryd-

dcndes Modpart), som cr Sagseger eller Sagvoldcr i den Sag,
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Dersom den, som (saaledes) har opregnet Frændskabet, er fjernere

beslægtel med Sagsegeren eller Sagvolderen (paa nv ^ s Vegne

det skcer) end Næstsedskendebarn , da beheves ikke andre

Mænd for, som Mcdedsmænd, paa sin Ære, at bevidne Rigtíg-

heden af Frændskabsopregningen. Dersom man angiver Frænd-

skabet paa den Maade, at Dommeren er beslægtet med Mod-
parten enten i den eller i den Slægtskabsgrad (uden at an-

fore det bestemt), da er han ei pliglig til at reise sig af

Domstolen. Dersom man anförer Frændskabet uriglig, eller

afgiver falsk Vidnesbyrd paa Allhinget, da gjælder det Skov-

gang. Paa Grund af Slægtskab til dcm skal man rydde, som
ere rette Sagsegere eller Sagvoldere (uden Ilensyn til Dom-
mcrens Slæglskab med dem, som paa disses Vegne maatte

fere Sagen.) Ret er det, at hvem, som vil, forlangcr Værn-
kvid for den Mand^ hvem Sag givcs, dcrsom han ei er paa

Thinge og han ei har ovcrdragct lil nogcn Mand al fere sit

Forsvar; ei kan den Mand rydde Domstol, som ikke har

overtagct Forsvaret i Sagcn af dcn sagsögte, men rydde kan

han alle Kvider, eftersom han vil. Lige Ret til Rydning

har hver af Parterne, de, som sege, og hine, som værge.

NæstsedskcndebörnskuIIe reise sig fraDomstolen og desom
erenærmerebeslægtede medModpartcn, eller, iDrabssager, med
Drabsmanden, dcn dræbte eller Sagsegcren,— samt tre nærbe-
svogrede : dersom man er gift med en Mands Datter ellcr Soslcr

ellcr Modcr, hvo af dem som er gift mcd den andens Frænkc,

den Mand, som sidder i Domstolen, cller Parten. Tre aan-

delig beslægtcde skulle reise sig fra Domstolcn : dersom den

enc har holdct dcn andcn under Prímsignelsc eller under
Daab ellcr under Biskops Haand (Coníirmatiorf); ei skal man
anvende Forkastclsesrct formcdelst aandeligt Slægtskab imel-

lem Dommcrcn og sig selv. Mænd skullc nævne sigVidner:

„til det Vidncsbyrd, at jcg crklærer paa min Ære, at det er

sand og rct Oprcgning af Frændskab imellem demu — og
nævne dem begge, den, der af Domstolen skal ryddes, og
Modpartcn. Dersom han ryddcr paa Grund af Svogcrskab:
„jeg erklærer paa min Ære, at dct Svogerskab finder Stcd
imellem dem, at han er gift mcd dcn Kone, eller var gift

med hende, da jeg vidslc sidst;
u da bliver hans Bevidnelse
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paa sin Ærc gyldig, om hin cnd (jsenere) cr skilt fra Konen,

men ei er det da Pligt for ham at reisc sig fra Domstolcn.

Naar en Mand vil rydde Domstol paa Grund af aandeligt

Slægtskab, da skal han bcvidnc paa sin Ærc, hvilket

aandeligt Slægtskab der er imellem dem, Parten og Domme-
rcn, og nævne hver af dem. Dersom han skal rydde Domstol

paa Grund af uafgjorte Drabssagcr, da skal han opregne

Frændskab imellcm dcn, som siddcr i Domstolcn, og enten

Drabsmanden, ellcr Sagsogercn for Drabet, eller den dræbte,

og crklære paa sin Ære at det „er sand og ret Op-
regning af Frændskabet mcllem dem paa begge Sider, som
nu er fremsagt, og der ere disse uafgjorte Sager imellem

Modparten og den sorn sidder i Domstolcn" — og skal

han nævnc hver af dcm ved Navn. Ifolge Slægtskab med
den Mand skal man rydde

T
paa Grund af uafgjortc Drabssager,

som (af Sagsegercn, blandt de flere Deltagere i Drabet,) er

kaarct lil Drabsmand efter Lovcn (og af hvis Æt Frændebe-

der for Drabet derfor skuldc udredes), mcn ikke ifolge Slægt-

skab med flere Mænd, skjöndt de have været med ved Drabel.

Dersom den, som paa sin Ærc har bevidnet Frændskabct,

ikke cr ret Opregncr Qkke er fjernere beslægtet med dcn,

paa hvis Vcgne han anvender Forkastelsesrctten, cnd Næst-

sodskendebanf), da skal han have to andre Mænd, som skulle

erklære paa sin Ære, at „det er sand og ret Opregning

af Frændskabct , som han forctog" — og nævne ham ved

Navn. Mededsmændene skulle sværge de Eder, som bör

ledsagc en Bevidnelse paa sin Ære. Med Hcnsyn til Med-
cdsmændenes Frændskab mcd Modparten skal man vælge

dem saaledes , at de ere fjcrnere beslægtede med ham end

Næstsedskendebarn. Den, som anvcndcr Forkaslclsesretten,

skal nævne Vidner paa, „at jeg tagcr dig ud afDomstoIenu

— og nævne ham ved Navn — „fordi at nti er ret Lov-

Rydning skeet Cw — og angive, om han tager hamudafDom-
stolen ifölge sin egcn Forkastelsesrct cller en andcn Mands
(nemlig Partens, der ikke selv fercr sin Sag). Dersom han

ikke vil reise sig fra Domstolen, men vil ligefuldt blive sid-

dende, da er det ThingkrænkeJse, og gjælder dct Fjörbaugs-

gaard. Da skal han nedlæggc Forbud mod hans Sæde i Doui-
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stolen. Dersom Goden ikke har selv hort paa hans Rydning,

og ei heller dcn, som er ryddct, da skal han gaae til Godens
Bod og sigc ham, at han har ryddet hans Trediedelsmand.

af Domslolen, og betegne Domstolen, og nævne Dommeren
ved Navn, og nævne hans Fader eller Moder. Dersom Go-
den ikke vil troe, at han har rettelig ryddet Dommeren, da

er den ryddcnde pligtig at fremsige alle de Ord for Goden,

som han talede, da han ryddede Dommerc.) af Domstolen,

dog uden at han behever at sværge Ed. Kan han ikke uaae

at gaae ind i Boden, da skal han fremsige Rydningsordene

foran Boddören, saaledes at hine höre det ind. Han skal

fremsige Rydningsordene, hvor de kunne komme frcmmest,

dersom de ikke naae at gaae til Boden. Dersom de gaae

ind i Boden, og der mellem de Mænds Æt , som ere bod-

fastc der, og dcres Æt, der gaae ind, hcnstaae uafgjorte Drabs-

sager, saaledes at hine, sora dcn dtæblcs Frænder, kunne

forbyde disse, som Drabsmandens Frænder, at dele Tag med
sig, da skulle de indtrædende gaac ud, og den ferst, som
sidst gik ind. Dersom Goden fritager den ryddende for at

fremsige Rydningsordene anden Gang, da skal den ryddende

tilkalde Vidner paa Fritagelsen, og er Goden da pligtig at s

udnævne en anden Dommer strax, saaledcs, at han kan see

dct, ifald han vil give Agt derpaa. Dersom han ikke saae,

hvem Goden udnævnte til Dommcr andcn Gang, da er Goden
pligtig at sige ham, hvem han har udnævnt til Dommer,
naar han spörger derom, og nævne Dommcren ved Navn,

saavelsom hans Fadcr, ellcr Modcr, dersom de vare islandske.

Dcrsom Goden ikke vil sige det, da skal den ryddende nævne

sig Vidner : ,,til det VidnesbyrdiC — skal han sige — „at

jeg beder digu — og nævne Goden, — ,,at sige, hvem du

udnævnte til Dommeru — og betcgne Domstolen — „jeg

beder dig Lov-Bön." Dcrsom Goden da ikke vil sige dct,

bliver han skyldig til Bod og Fortabelse af sit Godord. Der-

som han ikke træífer Goden, da skal han frcmfere sin Be-

gjering ved hans Plads (i Lovretten), og angive, hvor

Goden har sin Bod. Dersom Goden seger at undgaae at tale

med ham, paa det at han ikke skal faae Vished om, hvem
han har udnævnt til Dommer, eller han forhaler Dommer-

i
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udnævnelsen, paa det at færre Dommere skulle blive ryddede,

da gjælder det ham Bod og Fortabelse af sit Godord. Naar
Mænd rydde Domstole, da er den, som er ryddet, pligtig

at reise sig fra Domstolcn, dersom Rydningsord ere blevne

fremsagte efter Loven, om end Bevidnelscn paa sin Ære er

feilagtig (i Henseende til SJægtskabs- eller Svogerskabsgra-

dens nöiagtige Betcgning), undtagcn naar Mænd bevidne Svo-

gerskab paa sinÆre, og den, som sidder i Domslolen, (nu)

er skilt fra Konv íi.

Derpaa skal Goden gaae ud og udnævne en Mand til

Dommer, og skal have udnævnt ham inden Solcu skinner

paa Thingvöll, dcrsom der cr Tid dertil. Dersom Goden
ikke har en Trediedelsmand at udnævne til Dommer og

Rydningcrne trænge saa stærkt paa, da skal han bede de

Goder, som have Godord i det Vaarthinglaug, at over-

lade ham en af deres Trcdiedclsmænd
,

og ham skal Go-
den udnævnc til Dommer. Goden, som bedcs derom, er

pligtig at overlade ham en Mand, dcrsom han hai\ nogen.

Dcrsom den cnc af Godcrne har en Mand, men den anden

ikke, da er den pligtig at overlade ham cn Mand, som har

en, og er Manden pligtig at gaae i Domstolen, som om
den Gode havde udnævnt ham til Dommer, som han er i

Trediedel hos; men dersom han ikkc gaaer i Domstolen,

da gjældcr dct ham Fjörbaugsgaard, Mcn dcrsom han cr i

Domstolen, da skal han derhen (til Fjerdingsdomstolcns For-

svar) mcdtagc Thingmænd af dcn Godes Omraade, som ud-

nævnte ham lil Dommer. Men dersom Goderne tviste om,

hvem af dem skal overladc ham en Thingmand , da skulle

de kaste Lod imellcm sig, og skal den af dem overlade ham
en Thingmand, som Loddet træífcr, dersom han har en Mand.

Dersom (kun) den ene af dem har en Thingmand, da er han

pligtig at overlade ham til Goden, men dcrsom han ikke vil

overlade ham, da er han skyldíg til Bod og Forlabelse af

sit Godord.
i

Dersom Goden ikke kan giöre Domstolcn fuldtallig,

förend Sol skinner paa Thingvöll, da er han skyldig til Bod
og Fortabelse af Godord

,
og ligesaa, dersom han udnævner

•en andcn í'ú Dommer, end han bör; i det Tilfælde bör Dom-
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stolen dömme om alle Sager, som om den var fuldtallig.

Ei skal man rydde Dom længcrc, end indtil Solen skinner

paa Thingvöll. Den skal sagsege Goden, som vil soge ham
cíter Lovens Strænghed, blandt de Mænd, som have Sager

for den Domstol ; men dersom de tviste derom, da skulle de

kaste Lod imellem sig, og skal den anlægge Sagen, som
Loddet træíTer.

26. Om Vidnesbyrd.

Sagsegcren skal have æsket alle de Vidnesbyrd og

Sogsmaalskvider, som bör felge hans Sag, forinden Domstolen

drager ud (til Sagers Paakjendelse). Ret er det at æske

Tylfterkviden , inden Domstolcn farer ud , saavelsom ogsaa

for Domstolen. Da er den ret æsket, dcrsom Goden herer

selv derpaa, eller dersom der æskes ved hans Plads (i Lov-
retten) eller ogsaa saalcdes, at hans Bodfæller höre det.

Naar en Mand vil æske Tylflcrkvid, da skal han nævne sig

Vidner „til det Vidnesbyrdu — skal han sigc — „at jcg

spörger dig deromu ,— og nævne Goden ved Navn — „om
du har fuldt Godord, saa at du derrncd kan nævne fulde

Domstole og afgive Tylfterkvidsudsagn dcrmed. Jeg spörger

Lov-Spörgsmaalu . Dersom Godcn siger sig at have det, da

skal han nævne Vidner til hans Svar, „og til det Vidnes-

byrdu— skal han sige — „at jeg æsker dig lil Dannelse af

Tylfterkvidu — og nævne Goden, og betcgne hvad han
opfordrer ham til, — „og til at afgive Kvidudsagn mcd
clleve Mænd af din Trediedcl, mcn du sclv skal være den

tolfte. Jeg æsker Lov-Æskning.u

27. Nabokvids Tilkaldelse.

Naar en Mand vil æske Nabokvid, da skal han gaae

hen til den Bod, hvor den Mand er^ som han vil tilkalde,

og kan han tilkaldc ham, hvor han horcr selv derpaa,

men det er ogsaa gyldigt at foretage Tilkaldclscn ved

dens Plads (i Boden), som han vil tilkalde, saaledes alBod-
fællerne der höre det. Dersom han ikke veed, om den,

han vil tilkalde, er Bonde ellcr Tjencstckarl , da skal han

spörge ham, undcr Tilkaldclse af Vidncr, „om han crBondc
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eller Tjenestekarl" og sige, hvad Magt der ligger ham paa

Spörgsmaalet, ,,og spörge Lov-Spörgsmaalu
,
og nævne Vidner

til dc Svar, som fremkomme. Dersom han vil tilkalde en

Mand, som er Thingmand for en anden Mands Gaard (der

har sendt ham i sit Sted), da skal han spörge ham, under

Tilkaldelse af Vidner, ifald han ikkc veed det för, om han

har der Lov-Hjcm eller ikke, og om han er Thingmand for

den Mands Gaard — og nævnc Bondt-n paa Gaarden. Han
skal forholde sig med Hcnsyn til Tilkaldelsen af Manden
efter de Svar, som dennc givcr paa Spörgsmaalet. Men
dersom den, som spörges, intet Svar vil give, eller han

siger Usandhed derom? da bliver han skyldig derfor til tre

Mark, og er den sogsmaalsberettiget mod ham, som spurgte,

eller dersom denne ikke vil have Sagcn , den Nabobonde
?

som blev tilkaldt i hans Stcd. Dcn Sag skal man stævne

fra Lovbjergct og tilkalde fem Kvidmænd, Naboer af den, som
sagsoges. Dersom man tilkalder Tjencstekarle, og mente,

det var Bonder, ellcr dersom man tilkalder en Tjenestekarl

som Thingmand for anden Mands Gaard, som ikke har der

Lov-Hjem, da bliver den Tiikaldelse gyldig, om end Indsi-

gelsc frcmsættes derimod, naarsomhelst han kan faae Kvid-

udsagn for, at han tilkaldte de Mænd, som han troede vare

de retteste, og at det ikke har staaet i hans Magt at spörge.

Dersom man til Nabokvid tilkalder Tjenestekarle , ellcr til-

kalder den som Thingmand for en anden Mands Gaard, som
ikke cr Thingmand for Gaarden, og han tilkaldcr dem saa-

ledes, at dc hore selv paa hans Tilkaldelse, og han (saalcdes)

har det i sin Magt al sporge Lov-Sporgsmaal, om han vil,

da gjör han sin Sag uefterrcttclig; (kun) i det Tilfælde hjælper

Værnkviden ham, (Kvid for at han har været i god Tro)

naar han har tilkaldt dem saaledcs, at dc ikke horte derpaa.

28. Domstoles Udíorsel.

Domstole skulle fare ud (til Sagers Paakjcndclse) den

Dag, som Lovrettesmændene bestemme, og ikke sildigere

end naar Solcn skinner paa den höiere (^vestlige) Kloft-

bredde, fra Lovsigemandens Plads paa Lovbjerget at see.

Da er Lovsigemanden og alle Goderne pligtige at gaae ud
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med sine Dommere, saavelsom de Mænd, som have Sagcr

at anlægge. Den Mand, som har Sag at anlægge, bliver

bodskyldig, dersom han gaaer mcd flerc Mænd end ti til

Domstolen.

29. Om Lodkastning.

Dcrsom sex Dommerc ere komne ud ellcr flere
5
da cr

det rct for den Mand, som har Sager at anlægge^ at byde

alle dc Mænd, som have Sager at sogc for den Domstol,

til Lodkastning vcd Domstolen, — og angive det Sted, hvor dc

skulle kaste Lod in.ellcm sig
?
om den Orden, hvori Sagerne

skulle fremsiges. Enhver af de Mænd , som have Sager at

anlægge for Domstolen, skal lægge et Lod i en Flig, eet

Lod, om han end har flerc Sager for den Domstol. Hver Mand
skal mærke sit Lod og skal man lægge dem alle sammen i

en Flig) og skal en Mand optage íire Lodder paa engang.

Dcrsom den Mand, som har Sag at sogc, ikke kommer ud,

naar Solen skinner paa den vestligc Kloftbrcdde fra Lovsi-

gcmandens Plads at sce
?
da bliver han skyldig derfor til tre

Mark, og cr dcn sogsmaalsberctliget, som hah harSagimod;
den Sag skal man stævne fra Lovbjergct, og tilkalde fem

Bonder, Nabocr af den Mand som sagsoges. Dersom han

kan faae Kvid for, at han vildc have kommet ud för, ifald

Solen havde vævet at see, da cr det Værn fov ham i Sagen*

De skulle forst fremsige sine Sager, som de forstc Lodder

træfle; dcrpaa dcn cne efter den anden, eftersom dercs

Loddcr have faldet. Nu komme nogle ikke til Lodkastnin-

gen, da skullc de sidst frcmsige deres Sager. Dct cr og

gyldigt, at en anden Mand lægger hans Lod i Fligen, og skai

da Sagen fremsiges efter dcn Lodkastning, som de have fore-

taget. De Sagcr skal man ikkc kastc Lod om, som der ei

blev dömt om (men bleve tilbage fra) dcn forrige Sommer,
dersom de ikke erc flere end íire og hcller ikke færre ; i

det Tilfældc skulle de kaste Lod om Fremsigelsesordencn,

dersom Sagerne ere flcrc end firc; alle disse Sager skal

man forst fremsige, og dernæst dc Sager, som have reist sig

her paa Thinget.

Dersom den ikke er bercdt til at fremsige sin Sag^ som
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det forste Lod har trufTet, da skal den , som har faaet det

folgende Lod, bede om Tilladclsc til at fremsige sin Sag
forst, og skal hans Formand tillade ham det; men dersom
han ikke tillader ham det, da er han berettiget til at frem-

sige sin Sag forst, ifald hin ikke er beredt, saafremt Dom-
merne tillade det.

30. At byde at paahore sin Ed.

Den Mand skal nævne sig Vidner, som vil fremsige sin

Sag: „Jcg nævner til det Vidncsbyrd, at jeg bydcr den Mand,
som jeg her vil soge Sag imod, at lytte til min Ed og til

Fremsigelse af Sagen, ifc eller „(jeg byder) den Mand , som
har overtaget Forsvar for ham, og den Gode, som skal

afgive Tylfterkvidsudsagn om de Mændu , som Sagsogeren

har Sag imod.

31. Om Fremsigelse af Sag.

Han skal sværge Ed paa, at han fremsiger sin Sag,—
og angive, hvem han slævnede, og hvad Paastand han i

Stævningen har gjort imod ham, og betegne til hvilket Thing
han stævnede, — og at han har stævnet Lov-Stævning, og
at han nu fremsigcr sin saadan bcskafneSag, saaledes som
han har stævnet ham, over N. N.'s 1 Hoved. Da skal et af Stæv-

nevidncrne fremfore Vidncsbyrd, og anfore alle de Ord i sit

Vidnesbyrd, som Sagsogeren har anvendt i Stævningen, men de

ovrige Vidner skullc tilkjcndegive sin Enighed med det Vid-

nesbyrd, som han saaledes har fremfort; dog er det ret for

dem, at aiTatte sit Vidnesbyrd korterc end han. De skulle

betegne, hvem han stævnede, og hvad Paastand han gjorde

i Slævningen, og at han har fremfort alle de Ord, som han

under Frcmsigelsen af Sagen har forklarct, og at han stæv-

nede Lovstævning, „og det Vidnesbyrd givc vi alleu -—
skulle de sige — „og vi fremsige et saaledes beskafíent

Vidnesbyrd for Domstolen.a Men dersom de ikke blive enige

om, hvem af dem skal frcmsige Vidnesbyrdet , da skulle

de kaste Lod imellem sig, og skal den af dem fremfore det,

som Loddet træffer.

) Den JJommers. som sfcalde refcrcre Sagcn , jrfr. det folgcnde.
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Dersom en Mand fremsiger sin Sag uden forudgaaende

Edsaflæggelse, da er det, som om han ikke har fremsagt sin

Sag, og skal han sværge Ed og fremsige Sagen anden Gang,

og fare Stævningsvidnesbyrd, og bliver det ham ei til Sag-

spilde, dersom han forholder sig saa, men ei skal han begaae

den Feil oftere end een Gang. Dcrsom Stævnevidnesbyrd

afgives, uden at Ed atlægges dervcd, da er det som om det

ei var afgivet, og skulle de sværge Eder og afgive derefter

Stævningsvidnesbyrd , og bliver det Sagsogercn ci til Sag-

spilde, dersom de ei forsce sig saalcdes ofterc end een Gang.

Dersom Sagsegeren fremsiger sin Sag uden forud at have

bedet Modparten at paahere sin Ed eller Fremsigclse af

Sagen, da er det som om Sagen ei er blevcn fremsagt.

Han skal fremsige Sagen anden Gang og saaledes i alle

Maader forhandle Sagcn, som om han ikke för har fremfert

noget i Sagen, men han redder dog kun Sagen under dcn

Betingelse, at ikke andre Forhandlinger imidlertid ere gaaede

for sig. Dersom cn Mand fremsiger cn Sag, hvortil herer

Tylfterkvid, og han ikke bydcr Goden at lytte til, da er

han pligtig at fremsige Sagen andcn Gang for Tylfterkviden^

med mindre Goden giver ham Tilladelse til andet.

32. Dersom Stævncvidner sidde hjemme.

Dersom Sagsegercns Stævnevidner ikke komme til Thinge,

efter hvad i Loven er fastsat, da skal han stævne dem fra

Lovbjerget for Udeblivelsen og i Stævningen erklære dem
skyldige til Fjörbaugsgaard. Det er ret for ham at stævne

enten den ferste Mandag i Thingct, cllcr ogsaa til den Tid,

han skal bruge dem. Han skal fremsige sin Sag mod Stæv-

nevidnerne for den Domstol, hvór Hovedsagen blivcr at an-

lægge, Han skal lade de Mænd afgive deres Vidnesbyrd,

som han nævnede som Vidner, da han i BÖigden opfordrede

Stævnevidnet til Thingreise. Han skal tilkalde fem Bonder,

Naboer til den sagsegte, til Kvidudsagn, om han var kom-
men her den ferste Herrensdag i Thinget, ellcr ei. Men
dersom dc give det Udsagn, at han ei var kommen her

den ferste Herrensdag i Thinget, da bliver han Fjörbaugs-

mand derfor, med mindre han faaer den Lov-Indsigelse gjort
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gjældende, at han ei er istand til Thingreise formedelst

Svaghed, men det skullc hans fem Nabobonder bevise ved

Kvidudsagn. Den Mand skal lilkalde Kviden, som vare-

tager den sagsogtes Værn ,
og slipper denne fri i Sagen,

dersom han faaer noget saadant Værn-Kvidudsagn, som Lo-

ven hjemler. Dersom kun eet af Slævnevidnerne er paa

Thinge, skal det dog afgive Stævnevidnesbyrd , saafremt de

Vidner have indfundet sig, som Sagsogeren tilkaldte. da han

opfordrede sine Stævnevidner lil Thingreise, men fem Mænd
skullc bckræfte Slævnevidnets Forklaring og bcvidne paa sin

Ære, at de og de Mænd, dcr siddc hjemme, ere blevne

(oprindcligt) nævnede som Vidncr til (i Forening med ham) at

afgive saadant Stævnevidnesbyrd , som han har fremsagt.

Saadanne Mænd skulle bekræfte Stævncvidncsbyrdet , som
Sagsogcrcn vildc kunnc anvendc som Stævnevidner. Dersom
samtlige Stævnevidncr udcblive fra Thinge, cllcr dersom de

tiibagehoíde Vidnesbyrdet, uagtet de erc blcvne opfordrede

til at vidne paa Thinge, da gjælder det Fjörbaugsgaard. Da
skal han tilkaldc sine fem Nabobonder til at paahore sin

Fremsigclsc af Hovedsagen og til at afgive Kvidudsagn, om
han, da han foretog Stævningen, har nævnet Vidnerne til at

afgive saadant Stævnevidnesbyrd, som han paabcraabte sig, da

han fremsagde Sagen, samt om han har foretaget Stævning i en

saaledes bcskaíTen Sag, som dcn, han for Domstoltn har frem-

sagt. Dcrsom Sagsogcren gaaer glip af de Vidner, han har

anvcndt vcd Opfordringcn lil Stævnevidnerne om at reise til

Thinge, da bliver det ham ci til Sagspilde, naarsomhelst

han ikke giver dem Tilladclse til at sidde hjemmc, og en

Kvid derhos givcr det Udsagn, at han har anvendt saadanne

Opfordringsvidner, som han har troet, vilde reise til Thinge,

ög hedde de Tillidsvidner. Han skal tilkalde sine fem Na-
bobonder i Opfordringsvidnernes Sted, dersom disse ikke ere

kornne til Thingc, for at give Udsagn, om han har opfordret

det udeblcvnc Stævncvidnc til Thingreise — og nævne dets

Navn — saaledes som han siger, cller han ikke har op-
fordrct Vidnet derlil. Den samme Nabokvid skal give Udsagn
derom, som har udsagt, at dct til Thingrcise opfordrede

Stævnevidne ikkc var kommcn lil Thinge paa Herrcnsdagen.
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I hver Sag, som fremsiges, skal Stævnevidnesbyrd fölge

næst efter Fremsigelsen , men da er det ligcgyldigt, hvilke

Bevismidler fremkomme derefter.

Dersom man har en Sag at sogc, hvortil horer Vidne-

bevis , da skal han bede Vidnerne at affalte og fremsige

Vidnesbyrdet. Vidnerne skulle forud sværge Ed og dereftcr

afgive Vidnesbyrdet. Da afgive de ret Vidnesbyrd, dersom

de fremsige alle de Ord, til hvilke de bleve nævnte (oprin-

delig tilkaldte) som Vidner. Fremsige dc end nogle af de

Ord ret, til hvilke dc blcve nævnte som Vidner, men ude-

Jade andre, saadanne, som have Indflydelse paa Sagcns Af-

gjörelse, da er det Lögnvidnesbyrd. Om en Mand end for-

klarer alle de Ord ret, hvortil han blev nævnet som Vidne,

men han tilföier ct eller andet Ord, hvortil han ei blev til-

kaldt som Vidne, Ord, som have Indflydclsc paa Sagcns Af-
gjorelsc, da er det Lögnvidnesbyrd. Skjöndt Vidnct ikke frcm-

siger alle Ordene, saaledes som det blev tilkaldt til at vidne

om dem, da er dog Vidnesbyrdct rct afgivet, naar Afvigel-

sen ei har Indflydelse paa Sagens Afgjorelse.

Saasnart Vidnerne ere blcvne enige, skal en af dem
fremsigc Vidnesbyrdct , mcn de ovrige skulle tilkjendegive

deres Enighed. Nu blive de ikke alle enige, da skal Fler-

tallets Udsagn gjælde, og skal en Mand af deres Flok

frcmsige Vidnesbyrdet. Hine, som ere færre i Tallct, skulle

tilkjendcgive sin Enighed, cflcrsom de ikke have Styrke til

andct, men eftcrat det Vidnesbyrd cr frcmsagt, skulle de

erklære, at de vilde have afgivet et andet Vidnesbyrd, der-

som de havde haft Styrke dertil, og angive, hvad Vidncsbyrd

de vilde have aflagt, og ansees de da ei skyldige i Lögn-
vidnesbyrd , om cnd Flertallct af Vidneme bliver sagsogt

for saadant. Nu blive der ligc mangc paa begge Sider, saa-

ledes at hver vil afgive sil Vidnesbyrd , da skal deres Ud-
sagn giælde, som afgive længerc Vidnesbyrd, længere med
Hensyn til de Ord, som have lndflydelse paa Sagens Af-
gjörelse, med mindre det bevises at være Lögnvidnesbyrd. Nu
afgive beggc Partier ligc langt Vidnesbyrd, og dcr ere lige

mange paa begge Sider, da skal det agtes, som om Vidnes-

byrdet er aflagt til Fordel for den af Parterne, som æskede

Vidnesbyrdet.
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Dersom en Mand bliver opfordret (i'ú Thingrcise og)

til Aflæggclse af et Vidnesbyrd, som han formencr, at han

ei er bleven (oprindelig) tiikaldt som Vidne til at afgivc,

da skal han desuagtet fare lil Thinge, og frigjöre sig derfor

for Domstolen, og anvendc de Ord: .,jeg erklærer mig fri

. for at aflæggc det Vidncsbyrd;" — og angive, hvad Vidnes-

byrd det er — „jeg crklærer mig fri derfor, fordi jcg ei

blev nævnct som Vidne til at afgive det Vidnesbyrd." Og
gjældcr det ham sammc Straf, som om han havde afgivet

Lögnvidnesbyrd, dersom han er blcven nævnct som Vidne,

og han desuagtct erklæi er sig fri for at aflægge Vidncsbyrd.

For den gjælder det Fjörbaugsgaard, som har opfordret ham
til Aflæggelse af Vidncsbyrdet, dersom han ikke er blcven

nævnet som Vidnc, og dersom han ikke netop har opfordret

ham dcrtil, fordi han har troet, at han var ret Vidne* Den som
(^saaledes uretlelig) i Böigden er opfordret til Aflæggelse

af Vidncsbyrd, kan stævne dcn Sag fra Lovbjergct, og soge

samme Sommev^ mcn ogsaa kan han vælge at anjægge Sag

seneie. lngcnsinde skulle færrc Mænd være tilstedc, naar

man stævner fra Lovbjcrgct, ellcr lyser Sagcr, end tyve, und-

tagen i Fattigsager.

Naar Vidner opfordrcs lil Aflæggclse af Vidnesbyrd,

da er dct ikke Pligt for dem at vidnc, naar Parten foretager

saadan Opfordring efter hvad han omlrenllig erindrer,

(^saa at han ikke netop opfordrcr alle dem, som han op-

rindelig har tilkaldt som Vidner), med mindre Vidncrne have,

da de bleve nævnedc, samtykket i at ville afgive Vidnesbyrd,

om de end kun varc to sammcn ; da skullc dc dog aflægge

Vidncsbyrd. Dct cr Pligt for Vidnerne at afgivc alle dc

Vidnesbyrd, som de ere blcvne lilkaldlc til at afgivc,

dersom de opfordrcs til Thingrcisc paa dcn Maade, som i

Loven er fastsat. Man skal have opfordrct sine Vidner

eller Kvidmænd i BÖigdcn til Thingrcisc i dct sencstc j4
Nættcr för Thinget. Men dcrsom cn Mands Vidnc blivcr

sygt eller saaret, da skal dct sende Bud lil den Mand, som
har opfordret ham til Thingrcise, om at træífc sammcn
mcd sig paa ct Sted, som Vidnet bestemmcr, eller Qalfald)

i den sygcs Hjem, dcrsom han ikkc foler sig istand til at
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begive sig til et andet Sted. Parten skal igjen sende Bud
til de evrige Vidner, som han har opfordret til Thingreise,

og skulle de da fare hen og træíTe sammen med det syge

Vidne, og skal den syge fremsige Vidnesbyrdet i dcn aflat-

tede Form for dem, og sværge Ed, , inden de have affattet

Vidneudsagnet. Saaledes skal han affatte Vidnesbyrdet, som
de komme overens om, og saaledes tale alle Ord, som om
det var for Domstolen. Der skulle to Mænd modlage hans

Vidnesbyrd, men dersom tvende Vidner blive syge, da er

det ret, at tre modlage de tvendes Vidnesbyrd, og bliver det

Vidnesbyrd da lige saa gyldigt, som dissc Mænd (paa anden

Haand) afgive, som om hine (oprindelige) Vidner selv aflagde

Vidnesbyrd. Dersom en Mand, som er opfordrct til Vid-

nesbyrds Aflæggelse og Thingreise, er kommen med sine

Varer til Skíbs, og Varerne ere komne ud paa flydende

Tyr, da skal han forholdc sig med sin Vidncpligt, som om
han er syg, mcn han skal, ifald han ikkc vil reise til Thinge,

begive sig til hin, som har opfordret ham til Thingreise, og

tilbyde ham at fare hen og medes mcd Vidncrne og at affatte

Vidneudsagnet i Forening med dem.

33. At kræve Befordring.

Dersom en Mand, som ikke har Thingmandsrettigheder,

bliver opfordrct til at aflægge et Vidnesbyrd paa AUhinget, som
han ikke (da han blev nævnet som Vidne) kundc erklære

sig fri for at afgive 1
, og han ikke har vidst, at han vilde

komme til i dcn Anledning at reise til Althingct, (udcn dog
- dcngang at stille noget Krav) da kan han foiiange Hest

ogMad af den Mand, som opfordrede ham tij Thingreise, og

tingive, hvorhen samme skal bringes ham. Han kan fremfore sit

Krav, hvor Parlen selv paahorer det, eller ogsaa i Partens

Hjem. Han er ikke pligtig til at rcise til Thinge, med min-
drn ham bringcs en Hcst, som er dygtig nok til at han kan
paa samme ride til Thinge i Selskab mcd andre Mænd, men
han skal felge den Mand tíl Thinge og til Bod, som har

opfordret ham til Thingreisen, om dcnne ansker det, men
derpaa skal han, efterat de ere komne til Thinge, under

i) hvilket nemlig i nogle Sager var tilladt, i anclre formeent.

é

I
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Tilkaldelsc af Vidner, forlange af ham den Mad, som han

har krævet af ham. Men dersom hin ikke afgiver den Mad
til ham, da skal han stævnc ham derfor og i Stævningen

erklære ham skyldig til Bod, og skal Parten ligefuldt af-

give Mad lil bam ; men Vidnet skal ikke dcstomindre for-

blive paa Thinge, om han end nægter dct Maden, indtil

det har afgivet alle de Udsagn, som det i Böigden blev

opfordrct til at afgive.

Man skal have opfordret i Böigden Flertallet afdeVid-
ner til Thingreise, som man mindes at have nævnet som
Vidner, med mindre de, da de bleve nævncde som Vidner,

havc samtykket i at aílæggc det Vidnesbyrd, om dc cnd

ikke bleve flere i Tallet end to, og vil det da være tilstræk-

keligt for ham, om han end kun har opfordrct Mindretallet

af sine Vidner til Thingreise. De ere da pligtige at afgive

det Vidnesbyrd, om end kun tvende ere blevne opfordrede

til Thingreise.

Mcn hvor baade Vidneudsagn og Kvidudsagn horer til

een Sag, der skal Vídnesbyrd afgivcs för end Kvidudsagn.

Dersom alle en Mands Stævnevidner doe eller miste

Mælet, da skal han tilkalde sinc fem Nabobondcr og skulle

de da afgive Slævningsbeviset for ham, paa samme Maade,

som naar de Vidner sidde hjemme, som ere blevnc opfor-

drede til Aílæggelse af Stævnevidnesbyrd.

34. Dersom Nabobonder sidde hjcmme.

Dersom de Nabobendcr, som ere blevne opfordrede i

Böigden lil Thingreise og Afgivelse af Kvidudsagn , sidde

hjemme, da kan Parten stævne efler dcn forstc Hcrrensdag

i Thinget, fra Lovbjerget, og i Stævningen nedlægge Paasland

imod den udeblivende til saadant Ansvar, som Hovedsagen,

naar Bevis for samme blev fort og ingen Feil bleve be-

gaaede under Sagen, vilde gaae ud paa. Det er ogsaa lige saa

ret at stævne til den Tid, da Parten savner ham: naar

Kviden skulde anvendcs. Han skal forst anlægge Sagen imod

ham, efterat Hovedsogsmaalet er fremsagt, og skullc begge

for samme Domstol, og skulle den sagsogtes fem Nabobon-
der tilkaldes til Udsagn, om han var paa Thinge den forste

Herrensdag i Thinget. cller ilíke. Ilan skal fore for Dom-

[
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stolen de Vidner, han tilkaldte, da han i Böigden opfordrede

den udeblivende lil Thingreise, og er han bcrettiget til

at tilkalde en anden Kvidmand i den udeblevnes Sted til

Brug under Hovedsagen. Enhver, som vil, kan æskc Værn-
kvid for den sagsegle, fem Naboer af ham, til Udsagn , om
han cr udeblevcn paa Grund af saadanne Forfald, som ere

fastsatte i Loven, eller ikke. Dcrsom en Mand i Boigden

opfordres til Afgivelsc af Kvid- eller Vidneudsagn, og han

ikke kan reise fuldc Dagsrciser, hvilkensomhelst Svaghed der

end paakommcr ham, saa at han ei er pligtig til Thingreise,

da er det Lov-Værn, saavelsom og dcrsom han er urcltelig

blevcn opfordret, saaat han af den Grund ci er pligtig til Thing-

reise, naar han ei selv vil, hvadsomhclst Feil der cr ved

Opfordringen , saaledcs at han af dcn Aarsag ikke er píig-

tig til at ridc til Thingc, og cr den Sag da (i det sidste

Tilfælde) ucfterrcttelig, som Parten har opfordret ham til at

give Udsagn i, hvad cnten han foretager Rcisen ifelgc Op-
fordringen ellcr ikke.

Men eflerat Kviden har afgivet Udsagn om Udcblivel-

scn, da skal Parten tilkalde en anden istcdct, den Bonde,

som af dcrn, der ere paa Thinge og have de Egenskaber,

som udfordrcs til at værc Mcdlem af Kvid, boer nærmest

det Sted , fra hvis Nabolav han har tilkaldt Kviden. Men
dersom den udcblivendc ikke faacr det Værnkvidudsagn, at

han er udebleven paa Grund af saadanne Forfald, som hjemles

i Loven, da gjælder det ham sligt Ansvar, som jeg för

anforte, og skal Parten anlægge Sagen imod ham efterat

Hovedsagen cr fremsagt og Stævnevidnesbyrdct aflagt, og

skuile begge Sagcr for samme Domstol.

35. At ryddc Kvid.

Naar Kvid skal afgjere Retstrætter imcllcm Mænd, da

skal Sagsogcren, efterat han har sammensat sin Kvid, gaae

til Domstolen og, under Vidners Tilkaldclse, ,,byde den

Mand, som han har Sag imodu — og nævne ham — v^yde
ham at farc hen og rydde den Kvid, som han har sammen-
sat

u
,
— og angivc

?
paa hvilket Sted den er, og nævne alle

Kvidmændene og tale „saaledcs, at Flertallct af Dom-
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nierne kan höre det, dersom de ville lytte dertil.u — Men
den, som vil rydde den Kvid, skal gaae derhen. Han skai

aflægge Ed, inden han skrider til at rydde Kviden. Der-
cfter skai han tilkalde Vidner: „til det Vidnesbyrd, at jeg

crklærer paa min Ære, at den og den, der ci er udmeldt
sorn Kvidmand, boer nærmere ved det Sted, fra hvis Nabo-
lag Kvidmaindene skulle tilkaldes, (end cen eller flere af

dc tillcaldle)u — og skal han nævne den Mands Navn, og

angive, i hvilken Bod (paa Thinget) han opholder sig.

Men dersom han rydder Kvid paa Grund af Frænd-
skab, da skulle Næstsödskendebörn og nærmere Slægtninge

vige Sæde af Kviden, saavelsom disse tre nærbesvogrede

:

naar den ene er gift med den andens Modcr eller Datter

eller Söster. Han kan rydde paa Grund af Kvidmandens
Slægtskab eller Svogcrskab (ei blot med Modparten, men
ogsaa med sig selv). Han kan vydde paa Grund af

de 3 Slags aandeligt Slægtskab: naar den ene har holdt

den anden under Daab eller under Primsignelse eller un-
dcr Confirmation. Ei skal en Mand ryddef Kvid paa Grund
af Kvidmyudens aandclige Slægtskab med den ryddcnde selv.

Dersom en Kvidmand er saa svag, at han ikke vilde

havc været pligtig til Thingreise, dersom han (i den Til-

siand) var bleven tilkaldt som Kvidmand (hjemme i Böigdcn),

da er han bcrcttiget til at rydde ham.

Dersom en Mand har Sæde i Kviden, som har min-
^re Formue, end som saa, at han er pligtig til at betale

Thingreiselönsafgiften, eller det er en Bonde, som ingen

Tjencstekarl har, da er han bereltiget til at rydde ham.

Han skal rydde paa Grund af Kvidmandcns Forhold
til rettc Sagsogcr ellcr rctte Sagvolder, hvo der end (ifölgc

Overdragelse fra disse) forer Sagen. Naar han rydder Kvid
paa Grund af aandcligt Slægtskab, eller Frændskab eller

Svogerskab, skal han anvende 2 Medcdsmænd, med mindre
den (ryddende), der opreguer Slægtskabet eller Svogcrskabet

(er saa fjernt beslægtet mcd den, paa hvis Vegne han an-
vcnder Forkastelsesrclten, at han) vilde kunne være gyldigt

Mcdiem af Kviden; Mededsmændenc skulle være fjerncre

í>eslægtede mcd rette Sagsoger cllcr Sagvolder, cnd Næst-

4
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sedskendebörn. Rydder han Kvid paa Grund af Veilængdc

(fra dct Slcd, af hvis Omegn Kviden skal lilkaldes), da skal

han med 2 Mededsmænd aflægge Bevidnelse paa sin Ære,

om han cnd (mcd ílensyn til Slægtskab til Parten) er rct

Opregner.

Dersom Rydningen gaaer saa rask for sig, at Flertallct

af Kvidmændene i en Kvid, dcr cr tilkaldt hjcmme i Böig-

den, viser sig at være urelleligen tilkaldt, da bliver del ci

til Sagspilde for Parten, dersom han sværger Ed paa, at

han har tilkaldt dem, som han troede, vare de rettcste, men
bode skal han tre Mark til den, som han har Sag at for-

felge imod.

Saa skullc Rydningsordcne fremsiges, at Flertallct af

Thingmændene kan höre det. Han skal dcrcftcr nævne
Vidner paa „at han tager ham ud af Kvidenu

,
og angive, om

han anvender Forkastelscsrctten paa egne eller en andcn

Mands Vcgne.

Dersom samtlige Kvidmænd i Nabokviden ere urette-

ligen tilkaldte, kan den ryddende oprykke dem alle under

ect, under Anvendelse af 2 Mededsmænd. Den ryddendc

og Mededsmændcne skulle (da) bcvidne paa sin Ære, „at

alle de og de Mænd boe nærmere det Sted, hvorfra Nabo-
bendcr skulde tilkaldes" — og nævne alle de Mænd og

angive, i hvilke Bodcr dc crc. Modparten skal istedet til-

kalde de Mænd, som dcn ryddende har nævnet, og bliver

det ham ikke til Sagspilde, forsaavidt angaaer saadan Nabo-

kvid, som han har tilkaldt paa Thingc, om ogsaa samtligc

Kvidmænd cre urettcligen tilkaldtc med Hensyn til Nabo-

skab, dersom han har forholdt sig ret med Tilkaldclsen.

Naar en Tjcnestekarl, der (som Broder, Sön, Sted-

sön, Svigersön cller Ægtemand) er ret Thingmand for en

Bondes Gaard, er bleven tilkaldt som Kvidmand, da er

den, der udöver Forkastelsesretten
,

berelliget til at rydde

ham
?

dersom han ikke har fast Hjem dcr paa Gaardcn.

Nu vil han ikke rydde, men (derimod senere), for at for-

spildc Modpartens Sag, gjöre dcn Indsigelse gjældendc, at

den Tjcnestekarl, der ei var gyldigt Medlem af Kviden, har

der afgivet Kvidudsagn, og han vil lade det blive lil Sag-
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spilde for Modparten, da bliver det ham til Sagspilde, med

mindre Vidneudsagn fremkommer for at Tjeneslekarlen inden

Tilkaldelsen har givet det Svar, at han havde fast Fljem

paa den Gaard, for hvilken han iövrigt mcd Gyldighed

kunde udmcldes som Kvidmand, eller — for det Tilfældc,

at Modparlen ikke har truíTct Tjeneslekarlen, da han til-

kaldte ham, og heller ikke (iövrigt} har haft Leilighed til

at spörge ham — 5 Nabohonder give det Udsagn, at han,

da han tilkaldte ham, har troet, at han var hjcmfast paa

den Gaard, for hvilkcn han (iövrigt) var rel Tliingmand og

ret Kvidmand. Hvergang en Mand, som er rct Thingmand

for en Bondes Gaard, reiscr til Thinge for ham, da cr

Bonden pligtig at bcsörge ham baade Hest og Mad, — cn

saadan Hcst, som er dygtig til Thingreise, og skal da Bon-

den ei betale Thingrciselönsaígiftcn, mcn hin, som reiser

til Thingc, skal nyde Thingrciselön, ligcsom andre Thingmænd.

Sagsogeren skal nævne Vidncr paa, at Modparten har

slultet Bydningen, ellcr paa at han crklærcr, at han ikke

vil rydde dcn Kvid. Derpaa skal han opfordrc Kvidmæn-
dcne til Fremsigclse af Udsagnet. Dct er fastsat, at inden

Kvidudsagn afgives, skullc alle Kvidmændene först sværge

Ed for Domstolcn. De skullc allc indbyrdcs sammenföic

dcres Ord, saa at de allc kunnc kommc ovcrcens. De sknllc

indbyrdes kaste Lod om, hvcm af dem skal fremsige Kvid-

udsagnct, men den af dem, som Loddet træffcr, skal frem-

sige dct, med mindre dc blive enige om en anden Bcstcm-

mclsesmaadc, i hvilket Tilfælde de ei bchove at kastc Lod.

De ovrige skulle tilkjcndcgivc sin Enighed. Blive de ikke

cnigc om, hvilket Kvidudsagn dc skulle afgive, da skal Flcr-

tallets Udsagn gjælde, og Flcrtallet fremsigc Kvidcn, men
samtlige Kvidmænd skulle tilkjendegive sin Enighed. Men
Mindretallct skal for Domstolen crklære, at de vilde have

afgivct et andct Udsagn, dcrsom dc havde haft Styrke der-

til, og angivc hvad de vildc have udsagt. Men dersom det

viser sig, at Kvidudsagnet cr falsk, da gjældor dct ikke

Slraf for dem, der vildc have afgivct ct andct Udsagn, naar
de have talet disse Ord for Domstolen.

Dersom Kvidmændenc saggivcs for at Kvidudsagnet er

i
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blevet afgivet sildigere cnd det er fastsat i Lovene, og

dette benyttes til en Anklage mod deni for at have tilbage-

holdt Kvidudsagnet, da skulle de æske Forsvarskvidudsagn,

ora en saadan (Naturens eller mcnneskelig) Magt har været

til Hinder for Afgivelscn af Udsagnel, at de derfor ikke

have kunnet afgive det, eller de vare saalcdes forhindredc

ved Sædc i andrc Hovedkvider at de af den Grund ikkc

have afgivet Kvidudsagnet som det i Loven cr fastsat; da

slippc de frie i Sagen, dersom dc faac saadant Forsvars-

kvidudsagn. Dersom nogle af Kvidmændene ikke ere saa-

ledes forhindrede ved andre Retshandlinger, da skulle de

gaac til Domstolen og tilkalde Vidner paa, at de ere be-

redtc til at afgive det Kvidudsagn, saasnart dc faae Selskab

af sine Fæller. Dersom Kvidcn æskcs, eller Tilbud til

Uydning skeer saa sildigt, at dc af den Grund ikke kunne
afgive det Kvidudsagn saa tidligt, som det er faslsat, da

gjælder det ingen Straf for Kvidmændcne, men Partcns Sag

er ugyldig og gjælder det ham derhos Fjörbaugsgnard og

cr det Thingkrænkclse. Dersom den, hvem Rydning er

tilbudt, delger sine Indsigelser, eller fremforer Rydningen

cller de andre Skjel han vil forebringe saa sildigt, at Kvid-

udsagnet af den Grund ikke bliver afgivct rettelig, saa tid-

lig, som fastsat cr, da gjældcr det Straf af Fjörbaugsgaard

for de Mænd, som dervcd forctage Thingkrænkelsc, mcn
ingen Straf for Kvidmændcne, og skal da ogsaa deres Ud-
sagn agtes som om det i rette Tid var blevet afgivct. Der-

som Kvidmænd tilbagcholde et Hovcdkvidudsagn indtil Solen

(om Morgenen) skinner paa (Gaarden) Thingvöll , da bör

dercs Udsagn, der afgives sildigcre, agtcs for intct, med
mindrc det faldcr ud imod den sagsögte. Og er Sagsöge-

ren da, — dersom Kvidudsagnet afgives imod den sagsögte

— ikkc pliglig at sagsoge Kvidmændene for Tilbageholdcl-

sen, uagtet dc ikke havc afgivct Udsagnet indcn Solen er

kommcn lil ThingvöII. Mcn naarsomhclst Kvidudsagn til-

bageholdes, da er Parten ikke pligtig at saggive ílere af

Kvidmændene end een. uden han vil.

1) / Motlsœtning til Forsrarskrid.
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Dersom en Godc opfordrcs til Dannelse af Tylflerkvid
1 cn Sag

9
hvorlil Nabokvid horcr, eller Nabobonder tilkal-

des lil Nabokvid i cn Sag, der bör afgjöres ved Tylfterkvid,

da skullc dc gaae (il Domstolcn og tilkalde Vidner paa (at

de erklære), at de „lade dct være lil llinder for Afgivel-

sen af deres Kvidudsagn, at de erc opfordrede til saadant

Udsagn, som dct ikkc lilkommer derp at afgive".

Naar cn Mand behover Forsvarskvid i en Sag, hvori

cn Nabokvid forud har givet Udsagn imod ham, da skal

han tilkalde 5 Nabobonder af den Kvid , som forhen har

erklæret sig imod ham, uagtet en Kvid af 9 Nabobonder
har givet hint Sogsmaals-Udsagn imod ham. Han er bc-

rettiget lil (foruden enkeltvis) at tilkalde dein hvor de fin-

des alle samlede. Han skal lilbyde den Mand, som ha.r

Sag imod ham, at rydde Kvidcn, og sige ham, hvor dc

sidde, men han kan rydde af den Grund, at ,,dc og de

Mænd, dcr ci ere tilkaldtc, men havdc Sæde i Segsmaals-

kvidernc, boe nærmere (ved det Sted, fra hvis Nabolag

Kvidmændenc vare at udmelde)u . Mcn bchovcr Sagvolde-

rcn flcre Forsvarsudsagn i dcn Sag. da skal han bede dc

saaledcs tilkaldte Kvidmænd at frcmsigc samtlige dc Udsagn

for Domstolen, men dc ere pligtige til at give aile de Kvid-

udsagn, som lovligcn afaiskcs dcm, og have índílydclsc paa

Sagcns Udfald mellem Parlcrnc. Dcrsom Forsvarsudsagn,

sorn lovligen erc bcgjerle og have Indflydclsc paa Sagcn,

lilbagcholdcs, da gjældcr dct Straf af Fjorbau^sgaard og bor

det da agles som om Forsvarskviden hnr erklæret sig lil

Fordccl for Sagvoldcrcn. yEskcr man saadant Kvidudsagn —
være sig til Begrundelse af Saggivclse ellcr af Forsvar —
der er uden Indflydelsc paa Sagens Udfald mcllcm Parlerne,

da cr den æskendcs Sag tabt og kaldc Mænd dct Ophids-

ningskvid. Naar cn Tylfterkvid afgiver Udsagn imod en

Mand, og han bchovcr Forsvarsudsagn, da skal han lilkaldc

sine 5 Nabobondcr.

Man skal lilbydc Modparten al rydde enhvcv iloved-

kvid, hvad cnten den skal tjehc lil Bevis for Sagsogcrcn

cller Sagvoldercn, mcn ei behovcr man at gjöre saadant Til-

hud oftere cnd ccn Gang (om cnd Kviden afgivcr Udsagjn

oin flcre Gjenstande).
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Alle de Mænd, som have noget Lov-Anliggcnde al frera-

fere for Domstolene paa Althinget, være sig at forfolge Sag

eller værge Sag, eller afgivc Vidnesbyrd cllcr Kvidudsagn,

de skulle sværge Eder, inden de fremsige de Anliggcnder,

og saaledes at Dommerne kunne höre det. Naarsomhclst

en Mand har aflagt en Ed, hvorved han har omfattct ílcre

Hclshandlingcr, og der, naar han skal foretage de felgonde

Retshandlingcr, der skulle være ledsagede af Eder, yttrcs

Tvivl, om han har aílagt Eden, da skal han ladc dc Vid-

ncr, han ved Edens Aflæggelse tilkaldte, afgivc Vidnésbyrd

dcsangaaende, cllcr ogsaa sværge Ed anden Gang.

Naarsomhelst man tilhageholdcr Bevismidler paa Al-

thinget, da gjældcr det Fjörhaugsgaard og skal Porscclscn

forfolgcs ved den Domstol, for hvilken Hovcdsagen er an-

lagt. Men i alle de Sager, der ere hcredte lil Anlæggelse^

inden Domslolene drage ud til Sagers Paakjendelse, skal

Saggivelse være tilendchragt inden Solen cr gaaet ned, men
bliver Saggivclsen ikke lilendchragt (inden dcn Tid), da er

det en Frifindelsesgrund for Sagvoideren. Men de íloved-

heviser, som skullc ledsage Saggivelsen, skulle være forle

inden Solen skinncr paa Thingvóll Dagen dercflcr.

Har man Sager for flere Domslole cnd een, da cr han
desuagtet ikke pligtig til at allægge Ed oftere end een

Gang, men íindes det. at dcr ytlres Tvivl, om han har af-

lagt Edcn, skal han lade dc Vidncr, han tilkaidte vcd Eds-

aflæggclscn, afgive Vidneshyrd dcsangaacndc for hin anden

Domstol.

36. Om Kvidudsagn.

Dersom en Mand har æsket Tylflerkvid, da skal Goden

udrnelde Mænd af sit Godord til at deltagc i Kvidcn mcd
sig, og er dct gyldigt, hvad cnlcn han vælgcr liondcr cllcr

Tjenestekaric; han skal udnævnc II Mænd foruden sig sclv.

Goden skal gaae til Domslolcn og tilbyde dcn Mand, som
opfordrede ham til Dannelsen af Tyiflerkvid, at rydde Kvi-

den, og skal han nævne ham vcd Navn og sige ham, paa

hvilket Stcd han har sammensat Kviden. Men han skal

rydde Tylfterkvid efter sammc licglcr som Domstolcn. Dcr-
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som de ikke blive enige om, hvad Kviduds.ign de skulle af-

give, skal Flertallet raadc, men ere dc ligc mangc paa hegge

Sider, skulle dc give det Udsagn, som Goden vil.

Dersom saadan Sag, hvorlil Tylftcrkvid horcr, rcises

imod Godeu, da skal han sammensætle Kvid til Udsagn

om sig selv, men Sagsogcren skal opfordre en af Godcrne
i samme Thinglaug — den af dem, som han vil, dersom

de hegge ere i lige nært Slægtskab mcd dcn sagsoglc, mcn
ellers den af dcm, som er fjernest hcslæglet rncd dcnne —
til at frcmsige Kvidudsagnet. Mcn dcn saaledcs opfordrede

Gode og de ellevc Kvidmænd skulle gaae til Domstolcn og

sværge Ed dcr, men Goden skal fremsige de Udsagn, som
de 1 1 blive enigc om. Dcrsom Goden har cn Sag, hvor-

om Tylfterkvid skal giveUdsagn, imod en Mand af sit Tre-
diedelsdistricl, da skal han lilkalde II Mænd af sin Trcdie-

dcl lil at affatle det Kvidudsagn, men dc 11 skulle gaac

hcn at aíTatle mcd hinandcn det Udsagn og skal Flertallet

af dcm raade, dersom de ikke blive cnige, men Goden skal

fremsige det Udsagn, som Kvidmændene, ham selv undta-

gen, blive cnige om.

Dcrsom Godcn tilbageholdcr ct Tylfterkvidudsngn , da

cr han dcrfor skyldig lil 3 Marks lloá og Fortabelsc af sit

Godord, men den forurcltede kan vælge om han vil sag-

soge Goden eller ikke. 1 Mcn saa skal dct agtes, naar

Goden tilbagcholder Udsagnct, som orn det var faldet ud

imod den sagsogte, mcd mindrc dcnne tilvciebriugcr Forsvars-

Udsitgn, at Goden ikke vildc have afgivct Kvidudsagn imod

harn, mcn at han af den Grund har tilbageholdt det, at

han vilde skade den sagsogte, og skulle denncs 5 Nabo-
bendcr afgivc Udsagn om Tilbagcholdelscn er skect for at

skade ham, og om Kvidmænderie vilde have crklæret sig for

hans Fiiliudelse, dersom de havde afgivet dercs Udsagn.

37. Om Vidncudsagn imod Kvidudsagn.

Saggivelse skal i enhvcr Sag gaae forud for Forsvaret,

mcd mindre bcggc faldc sammcn i cet, og Forsvarcl i dcn

cnc Sag indcholder Saggivclse i dcn andcn. Naar Kvidud-

(iudcn stap da i siiíste Fald for al Slraf',
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sagn ere æskede til Begrundelse af Saggivclse, mcn Sagvol-

deren har Vidner for sin Sag, da skal Vidnesbyrd afgives

forud for Kvidudsagn, uagtel hint herer til Sagens Forsvar.

Ei skal Sagvoldcrcn (i saa Fald) trække Vidneförselen saa

meget ud, at Kvidudsagnet ei kan være afgivet inden Solen

skinner paa ThingvöJl. Ðevsom ikke det Udsagn som Kvid-

mændene og det som Vidrierne ville afgivc faldcr sammen,

og l)egge skulle give Udsagn om samme Gjensland, da skal

Sagvoldcren sigc, at han har Vidncsbyrd i den Sag, hvori

Kviden er bleven tilkaldt, men dcrefter skal han nedlæggc

Forbud mod Afgivelsen af Kvidudsagncl. Nu afgive de til-

trods for Forbudct sit Kvidudsagn, indcn Vidnesbyrdet er

blevct allagt, da bör det Kvidudsagn for intet al ansees, og

bJiver ócihos hver af Kvidmændene skyld/g til 3 Marks Bod,

men Vidnesbyrdet skal derefter ikke desto mindre fores.

Dersom det da ikke viser sig at Vidncsbyrdet er falsk, da

staaer det lil Sagvoldcren at saggive Kvidmændene for at

have givet falsk Kvidudsagn.

Ei hellcr skulle Mænd afgive Modvidnesbyrd her paa

Thinget; men afgivc Mænd det, da gjældcr det Bod, og bör

Modvidncsbvrdet for intet at ansecs. Men det er Modvid-
nesbyrd, naar der gives Udsagn imod hvad der forhen er

blevct udsagt — Vidneudsagn imod Kvidudsagn, ellcr Kvid-

udsagn imod Vidncudsagn— saalcdes at beggc Udsagn ikkc

kunne \ærc relte. Men viser det sig at begge Udsagn slaac

i Strid imod ct forhen afgivet, da er Straffen Skovgang for

det (forste) falske (^Mod-^) Vidnesbyrd, og Fjörbaugsgaarcl

for det (^andet) Modvidnesbyrd.

38. Om Forsvarct.

Inden Sagvoldcren fremforcr sit Forsvar, skal han un-
der Tilkaldelse af Vidncr, spörge den Mand, som har Sag

imod harn, om han har frciníbrt sin Saggivelse, saaledes

som han troer det tilstrækkeligt, cller ikke. Da skal Sag-

sogcrcn svare al han har frcmfort Saggivclscn saaledes som
han trocr det lilslrækkcligt, med mindrc nogét rnaattc frcm-

komme i Modpartens Forsvar, der kunde give Anlcdning lil,

at han scncre kunde önskc at fremfere nogct til Begrun-
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dclse af Sogsmaalet. Da er Sagvolderen berettiget til at

skride til Forsvaret, naar disse Ord ere blevne talte. Dog
er han berettiget til at fremfore Forsvaret, uagiet hin ikke

svarer disse Ord, dersorn Dommerne tillade dct, og dc finde,

<*t Sagsogercn dervcd vil forspilde hans Forsvar, og er det

1^ingi< ræI ii( else
7

dersom Sagsogeren forhaler Forsvaret for

Modpatlen. Sagvoldcrcn kan hegynde Forsvaret, naar han
vilj men 5 Bender, Nabocr til dcn sagsogtc, skulle afgive

alle Forsvarsudsagn, med mindrc han er saggivet med cn

Kvid af 9 Nabohender, da skal han tilkalde 5 af de 9 til

Forsvarskvid for sig, dem af dcm, som boc nærmest dct

Stcd, fra hvis Nabplag Kvidcn er tj'Ikaldt.

Dcrsom en Mand bliver syg i Nabokvid, da skulle dc

ovrigc Kvidrnænd indhente hans Udsagn i Bodcn, hvor han

Opholder sig. Han skal aflæggc Ed pna, hvilket Udsagn han

erklærer sig for; dc skulde tilkalde Vidner paa bans Ord og

fremsigc (det endclige) Kvidudsagn for Domstolen. Dersom
en Mand af Kviden docr cller mistcr Mælct, da skal man
tilkalde en anden i hans Sted; om han skal ansees at havc

Mælct cllcr ikke, skal beroc paa, om han har det ellcr ikke

paa dcn Tid, da dc spörgc ham.

Dcn Mand, som vil fremfore Forsvar, han skal gaae

til Domslolen og nævnc sig Vidncr „til dct Vidnesbyrd, at

han byder hama — og nævne ham ved Navn — „den
Mand, som har fremfort Saggivclse imod ham, at lyttc til

sin Edsaflæggclscu — dersom han ikke för har aflagt Ed
— „og til dct Forsvar, som han dcr vil frcmfore.u Mcn
sidcn skal han frcmforc sit Forsvar, hvad cnlcn han dcrlil

anvcnder Kvid- eller Vidneudsagn. Naar Forsvarsbcviserne

erc fortc, skal Sagsogcren undcr Vidners Tilkaldelse spörge,

om han har frcrnfort Forsvar for sin Sag saaledcs som han

trocr det lilstrækkcligl, mcn Sagvoldcren skal givc dct Svar,

at han nu har frcmt'ort Forsvar, som han troer dct lilstræk-

kcligt — naar det forholder sig saaledes. Men naar han

har fort nogle Beviscr horcnde til Forsvaret, da behovcr

Sagsogcrcn ci at vcntc indtil han har fremfort sit Forsvar

som han troer dct tilstrækkcligt: da bör hvcr af dem fremmc
sin Saggívclsc cller sit Forsvar, eftcrsorn hver for sig er

beredt dcrtil.
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39.

Paa Althinget kan Forsörgelsessag anlægges imod den

trængendes nærrncsle eventuelle Arving. Den Sag skal

lyses imod Arvingen fra Lovbjergct .,lil Forsergelse og Be-

varingtaf den trængende" — og skal Sagsegeren nævne
begge ved Navn , baade den trængendc og den sagsegte,

og angivc til hvilken Dornslol han lyser — ,,og lyse Lov-

Lysning". Den Mand, som anlægger Sagen 1
, skal tilkalde

5 Bondcr, Naboer af den sagsogtc, til at give Kvidudsagn,

..om den sagsegte er nærmest til at tage Arv eftcr den

trængende, ellcr han i det helc cr pligtig tii at forsörgc

den trængendca — og skal han nævnc bcggc ved Navn.

Giver Kviden det Udsagn, at Forsörgelsespligten paahviler

dcn sagsegte, skal denne demmes til at modlage den træn-

gende. Den som vil fore Forsvaret 2
, skal opfordre dc

samme 5 Nabobonder til at give Udsagn, om Arvingen har

Gods ellcr Formue lil at forsörge den trængende eller ikkc.

Dersom Udsagnct gaaer ud paa hans Uformuenhed, da er

man berelliget til at lyse Forsörgelsessag imod hvem som
man vil af dem, sorn ere nærmest beslægtetde med den

trængendc, og som have Gods og Formue til Forsörgclsen.

Under Sagen skal Sagsogeren opregne Frændskabet

mcllcm den trængende og den, mod hvcm Forsörgclsessag

anlægges, og erklære paa sin Ære med 2dc Mededsmænd,
,,at det og det er rct Frændskabsopregning mellcra de to,

N. N. og N. N.u, da skal dcn Mand dömmes lil at over-

tage Forsörgelsen, med mindre lovligt Forsvar findes i

Sagen. Bereltiget cr dcn, som vil lyse Forsörgelsessag, lil

strax at lysc Sagen mod den, som er nærmcst bcslægtet

med den trængendc af de Slægtninge, som have Gods og

Formue til Forsörgelsen — uden at han forindcn behover

at have (Torgjevcs} lyst Sagen imod den Irængendcs nær-

meste eventuelle Arving.

40. Om Sagernes Fremslilling.

Saasnart (samllige) Partcr havc fremfört Saggivelse og

J Regleri den lidligere Fursörger, eller en andeti fjernere Slivginiiig til den
/rœníjende.

2 ) Være siq den errntuellc Arving sclv cller en anden, der i hans Frarurelse
Opfraad/e paa Auns Vcgnc, hrad de.r rar UiÍttdt cnhrer.
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Porsvar for Domstolen som de ville, da skal enhver, som
har Sag at forfolge eller forsvarc for den Domslol, have cn

Premstiller af sin Sag, være sig af Saggivelsc eller af For-

SVar, Som Fremsliller af sin Sag kan man gyldigen an-

vende den af de Mænd, dcr erc udnævntc lil Sæde i Dom-
stolen, som frivillig vil paatage sig det. Dcrsom Dommernc
ikkc frivillig viile paatage sig at fremstille Sagcn, skal han,

undcr Vidncrs Tilkaldelse, bede dem at fremslille Sagen.

De bör (da) kaste Lod indbyides om, hvem der skal frem-

stille hans Sag^ og skal den af dem frcmstille Sagen, som
Loddet træíTer. Kaste de ikke Lod imcllcm sig, da gjælder

dct Fjörbaugsgaard for allc dem, som havc Sædc i dcn

Domstol — mcn det er Thingkrænkelse, som dc foretagc,

naar de (saaledcs) ikke overtage hans Sag lil Frcmstilling.

Det cr og fastsat, at Sogsmaalsrcttcn i den Sag lilkommer

den, som har den Sag, hvilken Dommcrnc ikke ville paa-

tagc sig at fremslillc.

Dersom Sag anlægges imod en Mand, som er udnævnt
til Dommer, da cr han berettiget til, hvilket han vil, at

værge sin Sag, (selv), ellcr overdrage sit Forsvar lil en an-

den. Dersom Sagcn kommer for den Domslol Qivori han
har Sæde), da skal han dog havc Uet til at siddc i Dom-
stolen, men han skal tilkjendegive sin Enighcd i dcn Dom,
de ovrige fremsigc. Dct er og fastsat, at, dersom han har
en Sag at soge, hvis Anledning hidrörer fra cn Tid, senerc
cnd han bley udnævnt til Dommer, da er han bereltiget til,

hvilket han vil, at saggivc selv. eller overdragc dct til en

anden. Kommer Sagcn for den Domstol, hvori han er,

skal han dog have Uet til at sidde i Domslolen. Ei skal

hans Stemmc gjældc i den Sag, og skal han ci heJler del-
ta gc i Moddomme 1

i dcn Sag. Han skal og lilkjendcgive

Slu Enighed i den Dom, som dc ovrige frcmsigc.

41. Om Dommerne.
Det er og fatsat, at inden Dommerne skride til Dom-

incn, skulle de försl sværge Ed, naar de ikkc för (undcr
andrc Forhandlingcr paa sarame Thing) have gjort det. Dc

l
) Jrfr. c. 45 i dct folgcnde.
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skulle titkalde Vidner: ,,Jcg nævner Vidner lil det Vidnes-

byrd, at jeg sværger Ed paa Korset, Lov-Ed, og jeg siger

det Gud, at jeg vil dörnrne den Dom, som jeg troer er Lovu .

Det er og fastsat, at de skulle fremstille Parlernes

Sager, de Sagcr först, som först erc fremkomne. De skulle

frcmstille Saggivelsen i hvcr Sag forud for Forsvaret. Den
Mand, som frcmstiller Saggivelsc cllcr Forsvar, han skal

oprcgnc de Handliuger 1
, der af Parlen crc foretagne i

Sagen, og arigivc imod hvcrn de vare rcltede, hvad cnten

det var til Begrundelse af Sogsmaal ellcr Forsvar. Men
Saggivelsc skal fðr fremstilles end Forsvar i samme Sag.

Den Mand, som skal givc FrcmsliIIing af Forsvaret, han

skal anfore alle de Handlinger, der af Sagvolderen cre fore-

tagnc i Sagen.

Dcrsorn Dommcrne tykkes, at Mænd komme Domstolen
for nær. Dommcrne skulle (da) bedc dc 3 Goder, dcr cre

i den Fjerding, hvortil Domstolen horcr — under Vidners

Tilkaldelse bede dem at afgive lil dem 3 Mænd til Dom-
stolsvagt, mcn Goderne ere skyldigc til Bod og Fortabelse

af sit Godord, dersom de ikke gjöre saa, — at afgivc Mænd
til Domslolsvagt, oj? cre Dommcrne segsmaalsberettigcde i

den Sag mod Goderne. Godernc skullc indbyrdcs indrctte

det saalrdes, at de afgivc cn Mand af hvcrt af de gamle
Thinglaug 2

. De Mænd, som tages til Domstolsvagt, skullc

ristc tvcnde Furer udenfor den Plads, hvor Dommerne sidde,

men dcrsom Mænd gaae udenfra derover, da skulle Vog-
terne tiíkaldc Vidner paa, at dc cre gaaedc indenfor ovcr

Furerne. Nu lobcr han ud igjcn, da blivcr han ci bodskyl-

dig, men forbliver han der, da cr han skyldig til (3 Marks)

Bod, og cre Domvogterne sogsmaalsbcrctligedc i dcn Sag. De
skulle gaac til Lovbjerget og forelage Stævning der, og bör

Sagen kommc for den Domstol, der horcr til Fjerdingen,

hvorfra Domvogternc ere; de skulle fore Beviset i Sagen

mcd Vidner, og tilfalder Halvdelcn af Bodcn Domvogterne,
Halvdelen Dommerne.

Dersom en Mand, som har Sæde i Domslolen. er for-

»

1) ]<:<lsafl(Píi!]clse. St/f/ens Fremsh/elso, Rcvisforelsc, o. s. r.
•-') Jrfr. c. 20, S. 117.
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hindrct vcd Lov-Forhandlingcr, dcr skulle gaac for sig for cn

anden Domstol, skal hnn, inden han gaacr bort, sigc, at han

erklærer sig enig i den Dorn, som de ovrige kommc over-

ens om, medens han cr bortc.

De Sagcr skulle forst paadömmes, som der ikke har

været Tid til at paakjende den forcgaaende Sommer, der-

som der erc noglc saadanne Sagcr. Mcn dernæst dc Sager,

hvis Anlcdning cr cn her paa Thingct skcet Bcgivenhed,

dcrsom de anlægges for den (Fjerdings-) Domslol. Dereíter

skal nian paadömme de Sager, som lorst ere blcvne frem-

stilledc, med mindre der i Anledning af dern er (paa Grund
af Dommcrnes Uenighed) Udsigt til Moddommc; da skal

der dómmes sidst i de (forst frcmstillcde) Sager. dcrsom

det tegncr til Moddomme i dem.
4 Dc skullc foretage Tælling af dc lilstedcværcnde Dom-

mcrc, for at erfarc om Domstolen cr fuldtallig
5

og skulle

dc afsige sin Dom med fuldtallig Domstol, dersom det kan

skee. Dersom cn Mand, som er udnævnt til Dommer, bliver

syg ellcr saaret, saa at han ikke kan være udc, da skullc

de gaae dcrhen lil Boden. hvor clen syge er, og skal han

aílægge Ed for dem, saalcdes som han skulde havc aflagt

dcn i Domstolen. Han skal tilkjendegive sin Enighed i den
Dom

5
som de kornme overcns orn. Da crc dc ovrige be-

reltigede til at paadömme samlligc Sagcr, med mindrc dcr

er Grund lil at vente Moddommc i dcm 1
. Dcrsom cn

Mand
?
som er udnævnt til Dommer, doer eller mister Mælet,

da ere dc lilbagcblevne lige bcrcttigede til at dömme, som
om deres Domstol var fuldlallig.

De skulle dömme cfter (de i Sagen foretagnc Iland-

linger og navnlig) de Beviser, der ere blevne forte der for

Domstolcn fra Sagsogercns ellcr fra Sagvoldcrens Sidc. Dc
skulle dömme entcn for cllcr imod i hvcr Sag. Dcrsom
lndsigelse fremsættes mod Qáe i Sagen foretagnc Handlin-

ger og navnlig} de Bcviscr, der cre forte for Domstolen

og 'som villc have Indflydelse paa Sagens Udfald
?
da skullc

Dommernc forst paadömme andre Sager, efter de Beviser,

!) / hrilket Feild samllige bommere skulde begive sig til den syges Bod

,

nedenf. c. 42.

5
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som cre frcmkomne. Nu formencr Sagsogeren, at den sag-

segle har fremsat Indsigelse imod Beviserne i den Mensigt

at forhalc Dommens Afsigelse, men ikkc fordi han vil ind-

anke Sagen for Femterrcllen *, da skal han stevne ham fra

Lovbjergct for Thingkrœnkclse og paastaae ham skyldig til

Straf af Fjörbaugsgaard og tilkalde (den sagsoglcs) 9 Nabo-
bendcr lil Kvidudsagn og anlægge Sagen for dcn Domstol,

hvorfor Hovedsagen staaer. Dersom Kviden crklærer ham
skyldig i Thingkrænkelse, da bliver han Fjörbaugsmand, og

Hovcdsagen skal derefter paadömmes, som om Indsigelse

mod Beviscrne ei var fremsat.

Dersom Dommcrne undlade at paadömmc Parlcrnes

Sager, da skal man gaae til Lovbjerget og bcde Dommcrne
at gaae ud at dömmc om de Sager, som de ikke have slut-

tet, og Goderne, sorn have udnævnt de Dommere, skal man
bcde at fore sine Dommerc ud. Ifald Dommcrne da, cflcrat

dc cre blevne opfordrcdc, gaae ud at paadömme hans Sag,

da cre de skyldfrie. Nu villc nogle af Dommerne dömmc,
men andre ikke, da gjælder det Fjörbaugsgaard for dem,

der ikke ville paadömmc Sagen, og cr man bcretliget til

strax fra Lovbjergct at slævne Dommcren (der saalcdcs und-
ladcr at dömme) for Thingkrænkelse og anlægge Sagen samme
Sommer for den samme Domstol, saasnart i det mindste 6
Dommere ere komnc ud og have indlagct sinc Sæder, og
blíver da dercs Dom ligesaa gyldig, som om alje Dom-
mernc dcltog i Dommen. Dersom Dommcrne undlade at

paadömme en Parts Sag, da cr han bcrettiget til at saggive

dem entcn den samme cllcr dcn paafelgende Sommcr, hvil-

kct han vil, og Bcviset skal han ferc vcd 9 Nabobondcr.

Dommcrnc skullc paa det Sted, hvor de havc taget

Sædc, paadömme allc de Sager, dcr svæve for Domstolen,

dersom dc ikke hindres vcd Vold. Kunne de ikke blive

siddende paa dcres Plads formedelst Vold, da er det fuldgyl-

digt, at de tage Sæde paa det Stcd, hvor dc formcnc hclst at

kunnc afsluttc sin Dom, og bliver den Dom, de der fælde,

gyldig. Dersom Dommcrne ikke kunne blive siddende paa

1) Ilvilket var Virkningen af en saadan Indsigelse,
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dercs Plads formcdelst Vold, da skal den af Dommcrne,
som har fremstillet Saggivelsen, angive et Sted, hvor de

skulle medes for bedst at kunne afslutte sin Dom. Der-

hen bör de gaae og afsluttc der sin Dom, dersom dc kunne.

Nu ville dc ikke alle gaae dcrhen, da blivcr dcres Dom
fuldgyldig, om cnd ikke flere Dommere dcllage i Dommen,
end sex; men for de Dommerc, som ikkc indíinde sig der,

gjældcr dct Straf af Fjörbaugsgaard og cr dct Brud paa

Thingsordcnen. Naarsomhelst nogle af Dommerne bcgaae

Brud paa Thingsordcncn ved ikke at ville paadömme de

Sager, som dct paaligger dcm at dömmc i, bör den Dom
være ligesaa gyldig, der bliver afsagt af dem, dcr ville paa-

dömme Sagen, naar de erc 6 i Tallet eller ílcre, som om
Domstolcn var fuldtallig. Dcn Dommcr, som har frcmslil-

let Sagcn, skal afsigc dcn Dom, som dc blivc cnige om,
den sorn har fremstillct dcn indstævntcs Sag, dcrsom de

villc frifindc, mcn den som har fremstillct Sagsogercns Sag,

dersom de villc domfælde. Men dcn, som afsiger Dommcn,
skal tale saaledes: „Jeg erklærer at vi dömme Lov-Dom,
naar vi afsige den Dom" — og angive Domrncns Indhold.

,,Dcn Dom er vor allcs", — skal han sige. De skulle og-

saa alie yttre deres Enighed i den Dom, som dc cre komne
ovcrcns om, og svare: „at dcn Dom afsigc dc alle." Tier

nogen derlil og vil ikke tilkjendegive sit Samtykkc til den

Dorn, som dö ere blevne enige om, er det Brud paa Things-

ordcncn, og gjör han sig ved sin Taushcd skyldig til Fjur-

baugsgaardsstraf.

42. Om Moddomme.
Dersom der erc nogle Sager, hvori de ikke blive enige

om deres Dom, da sknlle dc afsigc Moddomme. Ei skal

Domstolen være bcsat af færre Personer cnd 6, naar Mod-
dornme skulle afsiges. De skullc da skiftc Pladser, uden
Hensyn lil hvoiiedcs de i'ör have siddct, og skullc da alle

de, dcr dcltoge sammcn i Moddommen, siddc sammen.
Beggc Particr skullc siddc saa nær hinanden, at dct ene Parti

kan opfalte det andets Ord ; hvert af Parlicrne skal opfor-
dre det modstaaende Parti til at slutle sig til dem, og lil-
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kalde Vidner paa , at de tilbyde Deltagelse i den Dqm, de

ville afsige, og angivc hvad Dom det er; de Ord skullc

beggc Parlier frcmsigc,

Dersom nogcn afDommc'rne er saa syg, at han ei kan

være ude, men kan dog tale, skulle bcggc Particr bcgive

sig til ham og sige ham hvad Moddomme hver for sig af

dem vil afgíve; han skal aQægge Moddomscd og crklære,

til hvilkct af Parlierne han vil sluttc sig.

De skullc gaac til dcrcs Pladser. Dcrpaa skullc de

Dommcre, som villc givc Sagsogercns Paasland Medhold, byde

Modpartict Lodkaslning om, hvilkct af Particrnc forst skal

fremsigc Moddomsformlerne; de, hvcm Loddet træfler, skulle

gjöre dct forst. De skullc gjensidigcn, undcr Vidners Til-

kaldclsc, bydc hinanden at paahorc, at dc aílægge Moddomsed
cllcr frcmsige andre Modclomsformlcr, som dc skulle frcrn-

fere, og opfordre dcm lil at sluttc sig til dcm, og bcdc dcm
at deltage i dcn Dom, de villc afsige, og angive hvad dct

er for en Dom; saalcdcs skullc bcggc Particr talc til hin-

andcn. Sidcn skulle dc. dcr deltogc sammcn i Moddom, af-

lægge Moddomsed. De skullc tagc i Haandcn ct Kors cllcr

cn (hellig) Bog, större cnd dem, dcr bærcs om ílalsen, og

tilkalde Vidner til Vidncsbyrd om: ,,At jeg sværgcr Ed
paa Kurs eller paa Bog, Moddomscd, og dct siger jeg Gud,

at jcg vil afsigc dcn Moddom, som jcg trocr cr stemmeride

med Loven" — og angivc, hvad Moddom han aí'givcr og hvor-

for han afgivcr den Moddom; slig Ed skulle bcggc Parlicr

aílæggc. Sidcn skullc bcggc Parlier frcmsige den Dom, som
de villc afsigc. Saaledcs skal dcn sigc, som frcmstillede

Sagsogcrcns Sag: „Dcn Moddom frcmfore vi, og den Dom
domrnc vi og fremsige vi, at vi domfældc harn" — og nævnc

dcn indstævnles Navn, og angivc hvad Domfældclsc det er.

Jíinc, som dcllogc mcd ham i Moddommcn, skullc lilkjcnde-

givc dercs Euighcd. Saalcdcs skal dcn tale, som frcmslil-

lcde dcn indstævntes Sag: ,,Dcn Moddom frcmfore vi, og

dcn Dom dömme vi og afsige vi, at vi friíinde ham paa

Grund af, at vi ansce lovgyldigt Forsvar at være frcmkom-
11101"; de som dcltogc i Moddommcn med ham, skullc til-

kjcndcgivc dcics Samlykke.
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Sagsogercn og Sagvolderen skullc gaac til Lovhjergct,

°o tikalde Vidncr: ,,lil Vidncshyrd om, at jcg paalyser de

°g dc Dommere Saggivelsc for at de have af'sagt cn ulov-

Mg Dom" — og angive hvad Dom dct cr. Dc skuile lyse

§ðg lil Underkjendelse af Dommcn, og paastaae Dommerne
ddmte

i Boder, o# lvsc Sag til Femterrctlcn.. Dct skulle

hegge Parter frcmsigc mod dc Dommere, der have givet

hans Modpart Ret.

43. Om Femtcrret.

Vi skulle havc (cndnu) en femle Domstol, dcn hedder

Femterret. Til Dommere i dcn Het sl<a l cn Mand udnæv-
nes for cthvcrt af de gamle Godordsdistricter , 9 Mænd af

hver Landsíjerding. Dc Goder, som beklæde dc nye God-
ord skulle udnævne 12 Dommere; da blivcr Dommernes
Tal 4 Tyltcr, og cre da 12 Mænd af hver Landsfjerding.

Femterrclten skal danncs cfterat Fjerdíngsdomstolene

ere blcvue udnævntc, og skullc allc dissc Domstolc samlidig

drage ud til Sagers Paakjcndelse , mcd inindrc Lovreltes-

mændcne blivc cnige orn at dct bliver andciiedes. Men
Femterrctten skal have sit Sæde i Lovrettcn.

44.

Disse Sager skulle kommc for Fcmterrcttcn : falske

Kvidudsagn, som hcr paa Thinge blivc afgivnc, ligeledes falskc

Vidnesbyrd eller falske Uevidriclscr paa sin Ære, saavelsom

dc Moddommc, der her afgivcs, naar man lilbyder. modta-

ger cllcr botinger sig Bcstikkolsc her paa Thingct, allc falske

Vidnesbyrd, som frcmkomme her paa AUhinget, om Fode
?

dcr givcs Skovmænd, hvis Straf her uden Svig er forkyndt,

og om hvcm dct gjælder at dc ikkc maa underholdes af

nogcn, om Modtagelse i sit IIuus af Gjaddstrællc og af dc

egentligc TYælle. der for Gjæld maa arbeidc ifolge Forkyndelse

dcrom her paa Thingc, saavelsom naar man ladcr saadanne

arbeidc for sig, om Modtagclse i sit Huus af Præster, der

crc oplærtc til en bestemt Kirke, elier naar man er sammcn
nicd dem, naar de forholdc dem anderlcdes, cnd i Loven er

bestemt.
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Allc de Sagcr, som nu cre anforte, skulle lyscs idag

eller irnorgen; dog er dct ogsaa gyldigt, at det skccr paa

Mandag eilcr Tirsdag — dersom dct ikke er Hclligdage.

Lyser man Sag for Femlcrretlcn angaaende Underslotr

telse dcr er ydet en Skovmand, skal han angivc Sagens Om-
stændighedcr og erklære, at dcn Paagjæhleude „deri har ydet

Skovmanden saadan Understottelse som Loven omtaler".

Ingcn Sag maa fremsættes ubestemt,

45. Om Dommcres Udnævnelse.

Alle Goderne sknlle gaac lil Lovrelten, og skal hver af

dem nedsælle sin Domrner. Goden skal tilkalde Vidner:

„lil det Vidncsbyrd" — skal han sige — „at jcg udnæv-
ner Dommer i Femlerretlen" — og nævne ham — ,,at

dómme om alle de Sager, som komme her for dcnncDom-
slol og som Loven gjör det til Pligt at dömrne om, og vil

jeg at han skal Iiavc Sæde i Retlcn, dcrsom han ikkc hlivcr

ryddct; jcg udnævncr Lov- Domstol." Han skal tilkalde

Vidner: ,,til det Vidnesbvrd" — skal han sige — „at

jeg sværger Ed mcd Bog i ílaanden, Femtcrrets-Ed ; hjælpe

mig saavist Gud i detlc og dct andct Lys, som jeg trocr,

at jcg har udnævnet en saadan Mand til Dommer, at ei vil

nogen anden Mand eller Iridbygger her i Landct raade bedre

for vorc Lovc end den Mand" — og nævne ham — „af

de Mænd, som jeg har at vælge imcllem blandt mine God-
ordsmænd her paa Thinge." Slig Ed skal hver Gode af-

lægge, der udnævncr Dommcrc i Femlerrcllen.

46. At byde til Lodkastning.

De Mænd, som have Sogsmaal for Femterrelten, skulle

gaac til Domslolcn, og skal cn af dem tilkalde Vidncr og

indbyde alle de Mænd, som have Sogsmaal for Femtcrret-

ten, lil Lodkastning og angive, hvorhen de skulle gaac, og

der skulle de lægge Lodder i en Flig og forholde sig med
den Lodkastning som ved Fjcrdingsretlen. Om de Sager

skal ei kastes Lod, der anlægges i Anledning afModdomme;
de skulle anlæggcs forst, mcd mindrc de ere ílerc cnd 4;
rncn cre de ílere, da skal dcr kastes Lod om dem.
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Han skal gaae til Domstolen og byde den Mand, som
han har Sag imod, eller dcn , som har overlaget Forsvarct
for dennc, at lyttc til sin Ed, og bede ham at paahorc Frcm-
sigelsen af sin Sag — og angive hvad Sag det cr. Men
han skal tagc en Bog i sin Ilaand, sltírre end en saadan

Cog, som bærcs om Halsen, og tilkalde Vidncr : „til det Yid-

nesbyrd, at jcg sværgcr Ed, mcd Bog i Haandcn, Femtcr-

iæts-Ed
;
hjælpc mig saasandt Gud i dctte og dct andet Lys"

— skal han sige — „som jeg vil saaledes segc min Sag
imod ham" — og nævne ham — „som jeg troer det san-

dest og rettest og mest overenstemmende med Loven og

jeg troer ham skyldig i den Sag, som jeg har imod harii"

— og angive Ságen — „og jeg har ei bndet Bestikkelse

i denne Domslol for dcnne Sag, og jeg vil ei byde den ; ei

har jeg givct Beslikkelse, og ei vii jeg give den , hvcrken
til Befordring af Ret eller Uret". To Mededsmænd skulle

folgc ham ; dem skal han vælge af samme Egcnskaber som
Stævnevidner. De skulle lagc en Bog i Haanden, störrc cnd
en Bog, der bæres om Halsen, og lilkalde Vidner, „til det

Vidnesbyrd, at jeg sværger Ed mcd Bog i Haand, Femler-
rels-Ed, hjælpe saasandt mig Gud" — skal han sige — „i

dette og det andet Lys, som jeg trocr at N. N. vil saalcdes

sege sin Sag imod N. N. , som han troer det sandcst og
rettest og mest ovcrensstemmcnde med Lovcn, og at han
trocr ham skyldig i den Sag" — og angive Sagen, som
han har imod sin Modpart — „og han har ei budet Be-
stikkelsc i denne Domstol for denne Sag, og han vil ci byde
den, og han har ci givet Bcstikkelsc, og han vil ci give

den, hverken til Befordring af Ret eller Uret." Saadan Ed
skullc hans Mcdedsmænd sværge. Derefter skal han frem-
sigc sin Sag imod ham , saaledes bcskaílen som han lyste

^en. Man skal sværge alle Ederne ved Femtcrrcttcn med
en Bog i Haanden, hvorpaa hellige Ord ere skrevne, og som
e r störrc cnd cn saadan (hcllig) Bog, der bærcs om Halscn.

47.

Den Mand, som har Sag at forsvare, han skal lilkalde

Vidncr og byde den Mand, som har Sag imod ham, at lytte
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til dcn Ed, som han vil sværge ved Fremforelsen af For-

svaret, og at paahore det Forsvar, som han vil fremfore for

den Sag, som Sagsogeren har irnod N. N. Men dercfter skal

han tnge en Bog i sin Ilaand og tilkalde Vidncr „til det

Vidnesbyrd" — skal han sige — „at jeg sværgcr Ed mccl

Bog i ílaand, Femtcrrels-Ed
,

hjælpc mig saasandt Gud i

dctte og det andct Lys, som jeg vil saaledcs værgc den

Sag for mig'' — og angivc Sagen — „som han har imod

mig" — og nævne h;ins Navn — „som jeg vecd rcttcst og

sandcst og mcst stcmrncnde med Lovcn, og jcg er ikke skyl-

dig i den Sag" — dersom han er island lil at gjörc saa-

dan Paasland — og angive hvad han har at anfore til For-

svar; „og jcg troer at dct er Lov-Værn
,
og jeg haver ei

budet Bcstikkclse i denne Ret til min Sags Fremme i denne

Sag? °» j eo vil ikke givc den, hvcrkcn lil Bcfordring afRet

ellcr Uret." Dcr skullc og 2 Medcdsmænd sladfæstc hans

Forsvar, og skulle dc vælgcs af sarnrnc Egenskaber som
Stævnevidner. Mcn de skulle tage cn Bog i sin Ilaand,

större cnd saadan Bog, dcr bæres om Halsen, og tilkal.de

Vidner — „lil det Vidncsbyrd, at jcg sværgcr Ed mcd Bog
i llaand, Femterrets-Ed

;
hjælpe mig saasandt Gud i detle

og dct andct Lys, som jeg trocr at han vil saalcdes for-

svarc sin Sag , som han trocr dct sandcst og retlcst og
mcst slernmende mcd Loven'' — og nævne dcm begge —
„og jcg trocr at han er ikke skyldig i dcn Sag, som Sag-

sogcrcn har irnod harn" — og angive Sagen — „og han

har ci givct QjudcQ Bcslikkelse i denne Bet til Fremme for

sin Sag, og han vil ikke byde dcn, og han har ikke givet

Bestikkclse, og han vil ikkc give den, hvcrkcn til Befordring

afllct cller Urel." Han skal lilkalde Vidncr; „lil det Vid-

nesbyrd" — skal han sige — „at jeg frcmforcr Forsvar

for rnig hcr i dcnnc Rct" — og angivc, hvad han har til

sit Forsvar, og hvilkcn Indsigclse dct cr — „og dct kalder

jeg Lov-Forsvar.' ?

Slig Ed skal hvcr af hans Mededsmænd
aílæggc, som jeg nu har anfort. Dersom en Mand har ílere

Sager for FcmtcrrcUcn end ccn, værc sig han luvr dcm mod
een Mand eller ílcre, da skal han sværgc slig Ed ved hver

Sag, som jeg sagdc för, og skulle Mcdcdsmænd saalcdes an-
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vcndcs i hver Sag, og saaledes aflægge Ed, som för er

sagt. Den som har Sag at forsvare for Femterrctlen , værc

sig han har ecn cller flcrc Sagcr, han skal saadan Ed, For-

svarsed, sværge ved hver Sag, som jcg för anforte, og saa-

ledcs ogsaa hans Mcdcdsmænd.
Den Mand, som har Sag at soge i Fcmtcrrcttcn, skal

udtagc 6 Mænd afDomsloIcn, og tiikaldc Vidneshyrd derved,

og nævne dem alle, „og jcg udtagcr Eder af Domslolcn og

jeg tilstcder Eder ikke Sædc i Rcllen i dcn Sag" — og

angive Sagen. Mcn dc skulle reisc sig op fra Domstolen,

men villc dc ikke reise sig op fra Domslolcn, da ere dc

hodskyldige og dercs Ord ugyldigc. Dcn Mand, som har

Sag at værgc i Femlcrrctten, han skal og udtagc 6 andrc

Mænd af Domstolen, og nævne dcm alle vcd Navn, ,.jeg lil-

Sleder Eder ei Sædc i Rcttcn i denne Sag, som han har

frcmsagt mod mig" — og nævne dens Navn, som har Sagen

imod ham, og angivc Sagen. Men de sknllc rcise sig op

fra Domstolen og sidde indenfor Domkrcdscn, medens denne

Sag hlivcr paadömt; ci skullc dc gaac hort, udcn de havc

nodvcndigt Ærindc. Men der^om de ikke villc rcisc sig

fra Domstolen, da gjældcr det dem Bod, og cr dcrcs Stemme
ugyldig. Dersom Sagvolderen ikke vil udtage dcm af Dom-
stolcn, da skal Sagsogercn udtagc haadc sine og Sagvoldc-

i'ens (^6} Dommcrc. Men vil Sagsogeren ikke tage dem ud

af Domslolen, da er hans Sag ueíterrcllelig. De der erc

udtagne af Domstolen, knnne dog anvendes lil at rcfererc

Parlcrnes Sagcr, men ci skulle dc dömme i Sagcn.

Allc Dommcrne sknllc, indcn dc skridc til Dommcn,
sværgc Ed, Fcnilcrrelsed

,
paa at villc dörnrne den Dom,

som de troe at værc Lov. Dommcren skal lilkaldc Vidner

:

í,lil det A^idneshyrd , at jcg sværgcr Ed mcd Bog i Ilaand,

Femtcrrclscd
,

hjælpc saasandt mig Gnd i dette og det an-
det Lys, som jeg vil dönime den Dom, som jeg troer er

lov, og jeg har ei hclingct mig lícslikkclse i dennc Rct,

°o jeg vil ei bcliiigc mig dcn, og jeg har ci taget og jcg
v, l ci tagc dcn , hvcrken til Befordring af Rct eller Urct,"
^e skulle refercre Parternes Sager, baade Sogsmaal og For-
Sv ^r, ligcsom ved Fjerdingsrcttcn , men lil at referere Par-
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ternes Sager kunne anvendes de, som ere udtagne af Dom-
stolen Qigesaavel som de evrige Dommere). Naar en Sag

er paadömt, skulle de (\idtagne Dommere) igjen tage Sæde

i Rctten; men 12 Mænd skulle Parterne udtage af Dom-
stolen i hver Sag, men vælge kunne de, om de ville udtage

de samme eller andrc. De skulle paadömmc alle de Sager,

som kommc for Femterretten, den ferst, som forst er bleven

fremsagt, og er det vel dersom de kommc vel overens.

Nu blive de ikke enige, da skal Ficrtallet af Domrnerne

gjöre Udslaget, men blive der lige mangc Slcmmer for de

forskjelligc Meninger, da skulle dc dömme skyldig; men
hvor Moddomme cre afsagte (vcd Fjerdingsrellerne), da skulle

de (jiaar Stemmcrne i Femtcrrctten ere ligc og índvending

ci haves mod nogen af Moddommenes Form cller Lovlighed)

ved Lodkastning afgjöre, hvilkeri af Moddommene skal gjælde.

Mcn er der lige mangc Stcmmer paa beggc Sidcr med lien-

syn til alle dc Punctcr, hvori Moddomme erc fremkomne,

og dcrsom begge Partier have anvcndt dcn rettc Adfærd ved

deres Moddomme, da bör den af Moddommenc værc ugyl-

dig, der cr mindst stemmende med Lovcns Slrenghed. Men
har dct enc Parti anvendt den rette Adfærd ved sin Mod-
dom, dct andct ikkc, da bör dcres Dom staae ved Magt,

som havc anvendt den relte Adfærd ved Moddommen, om
end det andet Parli oprindclig maatte have rellere i Hoved-
sagen. Men dcrsom inlet afPartierne har anvendt den rctte

Fremfærd vcd sin Moddom, da bör dercs Dom være ugyl-

dig, som i dcres Moddorn havc fjernet sig mest fra Lovens

Slrcnghed, og bör den Dom værc ugyldig, som Fcmtcrrctten

íindcr cr mcst uovcrenstcmmende mcd Lovcns bogstavelige

strcnge Indhold.

I alle de Sagcr, hvis Anlcdning cr passeret her paa

Thinget, er det tidsnok at opfordre (Fjcrdings-) Domstolen

til at drage ud (til Sagcns Paakjendelse), saalænge Aarsreg-

ningen endnu ikkc er forkyndl, Men ville Dommcrnc ikke

paadömme Sagcrne, da gjældcr dct dcm Fjörbaugsgaard.

Ingen Mand kan uslralTct dræbes, för end, ifelge hvad

Domslolen dömmer ham (som Skovmand), eíter (Thingeis

Slutning ved) Vaabcnlag.
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48. Om Namsrct.
Namsret skal holdes over hver Mands Gods, som er

bleven dömt lil Fjörbaugsmand eller Skovmand , naar 14
Nœtter ere forlobne fra det Thing, paa hvilket han blev

dömt. Den Ret skal holdes paa det Sted , som var hans

Hjem, da Sagen blcv anlagt imod ham, — inden han blev

dömt skyidig. Nu veed den , der har sogt ham til Dom-
fældelse, ikke, hvor det er, da skal det være paa dcn Godes
Bopæl, i hvis Thinglaug Sagsogeren cr. Nu har han ved

Haandslag hjemme i Böigden overdragct til en anden at be-

stemme sin Strafskyld, cllcr hans Straf bliver bestemt ved

Forlig, da skal man begjære Namsrct paa næste Althing eflcr

at hans Straf blcv bcstemt. Den Mand, som sagsogte ham
til Straf, skal spörge paa Lovbjergcl om hans Hjemslavn og

Vaarthingstavn, dcrsoru han ikkc veed det för. Nu vedgaaer

ingen at være den (Ilusbond o. s. v.), hos hvem dcn Dom-
fældle har Hjem, mcn en Gode vedgaaer at have ham i Vaar-

thinglaug, da skal Namsrettcn holdcs paa dcn Godes Bopæl,
og man skal bcde ham at danne llctlcn. Nu er ingen af

Delene vedgaaet, da skal Namsret holdcs paa den Godes
Bopæl, i hvis Thinglaug Sagsogeren selv er, og bede ham at

danne Retten. Ilan skal, efterat Rclternc cre afholdte, be-

gjære Namsrct fra Lovbjcrget cller hvor Godcn sclv horcr

paa; var Godcn ikkc lilstcde ved Lovbjergct, skal han un-
derrette Goden derom, men begjærer han pa*n et andet Sted,

skal han forkynde det paa Lovbjcrgct. Den Mand, som
VÍl begjære Namsret, skal tilkalde Vidner ,,lil det Vidncs-
byrd, at jeg kræver og beder N. N. , at udnævne Namsret
over N. N. 14 Næltcr cfter (Thingcts Slutning ved) Vaa-
benlag"; han skal angivc Stedet og bede ham komme saa

betimclig, at Domstolcn kan være udnævnt för Middag. Den
Domslol skal udnævnes udenfor Hjcmmemarksgjerdct, hvor

der hverkcn cr Agcr cllcr Eng, og ei fjcrncre fra Gjerdet,
end i Pileskuds Afstand derfra, og paa den Side af Gjerdet,

der vendcr i den Retning, hvor Sagsogcren har sit Iljeni,

^ersom det bcqvemmcligen kan være dcr. Til at lcdsage

Godcn til Namsrct cre alle de Mænd pligligc, som boe nær-
rocst, dersom han vil opfordre dem dcrtil, hvad enlen de
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ere hans Thingmænd eller ci. Tre Marks-Bod gjælder det

for clem, som undslaae sig derfor, dersom han (ligefuldt)

kan faae Domstolcn fuldtallig, mcn ellcrs Fjörbaugsgaard.

Goden skal komme der för Middag, og inden den Tid ud-

nævne Domslolen, og til samme Tid skulle de Mænd komme
der, sorn der havc retJigc Forretningcr. Der skal være en

12 Mænds Domstol. Dcn Rct kan ryddcs som Tolvmænds-
kvid. Den som bcgjærer Namsret, skal derhen have lilkaldt

5 Nabobonder, trc JVætter ellcr længere Tid för, dcm, som
boe nærmest det Sled, hvor Rctlcn skal holdcs. Dc ere

pligtige at afgive alle de Kvidudsagn , som dcr behoves,

hvemsomhclst der forlanger dem. Ilan skal og havc tilkaldt

Dornsafsigelscsvidner eller de ved Forlig lilkaldte Vidncr,

dersom hans Straf blev bcsternt vcd Forlig. Dc Mænd, som
paa den Tid da hans Straf hlev beslcmt havde Gjæld at

fordre af ham, skulle have tilkaldl sine Vidncr, eller, dcrsom
de ikkc havc Vidner, sine Nabobondcr (lil Kvidudsagn), og

skal Tilkaldclsc til Afgivclsc af alle dc Beviser, som dcr

behoves, skce 14 NæLter cllcr længere Tid för.

49. Om Saggivelscn.

Den Mand , som har bcgjært Namsret, skal tilkaldc

Vidncr: ,,til dct Vidnesbyrd, at jeg sværger Lov-Ed, med
Bog i Ilaand, og jeg siger det Gud, al jeg vil saalcdcs frem-

forc allc Sager* her vcd dennc Namsrct imod N. N. , som
jeg veed det rcltcst og sandest og mcst slemmende mcd
Loven". For Rcllen skal fores Domsafsigclscsvidncsbyrd

cller Vidner om det Forlig, hvorved hans Straf blev bestemt.

Efter at Rclten cr blcvcn ryddct, skulle der fores Vidncr

om, hvorlcdes hans Strafskyld blcv bestemt og hvorfor han

blev slrafskyldig og hvor hans Straf blev bestemt. Da skullc

Mænd kaslc Lod om , hvorledcs de dcr skulle fremforc

deres Sagcr. For Namsrellen skulle alle Gjældssagcr an-

]ægges lignsaavcl som for Gjældsret efler dod Mand
,

og

paa samme Maade skal der forholdes med Vurdcring af Jor-

dcr (til Efterretning ved Udlæggot), og paa samme Maade
skal Konen tildömmes hcndcs Eiendele, dersom hun har

nogen, og Panlhaverne deres Pant, dersom de have saadani,
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og enhvcr tilkjendes fulclt Udlæg for sin Fordring, dersom
det kan skee, men i modsat Fald skal alle Fordringcr af-

kortes ligesom ved Gjældsrct. Personlig Bod skal tildöm-

mcs (den fornærmede) af Godsel, dersom dct er en Sag,

hvori saadan Bod falder, men Tyvsboder, dcrsom dct cr cn

Tyvsag. Men strækker Godset til mere, da skal man til-

kjende den Gode, som udnævnte Domstolen, en Ko cller

4aarig Oxe. Men er dcr mere Gods, da skal der tildöm-

mes den, som har erhvervet StraíTcdommen over ham, Halv-

delcn, mcn Halvdelen Fjerdingsmændene, dcrsom hans Straf

blev bcstemt paa Althinget, men dersom han blev dömt paa

Vaarthinget, Vaarthingsfællcrne, dcm som boe i det Thing-
laug, hvori Namsretten afholdes. Den, som crhvervede Straííe-

dommen, skal tildörnmcs Bevaringen af det Gods som Fjer-

dingsmændene skulle have, men det skal dcles paa næsle

Vaarthing; ham skal ogsaa Bevaringen tildömmes, om end

Thinglaugsmændenc cie det, men han skal medtage det lil

næsle Eftcraarsthing i dcl Thinglaug, hvortil han sclv horer.

Dersom han og Thinglaugsmændenc horc til snmme Thing-

laug, skal alt det Gods, som han lil den Tid har indfor-

dret, deles dcr mcllem dcm. Mcn hvad han da ikkc har

enten indfordret og modlaget eller erholdt Haandslagslofte

for, det skal deles paa Vaarlhinget. Men dersom den, dcr

erhvcrvedc Straffcdommen ovcr dcn skyldigc, horcr til et

andet Thinglaug, da skal det deles paa næste Althing. Ved
Namsrelten skal alt deles, som skcc kan, og skal givcs den

Godc i Hænde, som udnævntc Domstolcn.

Det Gods, som lilkommer Thinglaugsmændcnc , skulle

de, saavidt det strækker, anvendc til Underhold for de

trængende, hvilke det paalaac dcn domfækltc at forsörge,

dersom han har nogen trængende at forsörge, mcn ellers

til Underhold for de andrc fallige, som skulle gaae paa Om-
gang i det cllcr dc Thinglaug.

Fjörbaugsgaard gjælder dct, dcrsom man understikker

Gods, der ved Namsret skuldc coníiskeres, og skal man til-

kalde paa Thinge 9 Bonder, Naboer lil den Sagsogte.

6
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50.

Dersom trængcnde komme til Namsretten, da skal man
kræve Tylflcrkvidudsagn , om de ere bereltigede til at for-

sörges af dcn domfældte eller ikke. Men dem skal man
dömme at være berettigede til Forsörgelse af ham, som han

er nærmest evcntuel Arving til, og dcm desuden, som Na-
bobender ved Kvidudsagn bevise, at han har modtaget Penge

med (jfelge Forsörgelses- eller Arvesalgscontract), og det

saaledes, at Vilkaarene paa begge Sider have været billige.

Dersom Derc Mænd ere lige nær beslægtede med den træn-

gendc, da skulle de 5 Nabobonder, som have indfundet sig

ved Namsretten, dclc ForsÖrgelsespligten, og skullc de alle

dömmes til, for den Deel, som dercs Forsörgelse tilkommer

bam, at gaae paa Omgang i den Fjerding, hvor Namsretten

blev afholdt, dersom han blcv dörnt paa Althingel. Der-

som Fjerdingsmændcne have inddelt Fjerdingen i Parter

med Hensyn lil Faltigforsörgelse , da skal det holdes alt,

som de erc blevne enige om, Nu have 2 Thinglaug Thing-

sted sammen , da skulle de forsÖrgelsesberettigede af dem,

som i det ene Thinglaug blcvc dömte og over hvilke der cr

bleven holdt Namsret, gaae paa Omgang i begge Thinglaug.

Det er faslsat, at ei er det Pligt at fore det 13arn lil Nams-
retlen paa Grund af Palcrnitcten, til hvilken den paagjældcnde

(netop) cr bleven domfældt, og ei behovcr man at lilkalde

Yidncr eller Kvid til Devis herom. men det bÖr dömmes
til at gaae paa Omgang. Nu fore de Mænd, som dertil

eflcr Lovcn cre pliglige, ikkc dc fatlige til Namsrettcn, da

paadrage de sig selv Forsörgclsespligten , dersom dc vidstc,

at Namsrettcn skuldc afholdes, og de ikke ved Forfald bleve

forhindrcdc fra at komme derhen. Nu skjulcr nogen de

trængendc for dern, da paadrage disse sig Forsörgclsesplig-

ten; dog ere (naar de doe) deres Arvinger ikke pligtige til

at fortsælte Forsörgelscn. Nu erfare Mænd ikke, at Nams-
ret skulde holdes, cllcr de kunne iJ<ke komme dcrhen med
deres trængcnde, da skal man Sommeren derefter lyse Sag

imod de Fjcrdingsmænd ellcr Thinglaugsmænd, som den

Gode er i Thinglaug med, der lod Namsretten udnævne, og

afæske ham Tylfterkvidudsagn
5
om N. N. var forsörgclscs-
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bereltiget af den Domfældte cller ei, og lilkalde sine 5 Na-

bobender lil Udsagn, om han kunde komme til Namsrellen

eller ikke, formedelst Forfald. Dersom de Kvidudsagn af-

givcs i hans Faveur, og der ei fremkomme Iovgyldige

Indsigclser, da skal de trængende vcd Althingsdom dömmes
lil at gaae paa Omgang, ligcsom Namsrelten skulde have dömt,

dcrsom de trængcnde havde været tilslede.

51. OmNamsret.

Ligesaavel skal Namsret holdes cflcr cn Fjörbaugsmand,

som efter en Skovmand, og alle Bevismidler ligcsaafuldt der

fremforcs, og ligcsaaveí skulle Mænd dcr gjöre dc Fordrin-

gcr gjældende, som de have havt imod den domfældtc, og

ligcsaavcl skulle der de trængcndc, som han har havt at for-

sorge, dömmcs til at gaae paa Omgang. Nu cr en Mand
bleven dömt (til Fjörbaugsmand) formcdclst Oversiddelse af

Dom (der gik ud paa ct ringcre Onde for den domfældle)

ellcr for Pengcsag, da skal alt det Gods bctalcs ved Nams-
rclten

,
saamcgct som ISeviser forcs for. Mcn dersom dct

Gods ikke betalcs der, blivcr han Skovmand, som ci maa
bringes ud af Landet. Nu bliver han domfældt formedelst

Vold paa andres Eicndele og Skadcboder blivc ikke be-

talle ved Namsrctten, da bliver han ogsaa Skovmand, som
ei maa underholdcs af nogen.

Der vcd Namsrellen skal en Mark i lovgyldige Bclalings-

varer udlæggcs til den Gode, som udnævnle Namsrelten;
det Gods heddcr Livsringen 1

, men een Ore af Markcn hed-
der Underholdspantct. Dcrsom det Bclob ikke betalcs, da

bliver han Skovmand, som ei af nogen maa underholdes. Nu
belales der Livsring og Underholdspant, da skal dcr med
Hensyn lil den domfældtcs Gods forholdes som mcd Skov-
mands Gods. Dcr skal Godcn ogsaa have cn Ko eller en
4aarig Oxe, og skal dcr da forholdcs mcd Livsringcn, som
nicd andct domfældt Mands Gods ; cllers faacr Goden den
Mark. Dct er ret at bctale den Mark dcr vcd Namsretten,
men det er ogsaa ret at man ved Haandslag lover at betale

*) Livsboci, fordi Culd- og Sölvringc brugíes som Omsætningsmiddel.
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den inden 14 Næller paa Godcns Bopæl, og det skal være

Belalingsterminen for det Gods. Tilladt er det al betale

med Kostbarhcder, cftcrsom Lov - Vurderingsmænd ansætle

dissc i Forhold 111 lovgyldigc Bclalingsvarer.

52. Fjörbaugsma ndens Tilholdssteder.

Naar Namsret holdcs ovcr en Fjörbaugsmand, da skulle

hans Tilholdssledcr lilkjendcgivcs. Han skal havc 3 Til-

holdsslcdcr; imcllcm dem skal der ci være længere, cnd at

inan paa cn Dag kan rcise fra det cne Sted til dct andct.

Ilan skal værc fredhellig paa dc Tilholdssleder og i Pile-

skudsafstand dcrfra paa alle Sider og paa Vcicn imcllem

Tilholdsstederne, dcrsom han ikkc bcfarer Vcien oflerc cnd

een Gang om Maaneden, og i Pileskudsafsland fra Veien.

Nu kommeMænd ham imode, da skal han gaae ud af Vcicn,

saa at dc ikke mcd Spydsodderne kunne naae lil ham.

Ufrcdhellig blivcr Fjörbaugsmanden, dersom hans Hjemstavnc

ikke blive forkyndle ved Namsrettcn. Vcd dcn Leilighcd

skal der lilkaldes Vidncr paa , at der blcv belalt Livsring

ellcr dc andre Udreclclser, hvis Udcblivclse vilde bave mcd-
fort, at han var blcven Skovmand. Dersom Namsret hol-

des over dcn Mand, sorn er straffct rncd Skovgang, mcn
mcd dcn Bcstcmmclsc, at han frit kan fores ud af Landel,

da skal man ved Namsrctten tilkaldc Vidncr vcd Forkyndcl-

sen af al dcn Straf, sorn vcd Beviser var godlgjort, at for

ham var bcstcmt, og bör al dcn Straf at ovcrholdcs. Mcn
dersom han cr Skovmand n paa sammc Maadc at bchandle

som cn Fjörbaugsmand, da skal man der ved Namsrettcn

vælge ham 3 Tilholdsstcdcr, ligcsom for cn Fjörbaugsmand.

Dersom en Fjörbaugsmand gjör sig skyldig i Fjörbaugssag,

da gjælder dct ham Skovgang. Mcn ingen Mand skal for-

byde cn Fjörbaugsmand eller en Skovmand, som har Tilla-

dclsc til at maatlc forcs ud af Landct, at rcisc bort, uagtet

han har Gjæld at kræve hos ham.

53. BegjærcSkibsleilighcd for enFjörbaugsmand.

Dcn Mand, som folgcr cn Fjörhaugsmand til Skibs, skal

mcd lilkaldle Vidner bcgjære Skibsleilighcd for bam, at de

I
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modlage ham, og ladc fere de Vidner, der ved NamsrcUen

bleve tilkalte ved Afgivclscn af Vidncsbyrdet om bvorledes

hans Slraf blcv bcstemt, samt, dersom ban var Fjörbaugs-

mand, Vidncrne om, at Livsringen cllcr dc andre Udredclser,

hvis Udeblivelse vilde gjörc ham til Skovmand, blcve be-

lalte. Dersom dissc Vidncsbyrd frcmkommc, da gjælder

det 3 Marks Bod, baade for Styrmand og Roerkarlc, der-

som dc ikke modtagc ham. Ellcrs erc dc straffrie. Han
cr ligesaa fredhcllig paa Veien, naar han bcgivcr sig til Ski-

bct, som om han rcistc mcllcm sinc Tilholdssteder. Man
skal bcgjærc Lcilighcd for ham med et andet Skib og lade

deVidncr, som bleve lilkaldle ved del forste.Skib, afgive Vid-

nesbyrd. Nægtes det ham dcr, da skal han paa sammc
Maadc begjære vcd dcl trcdic Skib, men da er det ci Pligt,

at bcdc ved ílcre Skibe den Sommer, om de end vægre

dcm , men for dcm alle gjældcr Vægringcn samme Straf.

Da ere dc fric for Bod, om de end vægre dcm, naar de

havde modlaget 3 Fjörbaugsmænd cller Skovmænd, inden de

blcve opfordrede til at lagc denne. Han skal da begive sig

til sinc samme Opholdsstedcr ; han cr ogsaa ligcsaa fred-

hcllig paa den Rcisc, indtil han kommer lilbagc til sine

Tilholdsstcdcr og ligcledes hvor han cr (Natlc)gjæst , saa-

frcmt han rciscr fulde Dagsreiscr. Men næste Sommcr skal

han ganskc paa sammc Maade forsoge al komme bort, og

paa samme Maadc blive ogsaa da de, der vægrc dem, bod-

skyldige. Men den trcdie Sommer cr dcr Straf af Fjörbaugs-

gaard for allc dem, som da vægrc sig, og da hjælper det

ham ikke Vintcrcn cftcr, dcrsom han da opholdcr sig hcr.

Dcrsom dc modtage ham, og han cr paa Skibct, medcns
dc have Bodcr i Land, da cr han frcdhcllig i Pilcskudsaf-

stand fra Boden til alle Sider paa Landjordcn, mcn sclv om
Skibct liggcr fjcrncre fra Bodcn cnd saa, da cr han dog

frcdhcllig der imellem. Mcn cfterat de havc opslaact Bodcr
paa Skibct, da er han frcdhcllig i Pilcskudsafstand til alle

Sider op ad Landjordcn til, fra dct Stcd paa Slrandbrcdden,

hvor der cr nærmesl fra Skibct lil Lnnd, og saalcdcs skal

dct allcvcgnc værc, hvor de den Sommcr kommc lil at liggc

ved Island, ellcr vcd dc Oer (vcd Island), som cre bcbocde.
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Mcn altid, naar de ligge ved Skibsbro vcd Island, da er

ban frcdhellig i Pileskudsafsland lil alle Sider fra dcn over-

ste Endc af Broen. Dersom de blive drevne tilbage cllcr

de ved Vind holdcs tilbage i samme ílavn og dc ikke knnne
komme bort, da skal han ei forlade Skibct forend Skibct cr

sonderbrudt
?
saalcdes at det ikke kan udredes til Udenlands-

reise i dcn Sommer, eller paa den anden Side har mistet

saa mange Folk, at de ikkc have Mandskab nok til at reise

bort. Dersom de blive drevne tilbage og de komme til en

Havn, hvor de ville trækkc Skibct paa Land i Vinterleir, da

er slig Frcdhcllighed tilsagt ham der ved Skibet, som da

han kom til Skibet, medens Bodcr holdes ved Skibet og

Styrmændcne erc der — og altid er han lige fredhellig,

naar han befindcr sig vcd Skibct; men paa sammc Maade
skal han stedsc hvcr af de 3 Sommere bcstræbe sig for at

líommc bort^ og er samme Fredhellighed tilsagt ham fra

den ene Sommer til dcn anden. Men dersom han nogen

Sommcr ikkc bestræber sig for at komme bort, som fastsat

er, da er han det Efteraar Skovmand, som kan Vinteren

derefter dræbes af enhvcr og af ingcn maa undcrholdes.

Dcrsom han (paa Grund afModvind) drivcs lilbage, da skal

han begivc sig til sinc forrige Tilholdsstedcr, dersom han
kommer i Land paa et Sted, dcr cr inden samme Fjcrding,

som dc. Nu kommer han ikke til den Fjcrding, da skal

han tage sig Opholdssted hvor han vil inden Udlobet af den

forsle halve Maancd cfterat de cre komne i Land, og cr

ban lige frcdhellig paa Veicn dcrhen og hvor han under-

veis cr Naltegjæst, som da han bcgav sig til Skibet. Ret

har han til at begive sig til sine forrige Hjcmstavne, der-

som han vil det; og er hans Frcdhellighcd dcn sammc, medens
han forholdcr sig som fastsat er; hvorsomhclst han begivcr

sig hen i fulde Dagsreiser, da cr hans FrcdhcIIighed den

sammc ; rncn den tredic Sommcr bliver han Skovmand Vin-

tercn efter, dcrsom han ikke da slipper borf.

Dcrsom han kommcr för herud cnd han har været 3
Vintrc borlc, da blivcr han Skovmand. Nu faacr han Tylf-

terkvidudsagn for, at han er faret vild paa Soen og at hans

Bestemmeise havde været at begive sig til et andet Land,
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da skal han saaledcs bcstræbe sig for at kommc bort, som
om han dcn Sommer var bleven Fjörbaugsmand. Dersom
han kommer ud hcrtil, efterat han har vœret 3 Vinlre borte,

da cr han saa skyldlos, som om den Straf aldrig var over-

gaact ham. Han skal da modtage al Arv, som tilfalder

ham, og ligeledes skal han da modtage til Forsörgclse de

trængcndc, som for hans Skyld bleve domte til at gaae paa

Omgang, saavclsom de trængende, som da tilfalde ham, og

ligesaa skal han da, om han har Formue dertil , belale sin

Gjæld, dersom nogen saadan blev ubetalt, da han reisle herfra.

Fjörbaugsmands Straffen bortfaldcr, dersorn der ikke blivcr paa

lovlig Maade afholdt Namsret over ham, og skal der an-

lægges Sag derfor imod dcm, som skulde afholde Namsret-

tcn, og ovcrbevise dem derom og kan hvo som vil anlægge

den Sag: og borlfalder Fjörbaugsmandens Slraf, hvosomhelst

der anlægger Sagen.

54. Dersom Namsrct ikke afholdes.

Dersom man ikke holder Namsrct efter de Mænd, som
man har faaet domfældtc, eller de ikke holde Namsret paa

lovlig Maade, da gjældcr dct Fjörbaugsgaard , hvadsomhelst

der maatte fatles i at dcn Namsrct, som det paaligger ham
at afholde, ikke blivcr fuklbyrdet paa lovlig Maade, men de

Mænd ere sogsmaalsberettigede i den Sag, som slaae nær-

mest til at overtage Forsörgelsen af dc trængcnde, der skulde

være blevnc dömte ved Namsretten til at gaac paa Omgang,
dersom saadan Rct var blcven afholdt. Nu ville de ikke,

da skulle de, som havde Gjæld at kræve hos ham, da han

blev domfældt, men ville de ikke, da kan hvo som vil an-

lægge Sagen. Dersom Goden ikke vil udnævnc Namsrcttcn

og han er paa lovlig Maade bícven anmodct derom, ellcr

hvilkesomhelst Forseelser, der hidrorc fra Goden, saaledes

at dcr ikkc holdcs Namsret paa Iovlig Maade, da gjælder

dct Fjörbaugsgaard for Goden, og er den sogsmaalsbcretligct

som begjærede Namsret. Goden er bcreltiget til at over-

drage til en anden Mand at udnævne Namsrct, dcrsom flere

end een have bedct ham at udnævne Namsret — lil en

Mand af sin Tredícdel
;
og gjælder dct ogsaa Fjörbaugsgaard
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for dcn, som Goden har overdragct det Hvcrv at udnævne
Namsrct, dersom han er Skyld i at Namsrctlen ikke bliver

afholdt paa lovlig Maade. Goden bliver strafskyldig, dersom

han ikke kan skaííe nogen til at udnævnc Namsretlcn og

er dctte hans Ansvar, om end flerc Mænd cnd cen have

fordret Namsrct. Dersom den Mand, som har erhvervet

Strafledommen, blivcr sagsogt fordi Namsret ei er blevcn

afholdt cftcr Lovcn ovcr dcn Mand, hvem han har ladct

-domfælde, da kan han forsvare sig ved at sagsoge Goden
og fere Bevis for, at han cr Skyld i at Namsretten ikke er

bleven afholdt paa loviig Maadc. Dcrsom Goden sagsoges

og han paa lovlig Maade har ovcrdragct dct ílvcrv til cn

andcn, at udnævnc Namsrcttcn, da skal han igjcn sagsoge

ham og saaledes forsvarc sin Sag. Dcn af dem bliver straf-

skyldig, der blivcr ovcrbevist om at være Skyld dcri. I de

Sagcr skal Stævning findc Slcd hjernme i Böigden og skullc

lilkaldcs paa Thinge 9 Bonder, Naboer af den sagsogte.

Hvad angaaer de Mænd, som havc det Gods at bevare, hvil-

ket den Mand havde ciet, som er blcvcn domfældt, — dcr-

som de erfarc paa hvad Sted hin har bcgjært Namsret afholdt,

da ere de pliglige al komme did og anmeldc dcr det Gods,

hvad enlen dcr nu blivcr noget af Namsrctlen dcr eller ei.

Nu finder ingen Samling af Menncsker Sted der, cller han
erfarcr ikke hvor Namsrettcn skal holdcs, ellcr kunde han

ikkc kommc dcr formcdclst Forfald, da skal han paa Efter-

aarslhingct i dct Thinglaug, som han horcr til, saavelsom

paa Vaarthingct og paa Allhingct dereftcr om Sommcren an-

meldc, hvad af det Gods han har at bcvarc; ogsaa er dct

ret, at han den Sommer, han veed at den paagjældende cr

bleven erklæret strafskyldig, anmcldcr dct paa Althinget, saa-

ledes at Flertallct af de Tilsledeværende og af Thingmæn-
dcnc horcr dct. Det cr fastsal om de Mænd, som have

haft Gjæld at kræve hos dcn Mand, som cr blevcn crklærct

for Skovmand, men ovcr hvcm ei cr blcvcn holdt Namsret,

at de skulle da stævne dc Mænd, som dc vide, at have det

Gods, som dcn domfældte eicdc, slævnc dem allc til Althin-

gct og lil Fjerdingsrctlcn for dcn Fjcrding, hvori han

blev domfældl; ogsaa kunne Udcnfjcrdingsmænd eller de^
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som erfare det saa sildig, at dct er for sildigt lil at slævnc,

lyse Sag fra Lovbjergct og anlægge Sag samme Sornmer;

derhen skulle alle de Mænd, som havde haft Gjæld at kræve

af ham, fore sine Bevismidler ligesom til Namsrettcn, og

skal da Fjerdingsrcllcn lildömme dcm allc hver sin Fordring,

saalcdcs som Namsrctlcn skuldc have dömt, dersom den var

bleven afholdt eftcr Loven. Dersom den Mand , som cr

blcven domfældt, römmer bort afLandet mcd sit Gods, eller

dcrsom han
?
naar StraíTen ovcrgaacr ham, cr udenlands med

sit Gods, der skulde være blcvct confiskcret ved Namsret-

tcn, og han kommer ud her til Landct med saadant Gods,

cller del, som han ved Hjælp af samme har indvundet
,

og

dct Gods bliver fralagct ham her, hvad entcn han bliver

dræbt cllcr ci , da kan dcn, som har ladet ham slraflc,

gjöre Fordring paa det Gods. Hvad angaacr de Mænd som
blive landsforviste paa dcn Maade, at deres Gods ikke blivcr

confiskcret, da skulle deres Arvinger tagc Arvcn cfter dem,

dcrsom de doc indcn de have forbrudt dcn SlraíTormiIdelsc,

som cr blevet dem tilsagt. Men naar han har forbrudl sin

Strafformildelse, der var blcvcn ham tilsagt inden han blev

Skovmand, som ci maa underholdes og ci forcs ud af Lan-

dct, da cr den, som bcvirkedc hans Domfældclsc, beretliget

lil det hcle Gods
,

og skai dermed da forholdes som med
andct domfældt Mands Gods.

55.

Det cr faslsat om de Mænd , som blivc Skovmænd,
fordi dc fulde (Tor Fjörbaugsmanden bcstcmle) StraíTebodcr

ikke eftcr Allhingsdommcn blivc belaltc, da skal dcr slæv-

nes, dersom der blivcr ydet dem Underhold, og skal i Stæv-

ningen ncdlæggcs Paastand paa Slraf af Fjörbaugsgaard, og

skal man stevne til Fjerdingsret og opfordre den Gode, som
den sagsogle cr i Thinglaug mcd, til Dannclscn af Tylflcr-

kvid, og skal man dcr Iadc forc for Retten dc Vidncr, dcr

ved ^amsrcllen bleve íilkaldte Yed AfgiveJscn af Vidnesbyr-

dct om, hvorlcdcs hans Straf blev bestemt. Er der ikke

blcvct afholdt Namsrct, da skullc dc Vidnesbyid forcs for

Fjerdingsreltcn, som skulde være blevne fortc for Namsrcltcn,
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dersom dcn var bleven afholdt. Nu efterat en Mand, er

bleven sagsogt for Underhold af den Skovmand, paa den

Maadc, som nu er anfort, og cfterat hine Vidnesbyrd ere

blevne forte for Namsretten, da gjælder det Skovgang for

alle dem, som derefter yde Skovmanden Underhold, og

skulle dc Mænd sagsegcs for Femlerrelten, men mod dem,

som för have ydet ham Undcrhold, skal Sogsmaal skee paa

sainme Maade, som för er sagt.

De Skovmænd , hvem Ret er lilsagt til at maatte fores

ud af Landet, og over hvem ei bliver afholdt Namsret, —
for dem skal udvælges et TiJholdssted og skal det kund-
gjöres for de 5 Nabobendcr, der boe nærmest Tilholdsstedet,

og bliver han da dcreflcr frcdhcllig paa det Tilholdssted,

som om det var blcvct beslemt for ham vcd Namsrctlen, og
ligclcdes paa Vcien til Skibet fra Tilholdsstedet ; han skal

ogsaa der fore Vidnerne om at Skibsleilighcd cr begjært for

ham, som skulde været ferte for Namsretten, dersom dcn

var bleven afholdt, mcd mindre större FredhcUighcd er ham
tilsagt end en Fjörbaugsmand, og behever man da ikke at

bcstemme ham noget Opholdssted. Hvad angaacr de Skov-

mænd, hvcm saadan Slraflbrmildelsc er tilsagt i Lovretten

og senere forkyndt fra Lovbjcrget, at de have Rct til at

maatte fores ud af Landet, da skaí der bcgjærcs Skibslei-

lighed for dem som for cn Fjörbaugsmand cller for cn saa-

dan Skovmand, hvis Straf ved Forlig er bestemt, og fere

de Vidner derved, som blcve tilkaldte ved Forkyndclsen af

den Strafformildelse , som ham er tilsagt. Dersom disse

Mænd forbryde den StraíTormiIdelse, som dem var tilsagt,

da skal Sag anlægges for lil dem ydet Underhold, og i

Stævningcn ncdlægges samme Paastand derfor, som for Un-
derhold af Skovmænd, hvis Straf ved Forlig er bestcmt.

Dcrsom Strafformildclse begjæres for Skovmænd eller

Fjörbaugsmænd i Lovrelten, da bör Bcslulningen dcrom
ikkun gjælde, forsaavidt alle Lovreltesmænd lillade det og

ingen Mand (af den forsamledeMængde) udenfor Lovretlen ncd-

Jægger Forbud derimod, saa at dc Mænd, dcr sidde i Lov-
retlen hore dct; men ei skulle Indsigelser fra andre Mænd
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end Lovrcttesmændene komme i Betraglning , naar de ikke

nedlægge Forbud.

Domfældte Mænd, hvem det el var forbudt at fore ud
af Landet, og som rcise udenlands herfra, de ere fredhel-

lige udenlands, som om ingen Straf paahvilede dem her for

deres Gjerninger. Dersom Mænd , som her ere erklærede

for Skovmænd, hvem ingen maa undcrholde og ingen forc

ud af Landet, (reise borl), da kunne de ligesaa vel dræbes

og ere ufredhellige udenlands som her, for vore Landsmænd.

56.

Vi skulle holde Vaarlhing paa vort Land. Tre Goder

skulle holde Thing sammen; de skulle ikke holde længere

Thing end en Uge langt, og ikke korlere cnd 4 Nættcrs

Thing, med mindre Tilladelse derlil begjæres i Lovretten,

Vaarthing skulle de ikkc holde sencrc cnd at 6 Uger crc

forlobne af Sommeren, naar Sogsmaalsafdelingen af Thinget

er forbi. Vaarthingct skal ei være lidlígerc
?
end saa, at 4

Uger ere forlobne af Sommeren naar de kommc did. Ikkc

skal man slævnc nærmere Vaarthinget end 2 Uger för Thin-

get, for hvilket Sagen er stcvnet, men Vidner og Kvidmænd
skulle være lilkaldte en Uge eller længere Tid för Thingct,

med mindrc Anledningen til Sagen hidrorer fra cn sildigerc

Tid, da kan man stævne saa kort för Vaarthinget man vil,

med mindre Vidner eller Kvidmænd skulle lilkaldes hjemmc
i Böigden, da skal der stævnes og Tilkaldelse forctages i det

seneste en Uge för Thinget. De Sager kunne slævncs for

Vaarlhingct, i hvilkc Parterne ere af samme Thinglaug. Man
or berettiget lil at stævne til det Thing, hvortil han selv

horer, men det er ogsaa ret at stævne lil dct Thing hvorlil

den horer, som han har Sager imod. Alle Godcrne i Thing-

lauget skuUe indíinde sig i Bcgyndelsen af Thinget. Den
Gode, som har at vaage over Thingfrcden der, skal fredlysc

Thinget den forste Aften, de komme til Thingc; den per-

sonlíge Bod skal forhöies til det dobbclte for fornærmeligc

Ord og for allc personligc Voldsgjcrninger, mcdens man
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opholder sig paa Thinget. Men Goden skal (i sin Fredlys-

ningstale) angive, hvilke Thingstedsgrændserne cre, og skal

han frcdlysc Thinget, som det skeer med Althinget, og skal

han angive Thingets Navn. Dersom Goderne ikke indfinde

sig ved Thingets Begyndelse, gjældcr det dem Bod og For-

tabelse af sit Godord, undtagen naar nogen Sager ere be-

redte til Anlæggelse paa Thinge; da gjælder det Fjörbaugs-

gaard, dcrsom Sagcrne ere beredte til Anlæggelse paa Thinge,

og dct uaglet de dcr blive. forligte, og ere de Mænd beret-

tigede lil Sogsmaalct (mod Godcrne), som havc bercdet

Sagerne til Anlæggelse paa Thinget. Nu villc de ikke, da

skulle hans Medgoder i Thinglauget, den af dcm, som helst

vil soge og som er paa Thingc
?

dersom bcgge ikke ere

dct. Nu ville de ikke, da skulle índenlhinglaugsrnænd forst,

men derefter hvcm der vil. Ethvert Vaartbing skal gives

et Navn, men Thingrnændcne skulle ci sencre komme til

Vaarthinget, end eftcrat en Nat er forloben af Thingtiden og

ligesaa de Mænd, som havc Sagcr at anlægge ellcr forsvare,

og ligclcdes skulle de Mænd, som ere lilkaldtc hjcinme fra

Böigden til at afgive Beviser, ikke kommc sencre til Thinge

end jeg har nu sagt. Men dcrsom de Mænd, som have

Sager at anlægge elier forsvare, komme sildigere, da blive

deres Sogsmaal og Forsvar ugyldigc, dcrsom de komme sil-

digcre til Vaarthinget, end efterat en Nat er forlobcn af

Thingtidcn. Det er ret at Vaarthinget varer kortcrc cnd 4
Nættcr, dcrsom alle Thingmændene ere enige og alle de

Sager, som vare' beredte til det Thing, ere afgjorte. For

Reiscomkostninger til Vaarlhinget skulle Vidncrnc intct Veder-

lag kræve. Alle de Mænd kunne udnævnes lil Dommere,
som komme til Tinge, inden Domstolcn skal dannes. Dc»-

som Anledning til Sagen hidrorcr fra cn senerc Tid end 2
Uger íöt Vaarthinget, og der skulle tilkaldes Vidncr cller

Kvidmænd hjemme i Böigden , da skal der stevncs og Til-

kaldclse foretages en Ugc för Thinget. Nu opstaacr Anlcd-
ningcn til Sagcn sildigere end cn Ugc för Thingetj da skulle

Kvidmænd tilkaldes paa Thinge. En Bonde cr beretliget til

at sende cn Mand til Thinge, som Thingmand i sit Sted,
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en Mand af sammc Thinglaug. Og dcrsom Sager erc bcrcdtc

til Vaarlhinget, da gjælder det Fjörbaugsgaard for Goden, der-

som han ikkc kommer i Begyndelsen af Thinget, og det

uagtet Sagerne der blive foiiigte. For Gjæld, dcr er be-

stemt til at bctales paa Vaarthinget, kan man, om man vil,

stævne til Allhinget i den stille Uge, naar den indtræirer i

Vaarthingstidcn. Dersom de Mænd, som crc tilkaldtc hjemme
i Böigden, for at íorclage Betshandlingcr paa Thinget,

komme sencre til Thinge, end naar en Nat er forlobcn af

Thinglidcn, da blivc de Uelshandlingcr, som de Mænd villc

foretage, ugyldige. Dcrsom Thingmænd kommc senere til

Vaarlhingct, cnd naar cn Nat cr foiioben af Thinglidcn, eller

dc ikkc komme til Vaarthinget, da blivc de dcrfor bodskyl-

dige lil Goden. En Bondc cr bcreltigct til at sende sin

Tjcnestckaii i sit Stcd, og blivcr han da ligc saa rct Thing-

mand som Bonden. Han skal anmcldc for Goden, at han

vil ovcrlage Thingmandshverv for hans Trcdiedelsmand, og

nævne dcn anden.

57.

Godernc skulle dcr udnævne Domstol, og skal hver af

dem udnævne 12 Mænd til Sædc i Retlen, at dömme i allc

de Sagcr, der kommc for den Domstol og som de ifelge

Lov ere pligtige at dömmc i. Han skal tilbydc Sagsogeren

og Sagvoldercn at ryddc dc Mænd af Domslolcn — ,,og cr jeg

bcredt til at udnævnc en andcnDommcr, dersom disse blive

ryddcde efter Loven." Dctcr og ret, at de anvcnde de Thing-

holdsregler, som Thingmændenc blivc enigc om, naar dc blot

ikkc tage nogct bort af Althingsrcglcrne ; men dc havo Bet til

at foie dcrtil, dcrsom dc villc. Flcrtallet af Godernc skal

bcstemmc, naar Domstolen skal drage ud lil Sagcrs Paa-

kjendelsc. 1 alle de Sager, som Indcnthingsmænd have

sammen, kunne de vælge, hvilkct dcvillc, at bringe Sagcrne

for Althinget eller for Vaarlhinget, undlagcn hvor Sagen

alene dreicr sig om Bodcr, mcn dc skullc bringcs for Vaar-
thinget; og Bodcsager skullc ci henstaa Vaarthingct over,

naar Sagen dreier sig alene derom, dersom de opsl<?a iix-

7
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dcn dcn Tid, da Stævning skal skee. Det er fnstsat om
Fattígforsörgelsessager, at tned Uensyn til dem kan man
vælge hvilket man vil, Q)loQ at lyse Sag om Forsörgelse

af den trængende paa Vaarlhingct, eíler ogsaa stævne hjcmme
i Böigden. Alene i det Tiliælde er det ret at lyse Forsörgel-

sessag imod en Mand paa Vaarlhingeí, dersom den er seJv

paa Thinge, som Sagcn Iyscs imod, og skal man under Vid-

riers Tilkaldelse sigc dct til ham selv, dersoin han ikke

paahorer Lysningen. Mcn dersom Mænd ville berede Drabs-

cllcr Leiermaals-Sager lil Vaarthinget, da er del rct, hvilkct

man vil, at stævne hjemme i Böigden cller lyse paa Thing-

skrænlen (paa Vaarlhinget). Dersom Sagcr skulle lyscs, da

skal man lilkalde Kvidmænd en halv Maaned cllcr íængerc

Tid för Thinget. Det er og fastsat, at alle Kvidcr og Be-

vismidler, der hore lil Sagsogerens Bevisforelse, skulle være

t.ilkaldte inden Domstolen dragcr ud (til Sagcrs Paakjen-

delse), ligcsom paa Althingct.

58. Om Domsloles Udforsel.

Domstolene skulle drage ud saa belimclig, atallcSager

kunnc værc faldne i Bctte inden Solen cr gaact under; men
Mænd skulle kaslc Lod om Ordenen for Sagemcs Frem-

sigelse, Jigesom paa Althinget, og saa\cdcs skulle Mænd af-

læggc Eder og forholdc sig med al Saggivelse og Forsvar,

som paa Althinget. Dcrsom Mænd tilbagehólde sit Kvid-

cller Vidne-Udsagn, da gjældcr dct dcm sammc Straf, som

om dc paa Althingct tilbageholdt sainme, men slævnc skal

man dem dcrfor der paa Thingskrænten for Domstolcn.

Dersom Mænd opfordres til Aígivelse af Nabokvid i ct

Tílfældc, hvor Tylftcrkvid skuldc anvendes, da skulíe de cr-

klære, at det cr til Hindcr for dcres Kvidudsagn, at dc ere

opfordrede lil at afgive Udsagn om det, som det ikke til-

kommer dem at vidne om, Dersom en Gode opfordres til

at afgive Tylftcrkvidudsagn i ct Tilfælde, hvor Nabokvid

skulde afgive Udsagn, da skal han erklærc, at dct cr til Hin-

der for hans Kvidudsagn, at det ikke tilkommer ham at af-

givc Udsagn om Sagen.
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Dcrsom cn Udcnthingsmand tilbageholdcr Kvidudsagn

ellcr Vidnebevis, da cr Partcn bcrcttiget til at stævne ham
entcn dcr for Domstolen cller for Althinget. Dersom en

Thingmand bcgiver sig bort derfra udcnfor Thingmarkcn og

er borte en Nat cller længcre, da gjældcr det Fjörbaugs-

gaard, og er det ret at slævne den Sag paa Thingskrænten

og for Domstolen paa Vaarthinget; man skal tilkaldc paa

Thinge 9 Bonder, Naboer til dcn sagsogte. Alt Brud paa

Thingsordcnen , som Mænd dcr bcgaac, slraffcs dcr med
sammc Straf, som naar Mænd bcgaae saadant paa Althinget,

og saaledes skal der sagsogcs i cnhver ílensccnde for Brud

paa Thingsordenen paa Vaarlhingct, som om det var skect

paa Allhingct. Dcrsom saadant Brud skcer mod Thingsordc-

ncn paa Vaarlhingct, at Forretningernc af dcn Grund ci kunne

fores til Ende, da skal den, dcr havde Sagcrne at forfolgc,

stævne de skyldige for Brudet paa Thingsordcncn og i

Slævningcn gjörc Paastand paa Fjörbaugsgaard. Dcrsom
Kviden vidncr imod dcm, da kan han anlægge dc Sager

paa Althingct og i Fjerdingsretten for den Fjerding, hvor

Vaarlhinget var, og skal dcr i dem dömmes paa Althinget

cfter den Paastand, som i Slævningen var nedlagt; og skullc

alle de Bevismidlcr, som för varc blevne lilkaldtc, men paa

Vaarthinget ikkc blcvc fortc, være uden Tilkaldclse varslede

lil Althingct, og ligcsaa Vidnesbyrd om Bcviscr, der tidligcre

ere ferle. Dersom Thinget faldcr ind i dcn hclligc ögc,

da skal dctte ikke være til ílinder for de Forrelningers

Fremrnc, som der skulle forctagcs paa Thingct, hvcrken

Eder cllcr Stævningcr, mcn ci skal dcr da stævncs lil Al-

thingef undtagcn for Fordringcr, for hvilke Bctalingstcrminen

er fastsat paa sclve Vaarlhinget. Dersom Indenlhingsmænd
afgive cntcn falskc Kvidudsagn cllcr falskc Vidnesbyrd, da

skal man slævne dcm dcr for Dornslolen og (i Stævningen)

crklærc dcm skyldige lil Fjörbaugsgaard og afæske den

Gode, som den sagsogle er i Thinglaug hos, Tylflerkvidud-

sagn. Dcrsom cn Mand udcnfor Thinglauget afgiver falsk

Kvidudsagn cllcr falsk Vidncsbyrd, da cr man beretliget til

hvilkct man vil, at slævne ham for Domstolen der eller og-
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saa for Althinget, og skal man paa Vaarthingct afæske den

Godc Tylfterkvidudsagn, som den sagsogle er i Thinglaug hos.

Naarsomhclst Indsigelser paa Vaarthinget fremkomme
imod de anvendte Bevismidler og der er stævnct til Al-

thinget, da bör Domstolen afsige Dom, som om Beviserne

vare ret afgivne. Dersom Indsigclse paa Vaarthingct frcm-

komrner mod snadannc Bevismidler, som antages at have

Indflydclse paa Sagcns Udfald, da skal Domstolcn dömme,
som om Beviscrne varc rct afgivne. Derpaa skal dcn, sorn gjör

Indsigclse imod Bcviserne, stævnc Dommcn til at kjendes

ugyldig, og bliver Dommen ugyldig, dcrsom Vidncsbyrdct

erkjcndcs at være falsk — dcrsom Dommen (ellers) kjen-

des ugyldig.

Da skal der forholdes med Ilefcreringcn af Sagcn og

i alle andre Maader, som ved en Althingsdomslol. Mcn
Dommcrne skullc dömme i Folks Sager, og er dct da vcl,

dersom dc blivc enige, mcn blive de ikke enige, da skullc

de afsigc Moddomme; Moddomme skulle de ikke afsige,

naar ikke Mindrctallet udgjör i det mindsle 6 i Tallet; de

skulle forholdc sig dcrvcd som vcd en Domslol paa Allhin-

get. Der kan man slævnc Dommerne paa Thingc, cftcrat

Retternc ere hævedc, for Moddornmcnc og i Stævningen paa-

staac dem dömtc til Bod og slævne til Fjerdingsrctlen for

dcn Fjerding , hvoii Thinglauget cr, og stævnc tleres Dom
til at kjendes ugyldig; ogsaa kan man vælge at stævne dem
for Moddomrnc hjcrnmc i Böigden, hvcr i sit Hjem. Dc Sager,

hvori Moddomme cre blevne afsagte paa AJthingct, skulle

afgjöres i Fjcrdingsrelten for dcn Fjerding, hvori Thingct cr,

dersom de kunnc bringcs til Endclighcd. Men blive Mod-
dommc endnu afsaglc dcr, da skullc Sagcrne endcligcn paa-

dömmes i Femtcrreltcn. Alle dc Vidncr skulle fercs for

Fjcrdingsrellcn, som Sagsogcrcn tilkaldlc (paa Vaarlhinget)

til Vidncsbyrd om, hvorlcdcs beggc Partier forholdt dem
mcd Moddommene. Ei skal man, medcns Sogsrnaalsafdclin-

gcn af Thinget varcr, stævne Indcnthinglaugsmænd i Sagcr,

der ci skulle soges dcr paa Thinge, og er dct rct at slævnc

Indenthinglaugsmand til Allhinget, cfterat Sogsmaalsafdclin-

gen er forbi
,

uagtet Omsætningsafdclingen endnu varer.
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Man skal stævnc ham saalcdcs at han sclv herer derpaa

;

ogsaa er dct ret at slævnc ham vcd (hans) Bod (paa Thin-

get), dersom dc træffe ham dcr og faáe ham i Tale; ogsaa

er Stævningen gyldig, dersom han horer Bcgyndelscn, naar

Vidncrnc tilkaldcs, uagtct han lobcr bort. Dct cr ogsaa

rct at stævne Udcnlhinglaugsmænd paa Vaarthinget, uaglct

Sogsmaalsafdelingen endnu vedvarer, og ligclcdes kunne Uden-

thinglaugsmænd stævne Indenthinglaugsmænd
,

uagtet Sogs-

maalsafdclingen endnu ikke cr forbi. Dcrsom en Udenlhing-

laugsmand stævnes lil Vaarlhinget, da skulle Dommcrnc
paadömme den Sag, dersom der ikke nedlaígges Forbud

mod Sagens Fremme. Men han er berelligct líl hvilken af

Dclenc han vil, at ladc Forbud frcmkomme mod den Sag,

som er anlagt mod ham, cllcr (bageflcr) at stævne Dorn-

men til at kjendes ugyldig; han kan vælge hvilkel han vil,

at stævne ccn cllcr Qere afDommerne, og slævnc for at dc

havc paadömt en Sag mod en Udenthinglaugsmand., og skal

Dommcn stævnes lil at kjcndes uefterrcttelig. Da skal han
tilkaldc sinc 5 Nabobondcr til lljælpckvidudsagn, om han
var i dct og dct Thinglaug, hos den og den Gode, eller

ikke, da han blcv stævnct. Mcn dcrsom han faacr dct Rvid-

udsagn, at han var i det Thinglaug, da han blev stævnet,

da bliver Dommcn uefterrettclig og Sagen tabt. Dcrsom
han saa scent crfarer det, at han ikke kan slævne til rettc

Stævnelid, da er han bereltigct til hvilkcl han vil, at slævnc

saa kort Tid l'ör Althingct, som han vil, cller fra Lovbjergct

lysc Sogsmaal sarnmc Sommer. Nu kommcr han ikke til

'lhinge, da cr det ret at dcn som vil
,

tagcr hans Forsvar,

som om han var ret Sagvolder, dersom dcn andcn ikke for-

inden har faaet Underretning dcrom. Man cr berctligct til

at lade nedlæggc Forbud mod den Sags Fremme, som er

anlagt mod ham. Han skal begive sig til den Gode, som
I»an cr i Thinglaug hos; ogsaa cr dct rct, at en anden
Mand modtager Forbudct af Godcn. Han skal lilkaldc Vid-
ner — „til Vidnesbyrd om, at jcg adspörgcr dig" — og
nævne Goden — „om du har dit Godord, i Kraft af hvil-

ket du kan udnævne Domslole eller afgive Tylflerkvidudsagn,
eller om du ikkc har dct ?" Mcn Goden skal svare ham.
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Men hiin skal tilkalde Vidner paa de Svar, som frcmkomme
og som Goden svarer ham. Men dersom Goden svarcr, at

han har saadant Godord, da skal hiin tilkalde Vidner —
„til Vidnesbyrd om, at han modtager Forbudct af Goden,

men Goden ovcrdrager ham ct Godeforbud , ct fuldt Lov-

forbud, til at forbydc Dommerne at dummc i den Sag" —
og nævnc Sagcn og den Mand som har stævnet ham —
,,og lil at forbyde Forelagclscn af alle rellige Handlinger,

som Forbud kan forhindre." Men dersom en Mand, som
Sagen ikke cr anlagt imod

,
modlagcr Forbudct paa dens

Vcgnc, som Sagcn er imod , da skal man (_i Formnlaren)

nævne dcn sagsogtes Navn
,

og derefter forholdc sig mcd
den Forrctning saalcdes som för er sagt. Nu vil Goden
jkke ovcrdrage Forbud til en Mand af sit District, da skal

dcnnc bedc ham dcrom med Vidncr, frcmsættc Lov-IJcgjæ-

ringj og gjælder det ham da Fjörbaugsgaard, og Bevisct i

Sagen fercs ved dc Vidricr, dcr bleve lilkajdle, da Opfor-

dringen blcv stillct lil Godcn. Godcn skal lilkaldc sinc 5
Nabobondcr til Forsvarskvidudsagn , om det var ham be-

kjendt, at den sagsogte var af det Trcdicdclsdislrict, cllcr

han vidste dct ikkc. Nu dersom Kvidcn vidncr, at han
vidsle dct ikkc og at han vildc have ovcrdragct Forbudct,

dersom han sikkert havde vidst, at den Mand var dcr i

Trcdiedelsdistriclct , da blivcr han fri i Sagcn. Dcn som
har modtagct Forbud af Goden , skal bcgivc sig til Thinge
og gaae lil det Sted, hvor Rcttcn cr sat, og han skal ncd-

læggc Forhudet hvor Dommerne paahore det. IJan kan

fremfore de(, hvilkct han vil, för cllcr cfler at Saggivelse er

frernsagt mod ham. Han skal tilkalde Vidner, indcn han

frernforer Forbudet: r til det Vidricsbyrd, at jcg vcd For-

bud, Gode-Forbud, fuldt Lov-Forbud, forbyder Dommerne
at dömme i den Sag" — og angive Sagcn, — „som Sag-
sogcren har imod den sagsogtc eJIcr fdcrsom Forbudet

ncdlæggcs af denne sclv) mig" — og nævne Goden og
den Mand, som Sagen er imod, dersom han nedlæggcr For-
bud for en anden Mand. Ogsaa kan han paa samme Maade,
om han vil

,
nedlægge Forbud mod at Kvidmændenc afgive

Kvidudsagn om ham, og paa samme Maade forbyde al anden
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Bevisforsel, undlagen Stævncvidncsbyrd cller de flcre (andre)

Beviser, der allercdc maatle værc blcvne forte. Dersom
Mænd anvendc Overmagt imod dem og ikke tilslede dem
at gaae iil Domslolen, da skulle de lilkaide Vidner og bede,

at de kunnc gaac frit til Domstolcn ; mcn naae de ikke at

gaae til Dornslolen , da skulle dc dor nedlægge Forbud, hvor

de trænglc længst frem, og tale der alle dc sammc Ord, som
ved Domslolen. De Vidncr skullc forcs, dcr blevc tilkaldte,

da han mod(og Forbudet af Godcn, men dissc Vidncr skulle

i dcrcs Vidnesbyrd anforc allc de Ord, som de bleve kaldle

lil Vidne paa, da han modlog Forbudct af Goden. De
sluille sværge Edcr inden de afgivc Vidnesbyrd, ligcsom paa

Allhingct. Dersom Goden frcmforcr selv sit Forbud, hvad

enten han forcr det for sig selv cllcr for en andcn Mand
af sit Tredicdelsdislrict , da skulle der ingcn Vidncr íorcs

om Modlagclse af Forbud. Han skal lilkalde Vidner: „lil

Vidncsbyrd om, at jcg vcd mit Forbud, Lovforbud, forbyder

Dommerne at paadömmc den Sag"; der behoves hverkcn

Vidncr om Modtagclsc af Forbud cller Edcr.

59. Om Dommcr'ne.

Dommernc skulle tilkalde Vidncr og crklære, at dct

staacr til Hinder for Afsigclsen af dcrcs Dom, at Godcfor-

bud er fremkommet mod dcn Sag — og nævne Sagen cller

Sagcrne, om dc cre flerc. Dcrsom Kvidudsagn er æsket i

dcn Sag, skulle Kvidmændcne tilkalde Aridncr: ,,til Vidncs-

byrd om, at de erklære det at være til Hinder for sit Kvid-

udsagn" — dersom Forbud blev nedlagt mod Afgivelscn af

Udsagnct — ,,at Godeforbud cr frcmkommct imod den Sag".

Dcrsom Vidner skulde fores i Sagen , da skulle Vidnerne

erklære, at de ladc det være til Ilindcr for Vidncsbyrdet,

at Godcforbud cr fremkommet mod den Sag. Dcn Mand,

som har ncdlagt Forbud , skal lilkaldc Vidner paa, hvilke

Beviser erc fortc cllcr Rctshandlingcr ere foretagne fra Sag-

voldercns Side, og opregne samme og nævne den, som Sagen

er imod. Men Sagsegeren skal tilkalde Vidncr „til Vidnes-
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byrd om", hvilkc Beviser cre fertc cller Rctshandlingcr fore-

tagnc til Saggivelscns Fremme; de Vidncr skal han fore for

Domstolen paa Althinget. Om alle de Sagcr, mod hvis

Frcmme Forbud kommer frem paa Vaarthinget (gjældcr det

at) de skulle gaae lil Althinget, til Fjerdingsretten for den

Fjerding, hvori Thinget er, og alle de Kvider eller Vidner,

der ikke blevc forte paa Vaarlhinget, og Vidner, der cre

blcvnc tilkaldte vcd Forelagelse af Retshandlingcr, skullc

llden Tilkaldelse være varslede til Althingel.

Dersom Goden overdrager Forbud til en Mand af en

andcn Godes District, da er han derfor skyldig til Bod og

Fortabelsc af sit Godord. Dersom en Mand fremforer an-

det Forbud end Gode-Forbud
,

gjailder det Fjörbaugsgaard

baade for ham og Overdrageren af Forbudet, og skal Stæv-

ning i bcggc dc Sagcr forctages hjemme i Böigden, og man
skal lilkakle paa Thinge 9 Bonder, Naboer til den sagsogle,

til Kvidudsagn, om han modtog Forbud af cn Gode eller

ikkc. Da skal han lilkalde sine 5 nærmcste Naboer til

Forsvarskvidudsagn, om han troede at den Mand, som over-

drog ham Forbudet , havde Raadighed ovcr et Godord.

Men dersom det Kvidudsagn afgivcs mod Goden, at han

ikke paa dcn Tid, han overdrog Forbudet, havde Raadighed

over et Godord, da bliver han strafskyjdig. Dersom cn

Godc sagsoges for at have overdraget Forbud lil en Mand
af cn anden Godes District, da skal han lilkalde sine 5
Nabobonder til Forsvarskvidudsagn , om den paagjældende

paa den Tid, da han blev stævnet, var dcr i Thinglauget

cller ikke. Men dersom Kvidcn udsigcr, at han paa den

Tid var der í Thinglaugct, da friíindcs Goden. Naar en

Mand under Vidners Tilkaldelse bliver spurgt, i hvilket

Thinglaug eller Godedislrict han var, og han svarcr, at han

var i det Thinglaug, hvori han blev stævnct, og han ned-

læggcr Forbud mod den Sags Fremme, da bör dct Forbud
ei at gjælde, naar de Vidner forcs for Retlen, der bleve

tilkaldte, da den sagsogte blcv spurgt om sit Thinglaugs-

district. Dersom man spörger cn Mand undcr Tilkaldelse

af Vidner, i hvad Thinglaug han er, og han træíTer ham
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alene ude paa Gaardens Udmark, da cr han bercttiget til at

svare, at dc skullc gaae til Iluus og at han der vil svare

ham, hvor han har Yidner tilstede — dersom han ikkc vil

lade sig nöic ined dc Vidner, som de andrc have. Svarcr

man inteU naar man under Tilkaldelse af Vidner bliver

spurgt om, i hvad Thinglaug han er, da gjælder det ham
Bod, og skal Sagsegeren slævnc ham til det Thing, hvortil

han selv horer, og bör der ei komme Lov-Forbud mod den

Sags Fremme. Dersom der ere flere, som i Forening eie det

Godord, hvorlil den paagjældcnde horer, da cr dct rct at

han svarer saaledes: „hos den og dcn af dem, som have

Raadighed over det Godord, cr jeg", og nævne dem. Der-

som raan stævner cn anden íil et Thing, hvortil ingen af

dem horcr, da blivcr han derfor bodskyldig og hans Sag

ueftcrrettclig.

En Bonde cr bcrettiget lil at sende en anden Mand
til at mode paa Thinge for sig, en Mand, som cr af sammc
Thinglaug, mcn dennc skal den forslc Aften, han kommcr
til Thingc, begivc sig hen for at lalc mcd Godcn og sigc

ham at Bonden har sendt ham did , at mode paa Thinge

for sig, og kan han da gyidigen udnævncs til Dommer og

afgive Tylflerkvidudsagn tilligemcd Goden. Mcn Godcn er

bcrcltiget til, hvilket han vil, at sagsoge Bonden for Iljcmmc-

siddcn, ellcr afkræve ham en halv Orc i Thingrciselönsaf-

gift, dersom Bonden ingen Mand sendcr lil at modc paa

Thingc íbr sig. Dersom Bonden gaacr ud aí* Godens Thing-

laug paa Grund af at han var bleven sagsogt for Hjcmme-
sidden , da gjældcr det ham 3 Marks Bod, og Goden er

sogsmaalsbcreltigct i dcn Sng. Dersom Thingmænd ere

cn Nat borte fra Vaarlhinget, ellcr saaledes at dct er til

Hinder for Hetshandlingernes Fremme, da gjælder det dcm
Fjörbaugsgaard, og man skal lilkalde 9 Nabocr paa Thinge,

hvilke man vil, entcn den sagsogtes Naboer, cller dem som
boe nærmest Thingsledct, mcn hvo som vil kan soge den Sag.

Dersom en Mand opfordres til at afgivc Vidncsbyrd

paa 2 Vaarlhinge, da skal han gaae til det Thing, hvortil

han selv horer, rnen han skal affattc dct Vidncudsagn (og

i
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overdrage dels Afsigelsc til en andcn), der skal lil det an-

det Thing. Dersom han opfordres til at afgivc Nabokvid-

udsagn paa ct Thing og Vidneshyrd paa et andet , da skal

han aflalfe Vidnesbyrdet og gaae til del Thing, hvor han

cr opfordret til Rvidudsagn. Dcrsom han opfordres til at

afgive Nabokvidudsagn paa 2 Thing, da skal han begive sig

til dct Thing, hvor det Udsagn, hvortil han forst cr bleven

opfordret, skal afgivcs.

Godcn cr bereUiget lil, om han vil, at gaae til Thing-

skrænten paa Vaarlhingct og tilkalde Vidner: ,,til Vidnes-

byrd om, at han beder allc Thingmænd, som cre der i

hans Godcdislrict, at gjöre ham Folgeskab lil Allliinget;"

og dc skulle da kaste Lod cllcr ogsaa forcne sig derom
paa anden Maade, men hvcr 9dc af hans Thingmænd og

Thingpliglige skal gjörc Rcisen med.

Vaarthingct skal erklæres hævct om Middagcn paa den

Dag, da Mænd have værct 4 Næltcr paa Thingc, men ikke

för, med mindre alle Thingmændenc blive cnige derom og

derhos alle de Sager, som vare beredte lil Anlæggeíse paa

Thingct, ere blcvnc forligle cllcr paadömlc. Alle Vaarlhing

skullc vedblive at bcstaae paa de Stcder, hvor dc nu cre

satte. Men dersom Mænd vílle forandrc Vaarlhingspladscn,

da skulle Godernc i Thinglaugct vcd Haandslag kornme

overens derom og forkynde dct for sinc Godordsmænd paa

Eftcraarslhinget. De cre ogsaa bercttigede til, om de ville,

at ophæve et Vaarthing paa dcn Maade, at dc holde 2 Thing,

dcr för holdtcs paa særskille Slcder, paa eet Thingstcd, dcr-

som allc de Goder, der findcs i de Thinglaugc, blive cnige

derom; men Goderne skulle bcgjære Tilladclse dcrtil i Lov-
rctlcn og forkynde Tilladelsen fra Lovbjerget, og skulle de

givc Thingct Navn og bestcrnme Thingstedsgrændscrne.

Dcrsom Mænd blivc erklærede forviste eller fredlosc paa

Vaarthingct, skal man paa den Dag, da Sogsmaalsafdclingen

af Thinget cr udc, opfordre dcn Godc, i hvis Thinglaug dcn

domfældtc cr, til Aí'holdclsc af Namsret 14 Nætter sencre

paa dcn skyldigcs IJopæl og forholde sig saaledcs ved den

Namsret, som om han efter Althingsdom var bleven skyldig.
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Dersom Mænd blive erklærede forvisle eller fredlese paa

Vaarthinget, og der bliver ydet dem Underhold i Mellem-

tiden, fra den Tid da Namsret blev holdt over dem og indtil

dercs Slraf bliver forkyndt paa Lovbjerget, da gjælder det

Fjðrbaugsgaard ; men i den Sag skal Stævning skee hjcmme
i Böigden, og man skal opfordre dcn Gode, i hvis Thing-

laug den sagsogte cr, til at afgivc Tylfterkvidudsagn. Mcn
for Underhold af Mænd der domfældcs paa Vaarthingct, (men

hvis Straf endnu ei fra Lovbjergct er forkyndf), blive kun

dc strafskyldige, som faae Kundskab derom.

For alle falske Beviser, der blive afgivne paa Vaar-

thinget eller vcd Domstole lijemme i BÖigdcn 1
, være sig

Bevidnelse paa sin Ære eller Kvidudsagn cllcr Vidnesbyrd,

— er SUaffen Fjörbaugsgaard
;

Slævning skal forelages

hjemmc i Böigdcn, og man skal opfordrc den Gode, i hvis

Thinglaug dcn sagsegtc cr, til Afgivelse af Tylftcrkvidudsagn.

60.

Dersom en Mand bliver forvist cller fredlos ifolge

Forlig. Men da bliver han forvist eller fredles ifelge For-

lig, dcrsom han vcd Haandslag sluttcr Ovcrcnskomst, om
at ovcrtage Slraffen, cllcr han givcr Ilaandslag paa , at den

andcn skal, om han vil, bcslemmc hans Straf. Dct cr fast-

sat, at ikkc kan ccn Mand bcslcmmc Nogcns Straf, mcd
mindrc SlraíTen angivcs samtidig mcd at han vcd Haandslag

overdrager til hiin at bestcmme Straffen, og dc da strax

slutte Ovcrenskomst dcrom. Dersom dcn skyldigc har

givct Haandslag paa, at dcn andcn kan bestcmmc hans Straf,

dersom han vil, da kan Voldgiftsrnandcn ikke bcslemme

lians Straf paa andcn Maadc, cnd vcd at udnævne llMænd,
men selv skal han være den 12te Mand. Men dcrsom hans

Straf var blevcn betcgnet, da Bestemmelscn af samme ved

1) Hervcd siglcs udenlvivl iil dc forskjelligc Specialreller i nogle Sagcr, f. Ex.

cngidórar.
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Ilaandslag blev voldgivet, da kunne Voldgiftsmændene ikke

bestemme nogen anden Straf for ham, cnd der under Vid-

ners Tilkaldelse var angivet. Men förend Voldgiftskjcndcl-

sen forkyndes, skulle i Voldgiftsmœndenes Paabor de Vidncr

feres, der bleve lilkaldte, da den skyldige ved Haandslag

voldgav Bestemmclscn af StraíTcn. Dcrsom en andcn end

ban selv (paa hans Arcgne) vcd Haandslag voldgav Beslem-

mclsen af SlraíTcn, da skal, föreud Voldgiftskjendclsen for-

kyndes, de Vidncr forcs, der blcvc tilkaldtc, da dcn skyl-

dige havde overdragct til ham vcd Haandslag at voldgive

Beslemmelsc af SlraíTen. Vidncrne skullc forud aílægge Ed,

og saaledcs skulle de aflægge Ed og afgive Vidncsbyrd, at

Voldgiflsmændcnc horc det. Dcrsom cn Mand overdrager

til en anden at fastsælte hans Straf, eflersom han vil bc-

slemme den. Usque in finem. da bó'r dct være gyldigt.

Dersom man ved Haandslag ovevdrager lil en anden Be-

stemmelscn af hans Slraf og angiver Strafl'cn bcstemt, da

cr dct ikke nodvcndigt at afsigc Dom. Slraíren kan da

forkyndcs paa Lovbjcrget. Ei kan cn Mands Straf bcslcm-

mes vcd Voldgift, mcd mindre SlraíTcgradcn cr blcven be-

slemt, da han ved llaandslag ovcrdrog til den paagjæl-

dende Rct til at bestemme Slraffen; og han kan ikke vcd

Voldgift bcslemmc StraíTcn , udcn han gjör dct sclv tolvte.

Men Vidnesbyrdet om Overdragelsen af Voldgiften skal

fores indcn nogcn andcn Mand ved ílaandslag slulter For-

lig om hans Straf. Vidncrne skulle aflægge Ed og afgivc Vid-

nesbyrd saalcdes, at Voldgiflsmændeue hore det. Disse erc

Lov-StraíTe i vort Land: dersom man bliver gjort til Skov-

mand, dcr ci maa forcs ud af Landct, eller lil Fjörbaugs-

mand, men den tredie bestaaer i, at Fjörbaugsstraffen skjær-

pes saaledes, at dcn straffede ikke faaer Ilet til at fores

tilbage lil Landet.

Dersom der crc to sogsmaalsbcretligedc i samme Sag

og den ene vil anlægge Sagen paa Vaarthingct, dcn anden

paa Althinget, da skal dcn raade, som vil anlæggc den for

AUhingct. Men dersom den anden allerede har beredet

Sagen til Anlæggclse paa Vaarthinget, da er den anden be-
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retliget til, hvilken hi Delene han vil, at anlægge Sagen paa

Althinget og lade nedlæggc Forhud mod Sagcns Fremme
(paa Vaarlhinget), eller ogsaa (hageflcr) stævne Vaarthings

Dommcn til at kjcndes ueffcerrettelig.

Dersom 2 Fjörbaugssager havcs imod cen Mand og í'or

samrae Domstol, da skal han dömmes til Skovmand, der-

som der er samme Sagsoger i begge Sager. Dersom disse

2 Sager havcs imod een Mand, nemlig Fjðrbaugssag og Skov-

gangssag i'or een Ret, da skal Dommen bestemmes i Ben-
bold lil Skovgangssagen, og skal Sagsogercn i samme holde

Namsrct. Men om 2 Skovgangssagcr haves mod ecn Mand
og der ere 2 (forskjellige) Sagsogere i de Sager, da skulle

de indbyrdes kasle Lod om, hvem af dem skal afholde

Namsretten, men hver af dcm skal mcdbringe sine Bcvis-

midler til Namsrelten og lade före Vidnesbyrd om, hvorledes

hans Straf ved Domrncn blev bestemt. Men de erc bcggc

iige berettigede til det ved Namsretten forbrudte Gods og

lil at anlæggc Sag i Anledníng af Underhold, der ydes hani.

Men dersom 2 Mænd have Sagcr imod samme Mand, da

skullc de indbyrdes kaste Lod om, hvem af dem skal af-

holdc Namsretten. Nu hvilkc cnd de Rctskrænkelser cre,

íor hvilke han af bcgge kunde paastaacs domfældt, da skulle

de fordele dct saaledes imellcm sig, som om de begge havde

gjort ham til Skovmand. Men dcrsom Rctskrænkelserne

mod dcn cne crc mindrc end imod dcn anden, da er det

som om den sidstc alene havde faact ham domfældt; men
dele skulle dc det forbrudle Gods i alle andre Hcnseendcr

sorn cllers. Mvad entén der fattes mcget eller lidet i at

lians Slraf kunde bcstcmrncs til Skovgang med Forbud mod
^at förc ham ud af Landct, og dersom dcr opstaacr cn Skov-

gangssag imod ham , da skal han sagsögcs som skyldfri

Mand og soges lil fuld (Skovgangs) Straf. Dersom en Man.d

8
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bliver Fjörbaugsmand , da skullc Mænd ikke forbyde bam
Udenlandsreise

;
og ei bör hans Straf at skjærpes. ined minr

dre han gjör sig skyldig i saadan Forseelse, hvorfor ban

bliver Skovmand. Naar en Mands Straf bliver besternt ved

Forlig eller paa Vaarlhingct, og der (iforveien) henstaae

uafgjorte Sager imod ham, enlen Fjörbaugssag ellcr Skov-

gangssag., da skal den Mand, som har at soge de Sager,

stævne den, som har faaet Straf erklæret over den skyldigc.

og i Stævningen paastaae ham dömt til Fjörbaugsgaard, fordi

han svigagtig har faaet Straf erklæret ovcr den skyldige og

fordi han derved har villet forspilde hans Sag, og at han ei

vilde havc sagsogt ham, dersom ikke hin Sag henslod uaf-

gjort imod ham
;
og skal han lilkalde 9 Bönder, JVaboer af

den sagsogte til Udsagn om det har været hans Hensigt at

anlægge den Sag imod ham for (virkelig) at gjöre den skyl-

dige forvist eller lös, og om han derved har villet forspilde

den Sag, som Sagsögeren har imod den skyldige. Dersom
Kvidcn giver det Udsagn, at han dervcd vilde forspilde

hans Sag, da gjældcr det Fjörbaugsgaard for den, som har

faaet StralTen erklærct over ham og det hedder Svigstraf, og

bör Dommen (hvorved den er fastsat) da kjcndcs ugyldig.

61. Bestemmelse om E f leraa rsmjöd er.

Vi skulle holde Lcidsammcnkomster (Höstmöder), og

skulle de Goder, som erc i Thinglaug sammen, afholdc

HöstmÖde sammen; det skal holdes paa deres Vaarthing-

sted, med mindre de faae (Lovrettcns) Tilladelse til at ind-

rette det anderledes. HöstrnÖdct skal ikkc holdes sildigcrc

end den Söndag, da der, Löverdagen för, cre 8 Ugcr lil-

bage af Sommeren; tidligcre skal Höslmöde ci holdcs end

14 Nætter efter Althingets Slutning. Men intet Höstmöde
skal være kortcre end en Dag, fra Morgen til Aftcn, og

ikke længerc end to Nættrr. Höstmödet skal indvies ganske

som et Thing, og for Fornærmelser udövede paa indviet

Höstmöde forhöies den personligc Bod som paa Thingc.
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Der paa Höslmödet skulle forkyndes alle nye Love, og
Beregning af Aarstiderne (for det nys begyndte Aar) og

Bestemmelser om Tamperdages Hclligholdelse og om Be-

gyndelsen af Langefasten, samt om Aaret er et Skudaar, og

om Tillægsdage blive at föie til Sommercn, samt om man
skal möde tidligere paa Allhinget end naar 10 Uger ere

forlöbnc af Sommeren. Men dctte skal foredrages af den

Gode, som det tilkornmer at fredlysc 'lhinget, med mindre

han og de andre Godcr havc fordclt det paa anden Maadc
ímcllem sig.

Alle (retlc) Thingmænd ere berettigede til, om de ville,

at bygge sig Boder paa dercs Thingsted; de erc bercttigede

til at have deres Heslc der, medcns de ere paa Höstmöde
eller Vaarthing eller mcdens de opföre deres Boder der.

Dersom Mænd, som crc komne til et andet Thinglaug, cie

Boder paa Thingstedct, da ere de ikke berettigede lil oftere

at opföre (nye) Boder der, men de kunne istandsælte deres

Boder hvis de ville; opföre de Boder der, da faldc Bo-
dcrnc til Grundeieren, hvad enten denne er en af Thing-

laugels Thingmænd eller ikke, mcn hin slraffcs for Opfö-

relscn af Boden. Níiar Folks Bodcr cntcn paa Althinget

eller Vaarthinget styrte ned og falde til Jordcn og ligge

saaledes nede i 3 Sommere, da cr, hvo som vii, berettiget

til der at gjöre sig Bod.

62. Namsret.

Det er fastsat, at over hver Mand, som er bleven dömt
til Fjörbaugsmand eller Skovmand, skal Namsret holdcs.

Begjaíring om Namsret skal ved Thingets Slutning frem-

sættes for den Gode, i hvis Thinglaug den skyldige er; og

skal Namsrclten afholdes 14 Dage efter (Thingcts Slutning

vcd) Vaabentag, paa den skyldigcs Bopæl, i Pilcskuds Af-
sland fra samme, paa et Sted , hvor der hverken er Ager
eller Eng. Mcn veed Sagsögeren ikke den domfældles Bo-
pæl, da skal han holde Namsretten paa den Godcs Bopæl,
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hos hvem Sagsögeren er i Thinglaug. Dersom han ikke

veed hvor han er i Thinglaug, skal der forholdes paa samme
Maade, som naar han ikke veed hans Hjemstavru Det er

fastsat, at han skal til Vidnesbyrds Afgivclse tre Nælter

cllcr længere Tid för Namsrelten tilkalde de Vidner, der

vare tilstede ved Afsigelsen af Dommen, dersom den skyl-

diges Straf blev bestemt ved Dom, men ellers de Vidner,

der bleve tilkaldtc, da han ved Forlig var bleven erklæret for

Fjörbaugsmand cller Skovmand, og skal man (i Tilfælde af

at den skyldige ikke personlig har sluttet Forliget) lade före

de Vidner, der vcd Forliget bleve lilkaldte ved Afgivelsen

af Vidnesbyrdet om, at den skyldige har givet en anden

Fuldmagt til at afslulic Forligct om Straííen. De som have

Gjæld at fordre af den skyldige, skullc have ved Haanden
Vidner om, at de have afkrævet ham Gjælden, men de som
ei have Vidner, skulle have Nabobönder; de skullc tilkaldes

idelmindstc 4 Nættcr för. Den som har foríulgt den skyl-

dige til Straf, har 3 Nætler cller længere Tid för at til-

kalde Nabobönder, for at give Kvidudsagn om, hvilke Gjen-

stande der blive at eonfiskcre. Disse Nabobönder ere lige-

ledcs pligtige til afgive Udsagn om alle de I^ordringer, som
de, der have Gjæld at fordre af den domfældte, fremkomme
med uden at have Vidner lil ai bevise samme.

Ðersom trængende komme til Namsrelten , skal der

fordres Udsagn af Tylflerkviden , om de ere berettigede til

at forsörgcs af den domfældtc eller ikke. Dem skal rnan

crklære for bcrcttigedc til Forsörgelsc af harn, som han er

nærmest eventnel Arving lil, og desudcn dcm, soin Nabo-

bönder ved Kvidudsagn bevise, at han har rnodtagct Penge

med, (ifölge Forsörgelses- ellcr Arvesalgsconlract)
,

og det

saaledes, at Vilkaarenc paa begge Sider have været billige.

Men ere flerc ligc nær beslægtede med den trængende, da

skulle de omtalle Nabobönder dele Forsörgclsespligten mel-

lem dem ; for den Decl , som Forsörgclscspliglcn vildc lil-

kommc dcn domfældlc, skal den tncngende dömmes til at

gaac paa Omgang. Naar man cr blcven domfæklt paa Grund
af Paterniteten til et Barn, er det ikke nödvcndigt at brínge

deltc til Namsretten (for at træfl'c Beslemmclse om dvts
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Forsörgelse). Mcn dcrsom (cllers) dc Mænd, som derlil ere

pligtige, ikke före den domfæJdtes Ivængendc SJægtninge tiJ

Namsretten, da paadragc de sig selv Forsörgelscspligten, dog
udcn at deres Arvingcr (efter dercs Död) erc pligtige at

fortsætte Forsörgelsen.

Dersom en Mand underslaaer Gods, der vcd Namsret
skulde confiskeres, gjælder dct Fjörhaugsgaard

;
og skal Stæv-

ning i den Sag skee hjemme i Böigdcn, og paa Thinge skulle

tilkaldes 9 Bó'nder^ Nabocr til den sagsÖgte, til Udsagn om
han har forstukket det paaslcvnlc Gods cller ikke.

Der skal enhvcr tildömmes, hvad Gjæld han har at for-

dre, dersom den domfældles Gods strækker dertil. Person-

lig Bod skal tildömmes (den fornærmede) af Godset, dersom
den Sag, der er Anledning lil Domfældelsen er af dem, hvori

sáadan Bod falder, men Erstalning foí' Tyvekosterne, dcr-

som det cr cn Tyvssag. Strækker Godset lil mcrc , da

skal dcr lilkjcndcs dcn Gode, som udnævnte Namsrelten, cn

Ko ellcr 4aarig Oxe. Strækkcr Godsel ikke til, skulle alle

Fordringer Jidc lige Afkortning. Dersorn den Domfældte er

gift, skal dcr aígivcs Dom angaacnde Konens Eiendele Iige-

sorn ved Gjældsret efter död Mand. For Namsretten skulle

alle Gjældssager anlægges ligesaavel som ved Gjældsrct efter

död Mand; og paa sammc Maade som vcd Gjældsrct skal

der forholdcs med Vurdering af Jordegodset (lil EfteiTctning

vcd Udlægget) og med Tilkjendelsen af Pant til Panthavernc
og med allc (andre} Gjældsfordringer , som Folk har haft

mod den domlældte, inden han blev dömt; ei skal Konens
Mcd^ift heskjæres og ei heller Brudekjöbesummcn , dersom
han^ da /Egteskabet blev indgaaet, eiede skyldfrit saa meget,
som Brudekjöbesuinmen bclöbcr sig til. Men eiede han ikkc

saa mcgcl, da skaJ Brudckjöbcsumnren lide Afkortning, sorn

ehhver anden Fordring. Dersom Ægtcfolkene have stiftet

í-aan iíölgc fælles Overeenskomst, da skaj hver af Ægte-
•œllerne belale saa stor cn Decl af slig Gjæld, som svarer

lil den Nytle, hvcr af dem har haft dcraf. Dersom nogct

Gods beíindes der, hvori Pant er givet Crcditorernc, da skal

dcn af Panthavcrne nyde godt af sin Pantcrct, som har

lagttaget de lovbcsleinle Former. Mcn dcrsom 2 Creditorei*
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havc betingel sig Pant i samme Ting, da tilkommer Tingcn

den af dem, hvis Panterct er först stiftet, med mindre dennc

ikkc har iagttaget de lovhestemte Former; har den, hvis

Panteret er yngre, iagttaget de lovhestemte Formcr, da til- i

kommer den pantsatte Ting ham, ikke hin, der ikke havdc
j

iagttaget Formerne. Men dc lovhestemlc Former ere iagt-
j

tagne, naar den pantsatte Ting hliver forevist for Vidner; I

dog er det ogsaa gyldigl, (_uagtet Forcvisning ci finder Sted), I

naar den pantsatte Gjenstand er Vidnerne ligesaa bekjendt,
j

som om de havde seet den; men Pantecontracten skal for-

kyndes for 5 Böndcr, Nahoer lil Pantsætteren. Dersom ved '

Namsretten andrc Gjældskrav maa lide Afkortning (Tordi
,

Formuen ikke strækkcr til). tilkommcr der Panthaveren ikke
j

mcre, end hans Fordring oprindelig helöb sig til, dersom

Pantet er af större Værdi end Fordringcn.

Alle de Mænd, som have retlige Forretninger der, skulie

aflægge Ed, ligesom ved Domstolene paa Althinget eller

Vaarlhinget. Namsretlen skal kjende den Mand, som har .

forfulgt den domfældte til Straf, pligtig til at hevare det

konliskerede Gods indtil næste Althing; men Halvdelcn af

Godsct skal tildömmes Sagsögercn, Halvdelen Indhyggerne

af Fjcrdingcn. Dommernc skulle dömme de Irængcndc Slægt-

ninge af den domfailclte, som kommc til Namsrcllen, til at

gaae paa Omgang i det Thinglaug, hvor Namsrctten er af-

holdt. Erc der tvende Thinglauge, som have fælles Thing-

stcd, skullc de trærigendc gaae paa Omgang i begge Thing-

laug. Dersom Godset strækker til merc end at hetalc Gjælden,

da skal Halvdelen af dct Ovcrskydende tilkjendcs Thing-

mændene i det Thinglaug, hvor Namsrelten afholdes og hvor

de trængende, om der ere nogen, skulle gaae paa Omgang, i

Halvdclen Sagsögcrcn. Sagsögeren skal kjcndes pJígtjg lií af
bevare det Gods, som Thingmændene eic, men han skal til

Höstmödct i det Thiiiglaug, hvorlil han selv henhörcr, med-
bringe hvad han til den Tid har indkrævet. og dele dcr rned

dem, forudsat, at han hörer til det Thinglaug, dcr har Deel

í det koníiskcrcdc Gods; hvad han da ikke har indkraivel,

enten ved Betaling cllcr ved at erholde Haandslagslöfte om
Betalíngcn , skal hnn paa Vaarthingel dele med Thingmæn-

\
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denc. Mcn er Sngsögcren af ct andet Thinglaug, skal han

skiíte paa næsle Allhing. Alt hvad dcr kan , skal skiftcs

ved Namsrellen, og Qivad dcr tilfalder Thingmændene) af-

givcs til den Gode, der har udnævnt Namsrettcn. Det Gods.

der tilfalder Thingmændene, skal anvendes til Forsörgelse

for den domfældtes trængende Slægtninge, om der er nogen,

saavidt tilstrækkcr. Mcn strækker det til mere, da skal det

anvendes til de övrige trængcndes Behov, som skulle gaae

paa Omgang der i Thinglaugct.

Afholdcr Sagsögeren ikke Namsrct, som dct er fastsat i

Loven, da gjældcr det ham Fjörbaugsgaardsstraf ; og sögs-

maalsbereltigel i dcn Sag cr dcn Mand, dcr slaaer nærmesl
til Forsörgelsen af de trængende, hvilke ved Namsretten

l burde værcl dömte lil at gaae paa Omgang. Men havde den

domi'ældte ingcn trængende at forsörge, saa er den , som
har Gjæld tilgodc hos dcn domfældte, sögsmaalsbereltiget.

Men stod han ikke i Gjæld til nogcn, da er hvo som vil

sögsmaalsberettigct; Slævning i den Sag skal foretagcs hjcmmc
i Böigden, og ni Böndcr, Nabocr til den sagsögte, skulle lil

Kvidudsagn tilkaldcs paa Thinge.

Man skal indíinde sig vcd Namsrettcn saa tidlig, at den

j kan blive udnævnt inden Middag; deltc gjælder ogsaa om
: Kvidmænd eller Vidner og om alle de Mænd, som dcr have

Gjæld at krævc, og ligelcdcs skullc allfi de, dcr havc træn-

gcnde at bringe dcrhen, indlinde sig med disse (inden for-

nævnte Tíd}. Dersom man ikke saa betids faacr Kundskab
om Namsrctlcns Afholdelse, al man kan komme lil samme
med de trængende, da skal han næste Sommer fra Lov-
bjcrget lyse Sögsmaal til Forsörgelse af den trængende mod
Thingmændene i det Thinglaug, hvor den Gode cr, som lod

udnævne Namsretleri, og kræve Tylfterkvidudsagn om den

trængende var bcrettiget til at erholdc Forsörgclse af den

domfældte eller ikke, og 5 af sine Naboböndcr skal han

tilkaldc lil Udsagn om dct var ham mulígt at komme til

Namsrcllcn cllcr ikke. Men den trængcndc skal gaae paa

Omgang.

63. Om Vold pna andrcs Eicridele.

Naar cn cr díimt som Fjörbnugsmand formedelst Vold
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paa ímclres Eicndcle, da skal dcr ved Namsretton lil Sag-

sögeren udredcs Skadeserstatning, saa stor söm 5 Nabo-

bondcr vcd dcres Ed rned Bog i ITaanden laxcre den. Be-

tales der ikkc ved Narnsretlcn Skadeserstatning, som forcskrevet

er, da er han, naar Namsrcttcn er hævet, ifalden samme
Straf, som om han ved Domstolene paa Allhinget var döml
til Skovmand

?
'dcr ikke maa nndcrholdcs áf nogen og ikke

maa íörcs ud af Landct.

64. Om Godcrne.

Dersom en Gode ikke kommcr til Vaarlhinget i Begyn-

delsen af sammc, da kan han derfor dömmes til Bod og til

Fortabelse af sit Godord. Sögsmaal'sreitcn mod ham liikom-

mer dem, som havde bcredt Sager lil Áníæggeise paa Thin-

gct. Villc de ikke anlægge Sagen, da cre de 2 andre Goder
i Thinglauget sögsmaalsheFettigeáe, hvcm af dcm der helst

vil og som cr paa Thinge, dcrsom de ikkc begge ere dcr.

Ville de ikke. da ere försl Thingmœndenc af sammc Thing-

laug sögsmaalsherettigede , dernæst enhver som vil.

Dcrsom Anledningen til en Sag opstaaer kort för Vaar-

thinget og Sagen er af dem, hvori Vidner cller Kvidmænd
skulle lilkaldes hjcmmc i Böigdcn, saa kan Sagen ikkun an-

lægges paa Vaárttíinget, saafreml (det ikke er sildigeré end

saa at) Kvidmænd i dct senestc cn Uge forinden Thinget

crc blcvne tilkaldte og Stævning til samme Tid forétaget.

Dcrsom man paa Vaarthingct sagsögcr cn Mand af et

andct Thinglaug for. falsk Kvidudsagn, skal man opfordre

dcn Gode, man selv er i Thinglaug hos, til Aígivelse af

Ty I fterkvidudsagn
v

. >

Dersom nogcn gjör sig skyldig i den Ugjerning at ödc-

lægge Folks Eiemlele, saaledes át Skaden svarer lil en Koes
Værdi eller mcre, gjælder dct Skovmaudsstraf; dcr skullc

paa Thinge tilkaldes til Kvidudsagn 9 Bönder, der boe nær-
mest det Sted, hvor Ugjerningen er begaaet. Men dct er

Ugjerning, naar man unudigen og af ond Villic vii ödelægge

Folks Eiendele. Slig Sag om Ugjcrning skal lyscs fra Lov-

bjerget og anlægges samme Sommer.
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65. Om 3 Marks Böder.

Naar 3 Marks Bod er idömt, udcn at StratTe af anden
Ai't dermcd ere forbundne, skal det ved Dommen bestem-
mcs, at samme skal betales paa det Sled paa Thingmarken,
hvorom Thingmændene cre komne overeens, 14 Nætter efler

fl t Sögsmaalsafdelingen af Thinget cr sluttct. Af alle 3
Marks Böder og confiskcret Gods efter Fjörbaugsmænd og

Skovmænd, forsaavidt samme falde iíölgc Vaarthingsdom,

tilkommer Ilalvdelen Thingmændenc, IJalvdejen Sagsogeren.

66.

Dersom man hjemme i Böigden overdrager til en anden
ved Forlig at bestcmmc sin (Fredlösheds ellcr Forvisnings)
Slraf, cller man (iovrigt) ved Forlig blivcr Skovmand ellcr

Fjörbaugsmand, da skal der paa næsle Allhing, eftcrat Straf-

Icn blev bcslemt, bcgjærcs Namsrct. Sagsögeren skal, dcr-

som han ikke veed det iforvcien, fra Lovbjerget spörge om
hans Hjemstavn og Thingstavn. Dersom ingen vedgaacr at

have ham paa sit Iljcm, men en Gode vcdgaaer at have
hain for Thingmand, skal Namsrcltcn holdcs paa dcn Godcs
Bopœl, og han skal opfordres lil at danne Domstolen. Ycd-
gaaes ingcn af Delene, skal han afholde Namsrcllcn paa

uen Godes Bopæl, i hvís Thinglaug han selv er, og opfordre

dcnnc li) at udnævnc Domstolcn.

6?. Dersom Godsct ikke slrækker til.

Dersom ikkc de Præstalioncr , der ved Namsret skulde

bctales, blive crlagle, da bliver han Skovmand, som ikke

maa underholdcs og ilíkc föres ud af Landet. Betalcs dcr
vcd Namsrelten Fjörbaug og Underholdspant, da skal for-

övrigt Godset coníiskeres ligcsom dct var Skownandsgods.
Dersom Godset strækker til, slcal dcr ogsaa tilkjcndes den

Gode, som har udnævnt Domstolen, en Ko eller fircaarig

^xe og skal dcr da forholdes mcd Fjörbaug — og den

ndgior en Mark — ligcsom andet coníiskeret Gods; ellcrs

crhvcrver Goden denne cnc Mark. Dcnnc Mark kan bctalcs
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ved Namsretlen ; men man kan ogsaa ved Ilaandslag for-

pligle sig lil at betalc den 14 Nætter senere paa Godens

Bopæl, og bliver det da lovlig Betalingstermin paa detSted;

man kan, om man vil, betale det i Gjenstande, hvorpaa

Taxt ikke er sat, og skal da hver af Parlerne tage en Mand
til at taxerc Gjenstandene.

Naar Namsret afholdes over en Fjörbaugsmand, da skal

der forkyndes, hvilke Opholdssteder hah skal have. Han
skal have 3 Opholdssteder : imellem dem skal Afstanden

ikke være længere end at man paa en Dag kan reise fra

det ene lil det andct ; han skal være fredhellig paa disse

Opholdssteder og i Pileskuds Afsland derfra til alle Sidcr.

Han er og fredhellig paa Veien mellcrn Opholdsstederne og

i Pileskudsafsland fra Veien, dersom han ikke oftere end

en Gang om Maanedcn reiscr imellem dem. Dersom nogen

kommer ham i Mödc paa Veicn, skal han gaae ud af Veien

saa langt, at de ikke méd Spydsodden kan naae hen lil harn.

Han bliver ikke fredhellig, dersom hans Opholdssteder ikke

ere blcvne bestemte ved Namsrelten, og ei bliver han fred-

hellig, dersom ikke de Præstationer blive bctalte, som der

skullc udredes.

68.

En Tjencstekarl, (som bliver opfordrct til at afgivc

Vidnesbyrd paa AlthingeQ kan fordre til Heisen Hest og

Mad og al den Udredning, som han behöver paa Thinget.

Det sammc kunnc ogsaa alle dc Bönder fordre, som ikke

have saa slor Formue, at de ere pligtige at betale Thing-

reiselönsafgiften. Det kunne de og forlange, at Hesten kom-
mer lil dercs Hjem. En saadan Hest, som er fuldkommen

dygtig til Thingrcisc, skal bringes til dens Bopæl, som er

opfordret til at afgive Vidnesbyrdet. Bcfordring er man
beretliget til at fordre, naar man cr nævnet som Vidne til

en Handling uden dengang at vide at man vilde komme lil

at reise til Thinge for at afgive Vidnesbyrd derom, ellcr

det er en Sag, hvori man ikke kunde undslaae sig for at

være Vidne. Bcfordring skal krævcs saasnart skee kan, i

dens Paahör, som samme forlanges af ellcr paa hans Bopæl.
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Mí»n kan foiiarige Rcfordring af hvíikcn af l'o man vil, en-

len af dcn som opfordrcr Vidnet til Thingreise, ellcr fder-

som denne ikke er Parten i Sagen) aí' dcn dcr har gtvet

ham Fuldmagt til at slillc saadan Opfordriug.

I FattigforsÖrgclsessagcr skal Tylfterkvidudsagn ikkc

anvcndes, undtagen naar den nærmeste cventuelle Arving til

den trængende, hvem Sagen angaaer, er udenlands. Dersom
en Mand, dcr er her i Landet, sagsöges til at overtage For-

sörgelsen af cn trængende, da skullc der tilkaldcs 5 Bönder«

Nabocr til den sagsögte. til Udsagn om han cr nærmest til

al arve den trængende ellcr ikke, ellcr om Forsörgelses-

pligten er gaact over paa ham ved Arv.

69. At hegiære Namsrct.

Efterat Domslolenc cre hævedc skal rnan fra Lovhjergct

opfordre Goden til Afholdclsen af Namsret, og dcrsom han

ikke er tilslcde der, skal man Qjagefler) sige ham det;

cller man kan opfordre ham dcrtil paa et Stcd, hvor han

kan höre paa det, og skal man da derefter forkynde fra

Lovbjerget at han har opfordret Goden lil at udnævnc Nams-
rcttcn ; han skaj og sigc hvor Namsreltcn skal holdes. Dcn
der vil hcgjærc Namsret skal tilkalde Vidner „til Vidnes-

hyrd om at jeg opfordrcr og hedcr dig N. N. at afholde

Namsret over N. N. om 14 Næltcr" — og hcde ham ind-

Unde sig saa bclids, at Domstolen kan være udnœvnt för

Middag. Tolv Mænd skullc udnævnes lil Sæde i den Dom-
stol, og den skal ryddes som Tylfterkvid. Den, der har bc-

gjært Namsrct, skal tilkaldc Vidncr „til Vidncsbyrd om at

jeg sværgcr Ed rned Bog i Ilaand, Lov-Ed
, og siger dct

Gud, at jcg vil saalcdes fremförc allc Sagcr her ved Nams-
retten imod N. N. som jeg vecd dct rctlest og sandest og

mest stemmende mcd Lovcn.u For Retten skulle föres dc

Vidner der blcvc tilkaldtc ved Afsigelsen af Dommen eller

Afslutningen af Foiiiget, da hans Straf blev bestemt, og

skulle de tilligc vidnc om , hvorfor han blev crklæret fred-

lös eller forvist og hvor han blev erklærct det. Dereftcr

skal man indbyrdcs kastc Lod om
?

i hvilken Orden Sagcrnc
skullc- fremförcs.
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70. Om Skovmænd.

Dcrsom rnan bringer lier til Landet cn Mand, sorn sainme

Summcr var bleven crklærct for Skovmand, gjældcr dct Skov-

mandsstraf ; vidslc de ikke, at han var crklærct frcdlös, da

slippe de for Straf, med mindrc de beholde 'ham 3 Næltcr

cfter at de have erfaret det, da slraffes de med Skovgang.

Dcrsom man förer over her til Landct en Mand. som Som-
mcren iforveien var blcven erklærct for Skbvmand, da skulle

de enten dræbc ham ellcr bringe ham til den, som har for-

fulgt ham til Straf, inden cn halv Maaned efler at de have

erfaret at han er fredlös. Villc de ingen af Delenc, da

straffes de med Skovgang.

71. Om Haandslag.

Dcrsom man vcd Haandslag ovcrdragcr lil cn andcn

paa sinc Vegne at slutte ct saadant Foriig, som man findcr

for godt, og de ikke træííe nogen nærmerc Bcstcmmelsc

derom, da cr Fuldmægtigcri ikke bercttiget til at slutle no-

get Forlig, hvorvcd dcn, der har givet Fuldmagten, erklæres

for forvist ellcr frcdlös, og ci kan han indgaac paa at bc-

stctnte Gjenstandc der tilhöre ham skullc afstaaes, dcrsom

det ikke i deres Haaridslagsovercenskomst var (sæiiig) be-

tegnet. Forlig om Pengcbclaling kan han slulte, som
han vil, og bcstemmc hvor megct han skal udrede i lovgyl-

dige Bclalingsmidlcr, cllcr hvorledcs samme slculde bcregnes,

eller hvor meget deraf skal bestaac i Gienslande, hvorpaa

Taxt ci plcicr at sæltes, eller hvor mcget der skal bestaae i

Kreaturer. Dersom rnan paa andcn Maade, cnd nu er sagt,

iíölge Fuldmagt slutter Forliget, hvad cnlen man gaacr ind

paa , at hin blivcr forvist cller fredlös, eller at han skal

afstaae sin Jord eller sit Godord. eilcr man særlig betegner

visse af hans Eicndele, da skal det ganskc værc udcn Kraft.

Vcd ct Forlig bör alt værc i Kraí't hvad der i Vidners

Nærværelse er givet Fuldrnægtigcn Bcmyndigejsc til at gaac

ind paa; dersom hin vil, kan dct altsammen gjælde.
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72. Om Stævninger.

Dersom en Mand stævnes för Fardag i sit lovlige

Hjcm, da skulle Kvidmænd tilkaldes fra Nabolagct af dette

Hjem, selv om Tilkaldelsen skeer i Allhingstiden, og de

Mænd skulle lilkaldes, som da boe nærmest det Sted, fra

hvis Ömcgn Tilkaldclsen skeer. Dcrsom cn Bonde, der först

om Mandagcn kommer til Vaarthinget; afgiver Kvidudsagn,

bliver Sagen derved uefterrettelig.

73. Om Und erstöttelse af Skovmand.

Ulfheöinn 1 forklarede, at det var Lov, at dersom man
vil anlægge Sag mod en, fordi han har underholdt en Skov-
Mand eller en Fjörbaugsmand , hvem det var tilladt at före

od af Landet, men som ei gjör ForsÖg paa at kommc bort'

som Loven forcskrivcr , da skal i slig Sag om Undcr-
<t hold Slævning foretages hjemme i Böigden, til Althinget og

| til Fjcrdingsretten ; i Stævningen skal der nedlægges Paastand

II

paa Fjörbaugsgaardsstraf. Sagen skal fremsiges saaledes

I beskaffen som Slævningen medförer, og de Vidner skulle

föres, som vare tilstede ved Stævningen, dernæst de Vidner,

der bleve tilkaldtc ved Namsrettcn, om at Domstolen dömte
ham til Skovmand, hvcm det var tilladt at före ud af Lan-
det, men med hvem man ligesaalidt maatte have Samkvem
som med en Fjörbaugsmand, og — forsaavidt saadant var be-

stemt — der, naar han var kommen udaf Landet, ikke

maattc komme tilbage. Naar man anlægger Sag om Under-

> stöttelse af Fjörbaugsmand, skal næstcftcr Saggivelsen förcs

Stævnevidner og dernæst dc Vidner, der bleve tilkaldte ved

Namsretten, ved Afgivelsen af Vidnesbyrdet, om hvad Straf

han var idömt ved den Dom der giorde ham til Fjörbaugs-

mand; det iredic Vidncsbyrd, der skal föres, er angaaendc
at hans Straf blev fra Lovbjerget forkyndt uden Svig og

udeh List, saadan som han var idömt cller saadan som en

') Lovsagmbnd fra iton til lítr.

9
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Furligsmægler har erklæret den. Dernæst skulle de Vidner

íures, der (ved Namsrellen) bleve lilkaldte, lil Afgivelse aí

Vidncshyrd um at Namsret blev huldt uver ham.

Ulfheðirm furklaredc, at det var Luv, at Namsrettcn skal

ved Dum bestemme, at den Strafskyld, sum den frcdlúse

eller furviste er idúmt eller ved Furlig ifalden, skal træde i

Virksumhcd.

Den Gudc, i hvis Thinglag den sagsúgte er, skal up-

furdres til at afgive Tylfterkvidudsagn um den sagsúgle har

haft Samkvem mcd Skuvrnandcn ug derved ydet ham Under-

stútlelse. Saa mange Vidnesbyrd skulle (under denne Sag)

afgives, sum oprindelig vare tilkaldte.

74. Om Kvidudsagn.

Det skal ansecs sum um Kvidudsagnet er afgivet til

Fordeel fur den sagsúgtc, derscm den, sum begjcrcde Ud-
sagnet, furhaler samme indlil Sclcn skinner paa Thingvalle 1

.

Dersum Kvidmænd eller Vidner udclade nuget Ord dcr

har Indflydclse paa Sagens Afgiurelse, da cr det sum um
Kvid- eller Vidneudsagnet blev tilbagehuldt.

75.

Dersum En ved Maandslag har rnudtaget Fuldmagt til

at anlægge en Pengesaíí, ug han döer paa Ileisen til Thin-

gct eller paa Thinget, da kan den rette Sagsngcr uvertage

sin Sag ug anlæggc dcn samme Scmmer. Er han ikke paa

Thinget, kan han anhegge Sagen næste Summer dcrefter.

Dcrsum hin har (vcinsDgl Sagen indcn han dúde, da kan

Sagsugeren begynde hvnr den andcn slap ug i allc ílen-

seender furhulde sig soin ellers, med Undtagelse af at han

skal (jgicn) fremsige Sagen. Har hin erhvervcl Dom fur

Gjældcn inden sin Afgang, skal hans Arving anlægge Sag

fcr Oversiddelse af Durnmen, men den rcttc Sagsóger i

Gjældssagen skal mudtagc Gjælden. Paa samme Maade skal

furhuldcs i Fredlúshedssager, at Súgsmaalet um Understút-

telse ydet en Skuvmand skal anlæggcs af den, der forfulgte

Skovmanden til Straf, eller, derscm han er dúd , af hans

1) S/edet hvor Allhingel holdtes.
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Arving. Men Sagsögeren i Hovedsagen eller hans Arving

er bercltiget lil de Böder, som hin (forsaavidt StraíTcn ned-

sæltes ved Overcenskomst) tager lil Gjengjæld for Formil-

dclsen i StraíTen. '

.

'

En Mand kan gyldigen have Sæde som Dommer i

Femlerrelten, uagtet han har Sagcr at förc for Fjerdingsrctteri.

Dcrsom cn (Fierdings) Domslol paa Althingct dömmer
urigligt, skal Dommen stævnes til at kjcndes ugyldig, og Sag

derom anlægges for Fcmlerrcttcn samme Sommer. Men
dersom Sagsögeren ikke cr tilstede paa Thinget, skal han

anlægge Sagen næstc Sommer.

76. m A n s v a r fo r II c s l c.

Naar man paa Althingct ved lovlig Conlract ovcrdrager

til en Mand at vogtc sine Hestc, skal den, der har mod-
taget dem, i ingen Hcnseende brugc dem, undtagcn forsaa-

vidt han driver Ilcstene lil dct Sled hvor de skullc vogtes

eller fra samme til Thingvöll, eller naar han begiver sig lil

det Stcd hvor han mod Betaling anbringcr dem til Bevogt-

ning, og ikke skal han ride mere paa Ilcstcne cnd saa, at

de ikke derved blivc magrc. Han skal ved Thingcls Slut- -

ning visc Eieren bans Hcst, levende ellcr död
;

og bærer

den der modtog Hesten lil Bevogtning ikke Ansvar for

snmme, naar den ikke er död paa Grund af hans Forsöm-^

tnclse. Dersom han ikke vcd Thingets Slutning viser Hcstcn,

entcn levende cllcr död, skal Eieren indcn Thingets Op-
'ösning lyse Sag mod Voglcrcn af Hestcn, til Erstatning

<»f sammc, lil Sögsmaal næste Sommer.

77.

Goden kan paa sin Thingmands Vcgne (der ikke cr

tilsledc paa Thinge) ved llaandslag indgaac Ovcrcnskomst
<>m at hao skal ovcrtage Forsörgclscn af en Trængcnde,
cller udrede Forsörgelsesbidrag til en saadan, cllcr hvilke

ándre Ovcrenskomslcr, der maatlc være nödvendige, paa saa

hillige Vilkaar, som han kan opnaae, med Ilcnsyn til For-

dringer, hvilke Goden troer at forholde sig rigtigt. Hvad
han saaledcs ved Haandslag har Iovet paa Thingmandcns
^cgne, kan han fordrc afdcnne; og Belalingstermincn dcrfor

uliver paa dcl Vaarthing, som Goden har at afholde, om
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Mandagen, paa Thingskrænten
; og skal Stævning i Sagen

der foretages, og 5 Bönder, Naboer til dcn sagsögtc, skulle

lilkaldes til Kvidudsagn, om Goden bar ved Haandslag paa

bans Vegnc lovet Betaling, eller ikke, paa saa þiljige Vil-

kaar, som bau kuude opnaae, og det for en Fordring, som
ban troede, med Uette paabvilede Tbingmanden. Men kun

under den Betingelse blivcr dette Betalingsterminen , naar

Skyldneren er blcvcn underrellct dcrom paa det Höstmöde,

som Goden bar at afholde. Erfarer han det da ikke, skal

ban i det scnesle i dc sidste Dagc inden Somrnerbalvaarcts

Bcgyndelse havc Kundskab dcrom, men faaer han det ikke

at vide til den Tid eller tidligcrc, bortfalder Betalingslcrmincn,

og kan dcr da ved Altbingets SJutning lyscs Sag i den An-
lcdning at anlægge næste Sommer. Ogsaa troer jeg, at dct

er rigtigt at stævne lil Dom paa Vaarthinget, dersom den

sagsögte £da) har Kundskab om Haandslagslöftet
, og han

hörer til Godens Thinglag. Andrc Mænd kunne först til-

bydc Goden at givc Haandslagslöftc paa sin Thingmands

Vegne; vil han det ikke, kunne andre Mænd , om de ville,

give Haandslagslöflet, og er da enhver saadan bercttiget til

Iignende Erstalning i Sögsmaal, som Goden.

Naar man overtagcr Fuhlmagt til at anlæggc eller for-

svare en Sag for en andcn, bliver Overenskomsten fuldgyldig,

om de end ikke nævne ÍVIodparlcns Navn, saafremt de ikke

da have Kundskab derom.

Om Onsdagen skulle Namsretlernc afholdes cftcr ethvert

Vaarlhing, som paa cn Onsdag cr hævct. Namsrelten skal

værc samlct lil KI. 3 om Eftcrmiddagcn, dersom man veed,

at der endnu kunne venles trængende cller Beviser (for de

fremkom n c Ford r i n ger)

.

Aldrig nogensinde kan et Sögsmaal overdragcs (Jrn

iMildrnægtigen) til (endnu) en tredie Mand, med mindrc

Fuldmægtigcn bliver syg cller saaret paa Thingreiscn eller

paa Althingel; i saa Fald k«m man overdragc til en anden

at anlægge et Sögsmaal, som man ved Haandslagseontraet har

overtaget, men ellers aldrig. Overtagcr man det Hverv at

anlæggc cn Sag for en Mand, uden at havc isindc at an-

lægge Sagen, og han saalcdes vil foVspilde Sagcn fnr bain,

da kan han af Sagsðgeren farföjges til Slraf af randsforvis-
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nmg. Dcrsom den rette Sílgsöger döer efter at bave over-
di'agcl lil en anden at anlágge Sagcn paa sine Vcgne, ellér

sfter sclv at bave bercdcl Sagcn til Anlæggelse, da tilfalder

Sagen hans Arvinger; men har han intet Skridt gjort til

Sagens Anlæggclsc indcn sin Död, er det som om han al-

deles ikke havde værct Sagsöger i Sagcn.

Til Kvidmænd kunnc paa Thingo (forsaavidt Tilkaldclse

der Qnder Sted) for vcdkommende Gaarde gyldigen lilkaldes

de Mænd, forudsal at dc der crc tilstede, og uagtct Bebocren
'if Gaarden, dcr sidder hjcmme, cr snnd og frisk, hvilke

hjemme i Böigden gyldigcn kunne tilkaldes i Beþoerens Slcd,

naar denne ikke er dygtig til Thingreise 1
. Men dct Kvid-

ndsagn man hjcmme i Böigden cr tilkaldt lil at meddele,
kan ingcn afgive paa cn andens Vcgnc, undtagen Fadcr for

SÖn cller Sön for Fadcr. Naar cn Mand har undskyldt sig

for at være Kvidmand, kan man for hans Gaard tilkalde dc

Pei'soncr til Kvidmænd, hvilke gyldigen kunne tilkaldcs

isledelfór en Mand, der ikkc cr dyglig til Thingrcise. Naar

Ryidmænd tilkáldes þaa Thinge, ciler naar de skulle anvcn-
des vcd Namsreltcn, skulJe dc samme Belingelscr gjörcs

gjældcnde mcd Hensyn til dcrcs Formue, som naar Tilkal-

delse skccr hjemme i Böigdén. AIIc dc Sagcr, hyori dct

'klíe cr nödvcndigt at tilkalde Rvidmændcne i Böigdcn, kan

Oian gvldigen indslævne til Allhingcl ligc indtil dcn Tors-
dag cr forbi , da 7 Uger crc forlöbnc af Sommercn; ci cr

dct gyldigt at foretage Stævning scnerc, mcd rnindre Anlcd-
ningen til Sagcrnc opstaae sildigere.

Paa Dagc, der (paa Grund af cn paafolgcnde Hellig-

dag") crc ticiligc fra KI. 3 om Kftcrmiddagcn , kan man
vcdhlive mcd TilkaJdelse af Kvidmænd indtil KI. 7% om
Aftenen, dcrsom man aarle har paabegyndt Tilkaldelsen, og

man oi kan lilendebringe dcn iuden Kl. 3, og man tilkalder

dcn ene efter déri anden.

Boe to Mænd sammcn
, og dcn cnc af dcm modtager

en Skovmand, mcn dcn andeu vil det ikkc, da skal dcn,

dcr ikkc hilligcr dct, tilkalde Vidncr paa ,,at han bifaider

det ikke og at det skccr mod hans Villie", og derefter skal

han kundgjörc dct for dc nærmcst boende 5 Böndcr; da

•) nomlig Bondent Sön, Stetitön, Svigersbn ellér Fostersön.
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straíícs han ci for Samkvem mcd Skovmnndcn, naar han rkke

i nogcn anden Hensecnde yder ham Undcrstötlelsc. Ganske
del samme gjælder om Tyendc, og bör saadan Sag anlægges

inden 12 Maanedcr; men 3 Nættcrs uvittcrligt Underhold

(af en Fredlös), være sig i Træk eller til forskjellige Tider,

er ikke strafbart. Sin Faðer eller Brodcr eller Sön kan

ingen Mand bruge som Slævnevidncr , dersom han sclv er

rette Sagsögcr; er Saggivclsen ved Haandslag ovcrdragct til

en anden, skal dcnnc ikke brugc den relte Sagsöger eller

hans Sön eller Fader cllcr Broder som Slævncvidncr ; ugyl-

digt cr deres Vidncsbyrd ; ei medförcr det Sagens Tab, ifald

der desuden er to eller ílerc andre Vidncr, og disse frem-

sige Vidnesbyrdet i Retten. Fader og Sön eller Drodre ere

som cen Mand i hvcr Sag eller i Vidncsbyrd, naar dcn

samme Part kalder dem til Vidne; gyldige Vidner cre de i

ethvert Tilfælde, hvor bcggc Partcr tilkaldc dcra.

AIlc lndsigelscr mod (de af Modpartcn tilkaldte") Kvid-

mænd eller mod Dommcrne skulle begrundes paa disses

Forhold til rettc Sagsögcr cller Sagvoldcr, ikke lil den, der

anlæggcr cller forsvarcr Sagcn, naar han ikke cr selvc Partcn.

Dersom en andcn end rette Sagsöger anlægger cn Sag

om Leiermaals- ellcr Drabsböder, fordi han troer at han er

den sögsmaalsbcrettigedc, og den virkelig sögsmaalsberettigede

ikkc bcfattcr sig dermed, fordi han troer at cn andcn cr

sÖgsmaalsbereltigct end han selv, da skal den sÖgsmaals-

bercttigedc have *Y4 Dele af Bödcrne, men den, der anlagde

Sagen, V4 Ðeel. Har dennc haft nödvendige Udgifter i An-
ledning af Sagen, eller har han maattet ved Pengegaver forrnaae

Folk til at yde sig Bistand undcr Sagen , skulle disse Ud-
læg tages af Bödernc, men det tiloversblivende delcs mellem

dem. Vced den, der anlægger Sagen , at han ei cr retle

Sagsöger, har dcnnc Fordring paa helc Bödens Belöb, saa-

lcdcs som den blev beslemt.

Naar man overförcr Skovmænd hcrtil Landet, udcn at

havc Kundskab om dcres Strafskyld, slrafl'es man ikke her-

for, förcnd man har værct længere cnd 3 Nætter sammerr

med dem fra den Tid at Skibet cr blcvet fastgjort vcd Land-

jordcn. Vced han ikke, at en er Skovmand, og han ydcr

ham UnderslötteJse fordi han cr syg eller saaret cllcr svag
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»f Alderd 0TD5 eller han yder ham 1
1
j «13

1
j > for sin Sjadehods

Skyld ^ da slraffes han ci for saadant uvittcrligl Underhold,

skjöjidt dct er langvarigt. Ei er det lilladt at före Skov-

inanden ud af Landct.

Por den Gaard, hvor en Honde bocr, naar 8 Uger crc

forlö'bne af Sommcren, skal han tilkaldes som Kvidmand, og

skullc Thingmandspligterne for dcn Gaard paahvilc ham i

det Aar Qselv om han tagcr Bopæl andensteds ) , med min-
dre han skaBcr en andcn, dcr har dc hcstemte Egcnskaber, i

sit Sted, hvilkcn da skal tilkaldcs for Gaardens Vedkom-
mendc, dcrsom han beholder sin Sundhed, saalcdcs al han

kan tilkaldcs; detle gjælder ogsaa, naar Beboeren cr rcist

ud af Landet. Men til at ovcrtagc hans Thingmandspligtcr

kan den gyldigen anlagcs, som (eftcr hans Borlílytning eller

önder hans Fraværelse) har overtagel Gaardcn, cller den af

hans Iljcmmcfolk, soin han paa ílöslmöde, paa det Sted,

hvor Forkyndelser íinde Slcd , cllcr scncrc for dc nærmest-

bocnde 5 Bönder kundgjÖr, at han skal overtagc Udförclsen

af de rctligc Pligter, dcr paahvilc ham.

En Bondc, dcr ingen Tjencslckarle har, kan (kun) gyl-

digen tilkaldcs, naar han har saa megcn Formuc, at 2 Kocs-

værdicr falde paa hvcr af dem, som han har at forsörge.

Samles dcr Folk til Modstand mod dc Mænd, som
skulle tilkalde Kvidraænd, og de paa Grund af Vold ikke

ere island lil at iværksætle Tilkaldelsen , da kan man fore-

t«'»ge Slævniug i den Sag, hvori Tilkaldclsen skuldc skec,

paa det Sted, hvor de kunue trængc længst frem for at

stævne; og höre Modstanderne ikke Stævningen, kan man
Ivse dcn og (dercfter) tilkalde 9 Nabobönder paa Thingc;

%r skal det regncs, som om ingen Kvidmand er hlcvet til-

kaldt hjcmmc i Böigdcn, naar man ikkc har været istand

til at kunne tilkalde dem allc.

Vil cn Mand rcise bort ud af Landet, kan han, om han
vil, overdrage cn andcn at anlæggc cllcr forsvare sin Sag

°g at varetage sit Gods. som han hcr cflcrladcr. Den Haaud-

slagscontract skal gja;Idc i 3 Vintre, mcn fra dcn Tid crc hans

nasrmeste Arvingcr berettigede til at bevare Godset.

') VdenMtl for tfababðnáerne.
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78. Om Hjemstavn.

Vi skullc bavc 4 Fardagc her paa Landct; dcn försle

cr Torsdagcn, naar 6 Uger cre foriöbne af Sornmcrcn 1
; dcn

Dag, aarle. cr man bereUiget til at flytte til sin nyc Bopæl.

Dcn anden cr Fredagen, den trcdie Lövcrdagen , den fjerde

cr Söndagcn. Den Dag om Aftcncn bydcr Lóven* al rnan

skal have forladt dcu Tjcncslc, mau hidtil har háft. ilar

rnan ikke skaííet sig Tjencstc dcn Söndag orn Aflencn cller

aarle Dagcn eftcr, strafles rnan mcd Böder. Er rnan gifl,

skal man i dct seneste den Torsdag, naar 7 Uger crc for-

lubne af Sommeren, have skaíTcl hcnde Tjencste og ladct

Iicnde vide det; cr der til den Tid ikke, saavidt hun vecd,

skalTet hendc nogct Sted
?

er hun berelliget lil at tage sig

Tjcnesle, hvor hun vil, og skal hun vœre paa det Sted i dc

fölgendc 12 Maaneder. Mar man ci dcn sidste Fai'dag skaf-

fct dc Polk, rnan skal sörge for, ct Sted, er Straffen 3

Marks Bod for hver af disscs Vedkommende, og lil at an-

lægge Sag mod dcn skyldigc cr hvo sorn vil berctliget.

Man skal tiltrædc sin Tjenpste lil dcn Tid, mnn kom-
mer overcens om med Husbonden, enlen vcd Kardag cller

ved Midsommer-. — En Mandsperson , 1G Aar gammol
cllcr ældre, kan sclv beslemmc sit Öphohlslcd

; Mö, 20 Aar

gammel cller ældre, kan og selv vælgc sil Opholdstcd. Man
or bcrctliget lil, om m;m vil, först at gaae i Tjencste ved

Midsommcr, og beskjæflige sig med andct indiil den Tid.

Paatager han sig Arbeide ved Landhusholdningen , cr han

ikkc beretliget lil at tage större Betaling cnd 4 Orcr —
hver Ore til 6 Aleu — indtil Midsommer (Torsaavidt han

först til den Tid skal tiltrædc Tjencsten). Fra Midsommcr
(cfleral han har liilraadl Tjeneslen) indtii Vinlércns Begyn-

delse skal han forrcttc for Ilusbondcn allc dc Arbcider denne

vil, med Undlagclsc af at vpgte Faar. Han skal (om Efler-

aarcQ en Gang gaac lil Fjelds, for at dcltage i Faarcindsam-

lingen, samL slaglc og gjöre Keiser med Husbonden og ud-

förc Gjödning om Foraaret, og islandsælle Iljcmmcmarks-
gjerdel; dcltc (^Eflcraars- og Vinterarbcide) skal han for-

i) Sidsí i Mai etler fuvst i Juni.

2j Begyndelsen af Uen 4do Sommermuaned , UöMsí-Maancdcn (Juft-August).
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'elle, for al forljene Madcn *. Ogsaa er del liiladt tídea at

paadragc sig Straf, at Tjencstekarle tage 2 Orer i LÖri fra

Vintcrnælternc 2
til AUehclgcnsmessc 3

. Dcm som havc

liccngcnde at forsörge og ikkc havc Midlcr tii Forsörgelsen,

er dct tilladt at lage höierc Lön, om dc villc. Voglcr man
Nod, da skal Voglning af cn Ko ellcr 4aarig Oxc bclalcs

mcd cn Alcn ; mcn 2 Nöd regnes lige med en Ko, naar de

erc yngrc end 4 Aar; 6 Alen for Vogtningen af 30 gamle

Bcder, mcn for Vogtning af 40 Lam, cn Orc; for at uddcle

Madvarcr til 10 Personer 6 Alcn Vadmcl, det cr: en Lov-

Orc, cllcr hvad der vcd Vurdering ansættes lige dermed.

Husbonden cr og bcretliget til at skjænkc Tjcnestekarlen

nogct forudcn hans Lön. Stævnes han derfor, bliver det ci

rcgnet for Gave, dcrsom dcr íremkommer Kvidudsagn for at

der har stcdf'uridel en hcmmclig Aftalc. Tager man cn

Tjcnestekarl mod höicrc Lön end fastsat er, slipper han í'or

Straf, dcrsom Kviden udsigcr, at han ikkc.har kunnct faac

Tjcnestekarlcn paa anden Maade, og dcrsom han (i Virke-

lighedcn) ikkc betaler mere end den lovbcstcmte Lön; vil

Husbonden (af dcnne Grund) unddragc ham hcle Lönncn,

har Tjenestckarlcn Hct til at fordrc den hele Lön udbelalt.

Tre Marks Bod er StraíYen, naar man ikke indlindcr

sig i sin Tjcnestc; Sagen kan indstævnes for Althinget cllcr

Vaartbinget (næstc Foraar) eller næste Aars Althing. Det

samme gjælder om Lönncn^ dersom Husbonden har (forud)

belalt ham saadan. Den dcr modtager Tjenestekark'ii straf-

fes ogsaa med 3 Marlís I3od, dersom han veed, at Tjeneste-

karlcn havdc taget Tjeneste andensteds; Beden tilfalder den

Husbond , hos hvem Tjencsten var taget. Tjeneste ansces

for laget, naar Nabobönder afgive det Kvidudsagn, at Over-

eenskomst var sluttet mellcm dcm. Hryder Tjencslekarlen

sit Ord mod Ilcrc, havc dissc alle ligc Bet til SÖgsmaal

mod ham. Ligncnde Sögsmaal tilkommer Tjcncstekarle mod
Husbondcrnc, dersom dissc ikkc opfylde Ovcrcenskomsten

mcd dcm. Bortjagct af Tjcneslcn ansces en Karl for, naar

dcr ci uddeles ham Mad til de sædvanligc Spisetidcr; al

eet Maallld forholdes ham kornmcr ikkc i Bctragtning.

i

J

) for den lorbestetnte Lðn, der íhke flmtvs angtret.
a
) De sutste Ihnji' fúr Vinterens Beíjyndetse. — 3) /. i\orbr.
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Dersom cn Tjcneslckarl forlanger höicrc Lön cnd for-

hcn er sagt, cller dersora han slulter Overccnskouist om
saadan höicre Lön, da er Straffen i beggc Tilfælde 3 Marks

Böder. Tager en Husbondc cn Tjeneslekarl til höicrc Lön
end forhcn omtalt, gjældcr dct ham 3 Marks Bod. Haand-

værksfolk, som opföre Husc af norsk Tömmer, eller Broer

over Elve ellcr Vande, hvori der erc Fiske, der fanges med
Nct, cller opföre Boder paa Allhingel, have Rct til at ar-

bcide som Dagleicrc i den Tid ;if Sommcrcn , naar Höct

slaacs paa Engene. De skulle dog ved Fardag have tagct

sig lovlig Tjencslc, uagtet de ikkc blivc i dcnnc. Enten

Husbonden eller Haandyærkeren skal have forkyndt for Nabo-
böndernc, at den Mand har Tjeneste der, uanseet, at han

er reist ud af Landel, ellcr han bcskjæfliger sig mcd saa-

danne Arbeider, som omtalt, og blivcr han da at ansée som
den, der har fast TjcncslQ hos den Husbondc og i Thinglag

hos samme Gode, som Bonden i hvis lovlige Tjcncslc han

cr. Tagcr nogen Tjcnesle hos en Mand (og reiscr dercftcr

ud af Landel), blivcr dct hans lovlige Hjcmstavn, medens
han er ude af Landet. DÖcr Husbondcn ellcr komrner dcn

• bortreiste lilbage sammc Sommer, kan dcnne tagc sig andct

Hjem om han vil; og kan man gyldigen stævnc ham paa

dcttc íljern ellcr ogsaa ved de Pæle, hvorvcd det Skib han

kom mcd cr fastgjort, Stævnes dcr vcd Skibspælcne, kunnc
Indsigelser ei frcmsættcs mod Kvidmændenc med Hensyn
til dercs fjcrncrc cllcr nærmere Naboskab til delte Sted, og

ei hcljcr med Hensyn til Naboskabet til det Iljcm, han se-

ncrc tog sig, mcd mindrc han paa AHhingct cller paa Hösl-

möde eller for sine Nabobönder har forkyndt, at han der

har lovligt lljcrn. Dcrsom nogcn lager Tjencsle hos cn

Mand, og bliver ikkc i Tjcnestcn, mcn bcskjajftigcr sig med
Piskeri eller andre Arbcidcr, og Husbonden og Tjcncste-

karlcn cre dclagtigc mcd hinandcn i saadan hcmmelig Ovcr-

cnskomst, straífes hver af dem, med 3 Marks Bod. Vecd

man ikkc cn Mands lovligc Iljcm, ellcr hvor han er i lovlig

Tjcncsle, og Manden cr flytlet bort ud af Fjcrdingen , ellcr

vced man ikkc hvor Skibspælcnc cre, uagtct dct er inden

Fjcrdingcn, da kan man slævnc paa det Stcd , man vidstc

var hans sidslc Iovlige Iljcm.
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79.

Kommcr eh Mand lil Landet fra Udenlandsreise , kan

nian gyldig stævne ham ved Skibet, mcdens han har sine Bodcr

dcrved; og skal han have tagct sig lovligt Hjom indcn en halv

Maaned, efler at han cr kommen fra Sliibcl, ifald han vil

vaire i dcn Landsfjerding. Vil han lage Ophold i cn anden

^jerding, skal han have skalTet sig et Hjem inden en halv

Maaned efler at han er ankommen til den Fjerding.

Er cn Mand gift og kommcr ikke overens med Hus-
bonden, hvor Koncn har været i Tjenestc, om al de begge

kunne blivc der, har Manden Uct lil at tage Tjeneste baade
for sig og Kone paa ct andet Sted, og strafles hun ikke

for Bortgangcn ; men det Arbcide hun har gjort og hvad

hendes Undcrholdning har kostct, skal taxcres.

Fisker en Mand til Midsommcr og bogivcr sig dcrcftcr

' Tjcncstc, saa blivcr han i Thinglag paa det Sted, saafremt

nan er i Iovlig Tjoncste, og kan han gyldigen slævncs paa
det Opholdstcd; men mcdens han er i Fiskcbodcrnc, kan
man gyldigen stævnc ham der for hvad han dcr foretager

s 'g, cller hvad han forhen har forelaget sig. Fisker cn Mand
i Sommerarbcidstiden og gaacr i Tjeneste ved Vintcrens

Komme, kan han gyldigcn stævnes paa det Opholdstcd for

{dle de Forseelscr han bcgaacr, efter at han kom i Tjenc-
sten. Vcd Fiskcbodernc skal han stævnes for alle dc For-

seelser, han begaacr indén han komrner i Tjencstcn, men
hans Thingstavn ansecs at være det sarnme sorn den Mands,
som eier Jorden, hvoiTra han drog ud paa Fiskeri.

80. Om Præstcrs Hjemstavn.

'Præslcr skullc tagc sig lovligl Hjem, scnesl naar 8 Uger
cre tilbage af Sommeren, og forkynde hvad Hjem de have.

F^orkynder Prœsten ikke hvad Hjem han har, kan han

gyldigen stævnes paa hvilkcn af de Kirkceieres Bopæl,
man vil, vcd hvis Kirker han har holdt lovlig Gudstjcneste.

Kommer Praislen til Landet sildigere end ved Bcgyndelsen
a f den 5le Sommcrmaancd 1

, skal han have skaflet sig et

Hjem inden cn halv Maancd cfter at han er ankommen til

dcn Fjcrding, hvor han vil værc.

l
) August-September.
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Tagcr nogon síg Tjencste 'for et Aar og cr i Tjencsten

2 Ugcr ,för Althinget, og under Altliingsliden og 2 Uger

íller samme, skjöndt han da forladcr Tjeneslen, saa cr hans

lovligc Hjcm og Thingstavn paa den Bondes Bopæl , hvor

han har været i de 6 Uger. og dcr kan han gyldigen stæv-

nes. Arbeider en Mand for Daglön, kan han gyldigen stæv-

nes, hvor han i Sommcrarbeidsliden opholdcr sig en halv

Maaned eller længere. Men opholder han sig ingcnsteds en

halv Maaned paa cet Sted urider Sommcrarbeidstiden , kan

man gyldigen slævne ham, hvor han i den Tid har opholdt

sig i dct mindste i 3 Nælter; har han intetstcds været saa

længe, kan man stævne ham, hvor han, saavidt man veed,

sidst har haft Nalteherberge. I alle Tilfælde, naar man ikke

vecd cn Mands lovligc Hjemstavn, og man ikke har Leilig-

hed til at forelæggc ham lovligt Spörgsmaal derom, kan

man gyldigen slævne ham, hvor han, saavidt man veed, sidst

har haft lovligt Hjem ; man skal tilkalde sine 5 Nabobönder

til Udsagn, om dct cr det sidstc Hjein man vidstc han havde,

eller ikke, saml om man har haft Leilighcd til at forelægge

ham de lovlige Spörgsmaal dcrom eller ikke. Kun i dct

Tilfælde er man pligtig at spörgc cn Mand om hans Hjem-
stavn, for derefter at bestemme Stævningssledet, dcrsom man
træíícr den Mand og kommer til at talc mcd ham undcr

saadanne Omstændigheder, at man kjender ham og man har

Vidner, man kan tilkalde, og det er paa et Tidspunkt, da

matl har erfarel Forureltelsen og man vil slævne ham.

Vil en Tjeneslekarl ikke bcgive sig til en Tjencstc han

har tagct, eller forlader Tjenesten uden lovlig Grund, slrafles

han med 3 Marks Bod og kan Husbonden paa sin Bopæl

stævne hara med Hensyn lil Lönnen , ifald han bar betalt

Iiam dcn. Bryder Bondcn Overenskomstcii mcd Tjeneslc-

karlen, straffes han med 3 Marks Bod.

Dcrsom dcn Husbond, der ved Haandslag har tagct en

Karl i Tjencste, döer för Fardag, og Arvingcn blivcr vcd

samme Gaard, staacr Tjeneslceontraclen urokket. Arvingcn

kan om han vil fralræde Gaarden. Bliver hán bocnde der,

gjaílder det 3 Marks Böder for hvilken af Parterne, der

bryder Overeiiskomslcn. Döcr Husbondcn i den 7dc Uge

(af Sommcrcn), kan Arvingcn vælge cnten at blivc ved Gaar-
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dcn
, ciler, ogsaa al fratrædc den og at skaífe de Tjeneste-

karle, der för vare antagne, ct lige saa godt Sted og Vil-

kaar, som de havde betinget sig. Vil Arvingen ingen af

Delene gjöre, kan hver af Karlcne sagsöge ham lil 3 Marks
Bod. Döer Husbonden , naar 7 Uger cre forJöbne af Som-
meren eller sildigere, skal Arvingen blive ved Gaarden.

Ligger en Tjenestekarl syg saa at han ei kan forrette

sil Arbeide, skal Husbonden beholde ham en halv Maaned,

dersom den sygc ei behöver Vogtning; behöver han Vogt-

ning og han ikke er afsindig, er han bercttigct til at flytte

ham til den Mand, der (som nærmesle Slæ^tning) er pligtig

til at forsörge ham. Er han afsindig, skal man bringe ham
til den Bonde, som er nærrnest beslægtet med den afs'm-

dige blandt dem, der ikkc behöve at foröge Tallet af dercs

Tjenestefolk for at vogte ham ; da ansees han ikke at be-

höve at foröge Tallet af sinc Tjcnestefolk for at vogte ham,
naar han har Tjenestefolk nok til Vogtningen, forudsat at

han kan faac dem til det. Dersom Bonden (til hvem den

afsindige er bragt) ikke er den, der efter Loven er nær-
niest forpligtet til Forsörgelsen, skal den afsindigcs nærmeste
evenluelle Arving begive sig ben for at vogte ham, ifald Bonden
Hnder det nödvcndigt. Begiver Arvingen sig ikke derhen,

paadragcr han sig 3 Marks Bod, mcn dcn 1
, der skal for-

sÖrgc den afsindige, skal udrede Underholdspenge til Bonden,
cfter som Nabobönder vurdere det, og bör han derhos mod-
tage den afsindige

1

, naar Fardag kommcr. Ligger en Tjeneste-

karl syg, saa at han ci kan arbeide, kan Husbondcn, naar

han har ligget en halv.Maaned, vælge om han vil bringe

ham til den Mand, dcr er pligtig til at forsörge ham, eller

han vil have ham til Fardag og fordre Underholdspenge.

Den forsörgclsespligtige kan, om han heller vil det, tage den
syge hjem til sig, istcdctfor at bctale for ham hos andre.

Hvad enten en Tjcnestekaii ligger syg en lang eller kort

Tid , saa at han ci kan arbeide, skulle Nabobönder taxere

Omkostningerne ved hans Underhold og det Arbeide, han
har forrettet, cller det der staacr tilbagc; det skal taxeres

cfler den Overeenskomst, der var mellem dem. Dcrsom en

l
) •> •• dim na-rmcsh etentuelle Arvtng,
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Karl, dcr skulde forretle ct hcslcmt Arhcidc, döer i Tjenc-

stcn, skullc Nabobönder taxerc, hvad dcr cr at* slörsL Værdi,

Arbcidet fra den Tid han hlev syg, eller Omkostningernc

vcd hans Undcrhold. Dcrsom cn Mand, som var tingct t

Underhold döer, skulle Nabobönder hcregne, hvad han havde

oppehaarct og hvad han cndnu ikke havde oppehaarcl af

Underholdel, ellér hvorvidt han faldt besværligcre at under-

holde, medens han var syg, end da han fik Ophold der.

Dersom én Tjencstckarl i den Tid, Engcne slaaes, ligger svg

i tre Dage, være sig éftcr hiuandcn, eller tre enkeltc Dage,

da skal det ikke godtgjöres Bonden ; men ligger han læn-

gere, da kan Bondcn lade taxcrc alt dct Gavn, Karlcn har

gjorl. Dcrsorn en Tjenestekarl giftcr sig og hver af Ægte-
folkene har forskjclligt Hjem, skál hvcr af dem hlivc, hvor

de havc dcres Hjem, ifald dc ere hcskjæftigcde med fast

Arbcide. Men havc de ikke fast Arhcide, da skulle de op-

holde sig paa hans Iljem lo tredie Delc af Tjenestetidcn og

paa hcndes en tredie Deel.

Dersom en Tjencstckarl taler saadanne Ord til en an-

den Tjencslekarl, dcr straffcs mcd fuld pcrsonlig Bod, ellcv

tilföier ham saadannc Fornærrnelser, der afsones med halv

personlig Bod, skal han vige Tjencstcn uden at have nogen

Erstatning for Vinterophold (som han maa give Afkald paa).

I alle dc Sager, han har paadraget sig, inden han forlader

Tjeneslen, samt i den Sag, dcr givcr Anledning til at han

tagcr hort, kan Stævning gyldigen forclagcs dcr paa Gaar-

den, og ansees han med Hensyn til dissc Sagcr at have

Thingstavn der. Han skal inden Forlöbet áf den næstc

halve Maaned, eftcr at han tog hort, have skaíTet sig loviig

Tjeneste, og hliver Stævning at forctagc der i de Sager, han

senerc paadrager sig under sit Ophold der, og ansecs han

mcd Hcnsyn lil de Sager at have sin Thingslavn dcr.

Dersom cn gift Tjenestekari tagcr bort af Tjenesten

paa Grund af Drabssager (der henslaae uafgjorte mellem

hans Æt og en anden af Gaardcns Folk) og hans Kone
tager hort med, da slraflcs hun ikke, fordi hun forlader

Tjencstcn, og kan han gjörc Krav paa Godtgjörclse for hcn-

des Afsavn af Vinterophold paa Gaardcn
;

ligcledes dcrsom

Koncn tager hort paa Grund af uafgjorte Drahssager, og
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hendes Mand folger hendc, kan dcr gjöres Krav paa Godl-

giörelse for Vintcrophold for ham.

Dcrsom Husbondcn (naar en Tjeneslckarl har fornær-

mct cn andcn Tjeneslekarl) lader den Fornærmede tage bort,

kan dennc gjöre Krav paa Godtgjörelse for Vinterophold og

skal ikke give Erstalning for, at de Arbeider han skulde

foricttc, ikke blivc fuldförte. Dcrsom cn Tjencstckarl til-

föicr sin Husbond cn Fornærmclsc, som straffes med fuld

personlig Bod , skal Tjenestekarlcn forlade Tjenesten uden

at faa nogen Godlgjörelse for Afsavnet af Vinterophold
,

og

kan Bondcn derhos anlægge Sag imod ham. Dcrsom en

Tjeneslekarl taler saadannc Ord til llusbondcn, som straflcs

med halv personlig Bod, skal han forladc Tjeneslcn; gjör

han det ikkc, rcgncs Fornænnclsen som om den egnede sig

til fuld personlig Bod, og straffcs han dcrfor med Lands-

forvisning. Detle er det encstc Tilfælde, hvor dcr for For-

nærmelser, der (kun) cgne sig til halv pcrsonlig Bod, kan

anlægges Sag 1
. Endvidcre cr dct bcstemt med Ilensyn • til

de Ord eller Gjerninger, hvorved Tjenestekarlcn foroærmer

sin Ilusbonde ellcr Madmoder og hvorfor dcr skal betales

fuld pcrsonlig Bod, at dersom han ikke tager bort, fordob-

J)Ies den personlige Bod. Dcrsom cn Bonde jager sin

Tjencstckarl bort af Tjenesten uden lovlig Grund, slraffes

han derfor med (re Marks Böder, og kan Tjenestekarlen af

Bonden fordre Godtgjörclsc for Afsavnet af Ophóld, hvis

han har begjært dct under Vidners Tilkaldelsc, og dcnne
da har nægtet ham dcl.

Dersom dcr mcllem Folk , der erc paa sammc Gaard,

opstaac Drabssager af den BcskaíTenhed, at cn af Folkcnc

som Slæglning til den Dræbte kan nedlægge Forbud imod
at være sammcn mcd en anden af Folkcne som Drabsman-
dens Frændc, skal Drabsmandeus Frænde tage bort fra Gaar-

dcn og nyde Godtgjörelse for Afsavn af Vintcrophold, efter

som Nabobönder vurdcre det lil. Sagcr, hvori saadant Forbud
kan ncdlægges, ere de hvor i det mindste en Ore skal bc-

lalcs (ejler op|)cbærcs) i Frændcbödcr for Drab, cftcr Bcglcrnc

om dissc Bödcrs Bcregning, ncmlig naar man cr bcslægtet

med Drabsmandcn eller den Dræbte i 5le Led eUer nærmere.

') 9: Siii/sinnal /if effen/Ug .*?//•«/", firilhct pt'rsimliy llott ei unsuaes for.
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Den Mand, som bcgynder en Landhusholdning om
Foraaret, skal indmelde sig i et Thinglag, hvilkct han vil.

Det er Landhusholdning, naar En holdcr malkcnde Krealu-

rer; dog skal han, ihvorvel han ikke holder malkcnde Krea-

turer, vælge sig et Thinglag, hvis han er Jordcier. Hvis

han hvcrken er Jordeier og heller ingen malkende Krcalu-

rer har, saa hliver han i samme Thinglag, som den Bonde,

han har taget Ophold hos. Har han sit Ophold i en Fisker-

bod , bliver han i det Thinglag, hvorlil den Mand horcr,

som cier den Grund , han boer paa. Man skal erklære, i

hvad Thinglag man vil være, enten paa Althinget eller, om
man foretrækkcr det, paa Vaarthingct, for dcn Godc, man
vil. Man kan bemyndige en andcn til paa Althingcl eller

Vaarthinget at indmelde sig i Thinglag. Hvis han lader sig

indmelde paa Althinget, bör han om Foraaret ilorveien have

underrettet Goden om, at han vil være i hans Thinglag.

Iíar han ikke erklæret i hvad Thinglag han vil være, og

han bliver spurgt om i hvad Thinglag han er, skal han

navngive den Gode, i hvis Thinglag han vil være, og til dette

kommer han da til at hore, hvis Goden ikkc har noget

derimod. Hvis en paa Vaarthinget ikke har crklæret , i

hvad Thinglag han vil være, skal han havc gjort det paa

Althinget, forinden Dommerforretningerne tage deres Begyn-

delse. Enhver kan vælge sig Thinglag hos dcn Gode, han

selvvil; de skulle begge, baade han og Goden, tilkalde Vid-

ner „til Vidnesbyrd om, at han erklærcr sig at hore til

det Thinglag med sine Tyende og Gaard og Creaturer, og

den anden modtager hamu . Dersom en anden end den, sorn

Godebcstillirigen tilhorer, betjener samme, og Goden har

lovet at modtage ham i sit Thinglag, mcn den, dcr betjener

Godebestillingcn , ikke vil modtage ham, skal han dog cr-

klære sig at hore til det Thinglag og frcmdeles ansccs som
saadan. Dersom nogen melder cn andcn ind i Thinglag hos

en anden Gode, end dennc havde givet ham Fuldmagt til,

saa kommcr han til at horc til det Thinglag i hvilkct han

cr blcven indmeldt, dersom han viL Men vil han ikke værc

i dct Thinglag, skal han, saafrcmt han faacr Kundskab
dcrom, crklæie for sine Nabobönder, at han vil være i det
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Thinglag, i hvilkel hah liavdc hedct om at blive indmeldl.

Den, som indmeldle ham i ct andct Thinglag cnd det, han

havde bestcmt, slralícs mcd 3 Márlcs Bödcr til hvcr af de

tre, begge Goderne og den, som han havde indmeldt i Thing-

lag. Den Gode, i hvis Thinglag dcn paagjældende blev

indmeldt, strafles ikke, fordi han vedgaaer ham som tilhe-

rendc sammc, og hcllcr ikko dcn anden, fordi han ikkc ved-.

gaaer ham. Dcrsom cn Gode boer hos en Mand af sit

Gode-Districl, ansccs han at horc lil sil cgct Thinglag. Bocr

Godcn hos cn Mand af cn andcn Godcs Distriel, skal han

om Foraarel paa Vaarthinget, paa dct Stcd, hvor oíTenlligc

Anliggcndcr forhandles, saaledcs al slörste Delcn af de for-

samlcde Thingmænd kan hörc dct, erklære, at han förcr

Landhusholdning i Fællig mcd hin Mand, ihvorvel han

ikke bærer dc oflenlligc Forpligtelser, og ansccs han da at

höre til sit eget Thinglag. Dersom han ikkc förcr Land-
hnsholdiiingen i Fællig mcd Bonden , ansces han at höre

til dct Thinglag, hvor harí opholder sig. Dersom en Godc
har sit Ophold hos cn Bonde, som ikkc cr hans Thingmand,
bliver han dcrlor stralíet med 3 Marks Böder og misler sit

Godord, hvis han betjener del sclv, og kan hvcr som vil,

anlæggc Sagcn. Dcrsom nogcn bcgynder cn Landhushold-

ning cflcr at Althinget cr afholdt, kan han crklære i hvad

Thinglag hari vil va're, paa IListmödct ctterat dette er ind-

viet. Dcrsom cn Tjenestckarl kjöbcr sig ct Landhushold-

ningsbo, kommov han lil at höre lil dct Thinglag, hvorundcr

Gaardén horlé för, ligesom dcl ogsaa ansccs for hans Hjem
med Hensyn lil dc Sagcr, hvis Anlodning dereftcr opslaaer.

Dersom to Mand kommc overens om al före Landhus-
holduing i l ællig, vedbliver enhver af dem at höre lil det

samuie Thinglag som för, mcd mindre dc bcggc önske at

være i sarnmc Thinglag, og skal i saa Fald den ene at'

Landhusholdniiigerne udrncldcs af Thinglagcl. Forlader mari

(íii rhindre Landhusholdning og Ilyttcr ind i cn störrc, skal

Han lade opsige dct Thinglag, livortil han indlil da hav.de

hörf, og lade sig optagc i det Thinglag, hvorlil hans Bofællc

hö'rer; dct skal gjöres inden Dommerrorrclningcrne afholdes.

Drivcr nogcn to Laiidhusholdninger i sarnmc Landsfjerding,

skál hau opíylde sinc oíTcnUigc Forpligtelser for dcl slörrcs
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Vedkoínmcnde
;

og erc de begge lige store, skal han paa

Vaarthinget crklære, for hvilket at dcm han vil o|)fylde dem.

Undlader han at givc nogen Erklæring herom, skal ban op-

fyldc Forpligtelscrne for l)eggc Landhusholdningcr. Dcrsom

to Mænd af forskjellige Landsfjcrdingcr læggc deres Land-

husholdninger i Fællig, skal dc for deres Nabobönder er-

klærc, hvilkc Tjenestekarlc hvcr af dem har. Hvis de

undlade dcnne Erklæring, ansees de for dercs Tjenestekaiie,

som hvcr for sig har ved Haandslag fæstet. Have dc

ci vcd Haandslag fæstct Tjencstekaiicnc, kunne dcres Tyendc

sagsegcs i hvilkctsomhelst af de Thinglag, Bönderne crc bo-

sattc i. Dersom Nogen har Landhusholdning dcr hörer lil tvendc

Landsfjerdinger , skal Landhusholdningen meldes i Thing-

lag i hver af Fjerdingernc, og Tyendets loviige Hjem skal

være i dct af Thinglagenc, hvor dc cre antagnc i Tjencste.

Hvis Folkenc skifteviis tjene ved forskjellige Landhushold-

ninger, skal Bondcn om Foraarct have crklæret, hvilke

Tyendc have dercs Hjcm ved hver af Gaardcne. Hvis dellc

bliver undladt, cr man berettiget til at indstævne dcm i

hvilketsomhelst Thinglag man vil, og det saavel Bonden selv

som hans Tyendc. Dcrsom cn Bondc giftcr si& mcd cn

Qvindc, som er i Bcsiddelsc af en Landhuslioldning , kan

han ved Brylluppet erklærc, cntcn at han vil havc Thinglag

og Hjcm , hvor hun har sin Landhusholdning, ellrr at hun

skal havc Thinglag og Hjem paa hans Gaard, og ligesaa de

Mænd, for hvis Ord og Gjerninger Ægtefaíllerne skulle slaac

til Ansvar. Undlader han at træffe noget saadant Valg, an-

sccs hvcr af dcm at horc lil det Thinglag, hvortil de för

hörte. Dersom en Tjcnestekaii gifter sig med en Qvinde,

der cr i Bcsiddclse af en Landhusholdning, kan han erklære,

at han vil havc Iljcm og Thinglag, hvor hcndes Gaard cr.

Dcrsom en Tjcnestekarl gifter sig mcd en Tjcnestcpigc, an-

sces hvcr af dcm at tilhore det sammc Thinglag som för;

imidlertid kan han ved Brylluppet erklære, at hendes Thing-

Lag skal være, hvor ban hidtil har værct. Gifter cn Bondc

sig mcd cn Qvindc, som ikke driver Landhusholdning, gaacr

hun ovcr til dct Thiiiglag, hvortil bans Gaard horcr. Dcr-

soin en Bonde ved Döden afgaaer, ei- bans Enke bercltjgct

lil, hvis hun vil, inden 14 Nailer eíler Dödsfaldet, i Na;r-
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\\y\H Ord og Gjerning hun skal staae til Ansvar, vil være i

samme Thinglag som hcndes Lawærge. Dersom en gift

Mand skilles fra sin Ivonc, gaaer hun ifolge Lovcn over til

det Thinglag, hyor hcndes Lavværge cr. Erc disse ílerc,

har hun Valget, mcd hvem af dem hun vil vícrc i Thinglag.

82.

Dcrsom En ílakker omkring inden Landsljerdingen i

en halv Maaned cller en længcrc Tid, straffcs han mcd
Bödcr; ligcsaa, hvis han Ilakkcr om i cn heel Maancd udcn

lbr sin Landsfjcrding uden noget Ærcndc, hlot for at sparc

sin Kost hjemme eller unddrage sig Arheide. Hvis nogen

flakkcr ornkring og modlagcr Almisse i en halv Maaned
ellcr længcre, ellcr tagcr Nalteherbergc hos Folk hvor han

kan, da er han en BcUer. Dcrsom nogen, som er fuld-

kommcn sund og saa rask, at han , hvis han gad arhcide,

eftcr som han ducde til, vilde kunne íaae Aarstjeneste, giver

sig til at vanke om som Betler, stralTcs han som Skovmand;
og er man hcrctligct til at forctage Stævning paa det Sted,

hvor man veed, at han ovcrnattcdc sidst, og tilkaldc paa

Thinge 9 Böndcr, dcr boe nærmcst Slævningssledet. Dcr-

som nogen vil vælge sig cl andet Thinglag, skal han dog

blivc paa samme Sted 3 Ilovedthing over, Vaarthing, Althing

og llöstmöde.

83.

Dcrsom nogcn vil opsige sit Thinglag, skal han gjöre

det paa VaarthingeL hvis han gaacr ovcr til cn Godcs Di-

striet, dcr har Vaarthing sammcn mcd den Godc, hos hvem
han för har været, ellcr lil en Gode, som (uden at höre til

samme Vaarthingsdislrict) , holder Vaarlhing paa samme
rhingstcd, som hin Godc. Han kan gyldigcn opsige sit

Thinglag paa Althinget, cfler at Pomslolenc ere hævedc,

paa Lovbjcrgct, i Godcns Paahör. ÍIvis Godcn ikke hörer

det, skal han melde ham det; ogsaa kan han gyldigen i

Godens Nærværelse opsige Thinglagct i tilkaldte Vidncrs

Paahör, mcn samme Dag skal han erklære sig i Thinglag

hos cn anden Godc. Dcrsom nogen uden dcrtil givcn Fuld-
niagt opsiger andres Thinglag, skal det ansccs gyldigt, hvis

Vcdkommende selv ville det; ville de ikke, skulle de for 5
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af deres Naboböndcr erklære, at de ville være i samme
Thinglng som för; mcn hin straííes med 3 Marks Böder til

hver af dem. Dersom nogen flytter sin Landhusholdning

fra en Landsfjerding til en anden, ansces han ifölgc Lovcn

som udtraadt af Thinglagct, uudlagen i ílrutafjorden naar

han nemlig hlot llytter tvœrs ovcr Fjorden; thi i del Tilfælde

kan han vcdhlivc at værc i det sammc Thinglag. Kuu i

det Tilfælde er man herettigct lil at höre lil et Thinglag i

cn andcn Landsfjerding end dcn , hvor man er bosat, hvis

Goden paa Lovbjerget har erholdt Tilladelse til at tagc en

Thingmand af en anden Landsfjerding. Dersom en Gode
vil opsigc sin Thingrnand Thingslavrieri i sit Thinglag, skal

han sige ham det 14 Nætlcr cller længcre Tid forindcn

Vaarthingct; ogsaa er dct ret, at han siger ham det paa

Vaarthinget.

84. m G o d c n r c i s e r b o r t a f L a n d e t.

Dersom en Gode vil rcise hort af Landct, skal han

p'aa Vaarlhingel forkynde, hvem der skal forestaae hans

Godebeslilling. Dersom han reiscr ud af Fjcrdingen i deri

næste Maaned pfter Paaskc, skal han forindcn paa ct Keps-

möde kundgjöre hvem dcr irnidlertid skal forcstaae hans

Godeheslilling. Dersom der crc 2, der eic cn Godehcstil-

ling i Fællesskab, skal den sarnme hcklædc Godeværdig-

hcden 3 Thing ovcr, Vaarthing, Althing og Höstmöde; de

skulle skifie om paa Höstmödet, cftcrat det cr slultct; da

ansces et Ilöslrnöde sltiltet^ naar rorkyndclscrnc crc forhi.

Man kan ogsaa ovcrdrage ct Godord paa Thinge, eftcr at

Dornslolene erc hævede. Vil den, som heklæder Godevær-

dighedcn ikke Överdrage samme (til Mcdcicrcn), skal Mod-
eieren stævne ham til at oplylde dcnne sin Pligt og i Stæv-

ningen gjöre Paastand paa, at han mister sin Andecl i

Godordel og bctalcr 3 Marks Bödcr. Men sidcn skulle dc

lade det gaae til Domstolcnc. Kun cn Mand af sit oget

Godedislrict kan man overdragc Godcbeslillingcn , men ikke

nogen af el andet. Dersom Goden har sit Opholdsstcd hos

en Mand af et andet Godcdistrict, skal han ikke overtagc

Godcbestillingcn , förcnd han er ílyttet derfra. Naar ingcn

af dc to Göder vil overtage Godebcslillingcn, skal dcn, som
i

— - — - - — .... ,

i) ttcr dunticdt fírœndsen wetletn IV.v/#t« og Kord^FJerdlngen,
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beklædcr Godeværdighedcn
,

tilhyde dcn anden al overtage

samme. Hvis han da ikke ovcrlagcr det, mister han sin

Andeel i Godordet og paadrager sig 3 Marks Bödcr, mcn
inodtager han dct, skal han da bcstyre det 3 Thing over.

Naar en Gode bliver dömt til Böder og lil Forlabelse af

Godcbcstillingcn, tilfaldcr samme altid Thingmændene i Gode-
distrietet; de skullc kaste Lod om hvem af dem dcr skal fore-

staae den. Dersom nogcn har kjöht ct Godord, eller det er

blevet givet ham, skal det gaae i Arv. Bliver en Gode er-

ldæret fredlös cller landsforvist, lilfalder Godordet Thing-

mændene i Godedistrictet, men det skal vurderes vcd Nams-
retten,. Dersom en Gode hliver syg, skal han ovcrdrage

Godordet til en andcn. Döer han'og efterladcr sig cn 12

Aar gamrnel Sön, kan dcnne (uagtct sin Ungdom) overtagc

Godebestillingen, hvis Lovretten tillader det. Er dct en

Qvinde, som arver, skal hun overdragc Godordet til cn af

Thingmændcne i Godedistrictet. DÖer Goden indcn sidste

Vintcrmaaned l
, skullc Thingmændene afholde et Mödc og

kaste Lod om, hvcm der skal overtagc GodordeL skjære

Budstikker i Form af Kors og sende dem omkring til alle

Kanter. lndtræffer Godens Död eftcr sidste Vintermaancd,

skulle Thingmændcne i Godedistrictet mödc paa Vaarlhinget

en Nat forud for andre og kaste Lod om, hvem der skal

overtagc Godordet. Döer Goden en kort Tid för Allhinget

eller paá Reisen til samme, skal den paa Thinget lilstedc-

værende nærmesle Slægtning foreslaae Godordet. Er der

ingen saadan Slægtning tilstede, skulle de Goder, som höre

til samrne Vaarthingsdistrict beslemme, hvem der skal lore-

staae GodebestiIIingcn
;
og skal Bcstemmelsen derom træffes,

forinden Domstolenc danncs.

Ere der Sager beredte lil Anlæggelse paa Vaarthingct

og Godcn ikke er tilstcdc der vcd sammes Aabning, straffes

han ined Landsforvisning; det samme gjældcr, dersom Sager

rcise sig dcr, (og Goden ikke betimelig er tilstede).

85. Hvorom Kvid'mænd ere pligtige at afgive

Udsagn.
Ei cre Nabobönder pligtigc til at afgive Kvidudsagn

om hvilkelsomhelst dct skal være; dc skulle ikke afgivc

') Murts-April.
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Udsagn om nogct Anliggcndc, dcr er forcgaact uden-

lands cller östcnfor Mídten af Havct, skjöndt Sagen hliver

anlagt her. Nabobönder skulle hellcr ikkc afgivc Kvidudsagn

om 9
hvad der er gjældendc Lov hcrtillands. Dersom Nabo-

bönder kaldes til Udsagn angaacnde nysnævnte Gjenstandc,

hvorom de íkke have at afgive Udsagn , skulle de begive

dem hen til Domstolen
, og tilkalde Vidner ,,til Vidnesbyrd

oin, at de desaarsag ikke afgivc Kvidudsagn, at de kaldes

dertil angaaende ct Anliggendc, hvorom dct ikke tilkommer

dcm at givc Udsagn"; paa sammc Maadc skal der forholdes,

hvis der cr tilkaldt 9 Naboböndcr, hvor dcr kun skulde

være 5, eller ogsaa, hvis der ere 5 Nabohönder, hvor der

skuldc være 9, eller hvis det tilkommer en Tolvmands Kvid

al afgivc Udsagn angaaende en Sag, i hvilken Nabobön-
dcr ere tilkaldte; da skulle Kvidmændene gaae til Dorn-

stolen og tilkalde Vidncr „lil Vidnesbyrd om, at de af den

Grund ikke ville afgive Kvidudsagn, at der cre tiikaldte 9,

hvor kun 5 skulde afgive Udsagn, cller kun 5, hvor der

skulde være 9, cller at de cre kaldte til at afgive Udsagn

om et Anliggende som Tolvmandskvid skulde give Udsagn om.u

Dersom cn Godc opfordres til at danne Tylfterkvid angaaende

et Anliggende, han ikkc har at afgive Udsagn om, skal han

gaae til Domstolcn og tilkalde Vidner ,.lil Vidnesbyrd om,

at der aífordres ham Godekvid i cn Sag, som skulde af-

gjöres ved Nabokvid eller Vidnesbyrd". Altid naar saa stor

Feiltagelsc finder Sted med ílensyn til Bevismidlerne , er

der ingcn Straf for al tilbageholde Kvidudsagn, ligcsom

Sagcn ogsaa er tabt, hvad entcn dct cr paa Sagsögcrcns

cller Indslævntes Sidc, at Teilen er begaaet.

i
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Her begynder Afsnittet om Manddrab.

86.

Det er fastsat, at, naar man træflcr hinanden paa farcnde

Vei, og man gjör et lovforbudt Angreh paa en anden , da

er Slraflen Landsforvisning. Men disse 5 Slags Angreb ere

lovforhudle: naar man hugger Lil en Mand, eller stikker til

ham, eller skyder eller kastcr ellcr slaacr. Men dct cr

Angreb, naar en Mand hæver sit Vaaben, og det hevidnes

af Kviden , at han vilde træfle en Mand dermcd, og han

dcrhos cr saa nær ved , at han for dcn Sags Skyld kundc
naae (il ham, hvis ikkc Vaahenet blev standsct i Farten,

eller han kutidc træfle, cllcr paa hvilkensomhclst Maade han

skyder cller kaslcr saalndcs, at det kunde naae til den an-

den, dersom det ikke blev standset i Farten, cllcr han kundc
rammc. Et Angrch ansees standset i Farten, dersom Vaa-

benet, efter at det er hævet eller udkastet, grihes af Mod-
standeren i Luftcn , cllcr det slöder paa ct andct Vaabcn

eller slaaer ned i Jorden ellcr stöder paa Klæder. Det er

det 6te lovforhudtc Angreb, dersom en fældcr en anden, og

cr Slraffcn Frcdlöshcd; men det er Fald, dersom man slaacr

Knæet cller Ilaandcn lil Jordcn, allcrhelst om man falder
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cudnu mcrc. Det er dct 7de Angreb, dersom inan rusker

cn Mand, og cr StraíTen Fredlöshed. Det 8dc Angreb er

llaandran, det slrafi'cs med Fredlöshed. Det 9dc er, der-

som en kværker en anden, dct gjælder Fredlöshed. Den
Mand, som gjör et lovforhudt Angreb paa en anden, gjör

dervcd sig selv samt allc de Mænd som vare paa Kaad mcd
ham deri der paa Angrebspladscn ufrcdhelligc , med mindrc

Modstanderen för havde begaact nogct, hvorved han var

bleven ufredhcllig. Det er fastsat, at dersom en Mand af

Modstandcrncs Flok igjcn angriber cn Mand, der íkke var

mcdvidende med den Förste, saa ansees der at være Angreb

foretagct fra beggc Partcrs Side. Det cr ogsaa faslsat, at

hvis nogen saarcr en anden, saa straffes han med Fred-

löshed. Det er fastsat, at dersom nogen gjör ct lovforbudt

Angreb paa En paa et Stcd , hvor Mænd (dereftcr) blive

dræble ellcr saarede, da straffes hin (förste) Angriber med
Fredlöshed. Det er fastsat, at dersom der paa begge Sider

bliver nogen saaret ellcr dræbt, og der paa dcn Kampplads
ialt bJive 3 eller flerc saarede, da skal der givcs Kvidudsagn

om, at Angrcbet er skeet fra det Partis Side, hvorfra dct i

Virkcligheden er skcet. Dersom man dræber en Mand,
gjælder det Frcdlöshcd. Det er forbudt (endog i Mellem-

rummet) indlil Dom falder i Sagen, at yde den Mand Under-

hold, som dræber en anden eller tilföicr ham et Hulsaar

eller Hjerncsaar cller Marvsaar. Det er Hjernesaar, naar

der kommer cn Aabnirrg paa Hovedet, hvad eriten det er

klövet eller spliltet. Det er Hnlsaar, naar Blodet fra Saaret

kan strömme ind i Lcgemets Iíulheder. Dct er Marvsaar.

naar et Been, hvori der er Marv, er ilu lige indtil Marven;

dette gjælder ogsaa , naar Benet er brudt.

Naarsomhelst man begiver sig etsteds hen i derr

Hensigt at dræbe eller saare Menncsker, gjælder del Frcd-

löshcd, hvis dct blívcr íuldfört; Iigesom de, dcr först bcgive

sig hjemmc fra i saadan ílensigt til et Möde, hvor Drab
eller Saar íinde Sted, ere ufredhellige, hvad Legems-Bcska-
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digolser dem end maalte blive lilföicde, uaglet dcl er dcn

anden Part, som begyndcr Angrebet.

Det er fastsat, at dersom man til Forsvar stiller sig

foran En, som bar dræbt eller saarct en Mand, eller yder

bam Hjælp der paa Kamppladsen, da er StrafYen derfor

Fredlöshcd
;
ligesom han da ogsaa ansees ufredhellig, hvilke-

somhelst Legemsbcskadigeiser der tilföies ham af dein, som
ville ydc Modstandcren Hjælp paa samme Kampplads; med
mindre han har villet skiíle dem retteligcn ad og han der-

ved er kommen til at ydc den ene af Partcrne Hjælp, thi

for saadan Underslöttclse stratTes han ikke. Men da ansecs

han at skille dem retteligen ad, dersora han kan tilveicbringe

Kvidudsagn for, at han vildc paa sainme Maade have skillet

dem fra hinanden, ifafd den saarcde havde tilföiet Modslan-

deren lignendc Saar som dem, der vare bievne ham tilföiede

af denne.

Dersom man frelser cn Mands Liv , som har fore-

lagel det förstc Angreb, og som derpaa har udövet Drab

eller Saar, paa cn saadan Maade at de forsvare ham mcd
Od eller Eg, saa gjældcr dct Landsforvisning, hvis dct ikke

er paa Karnppladscn. Hvis Manden, der har udövet Drabet

eiler Saarenc, löbcr hcn paa et Sted, hvor dcr kun er Plads

for een Mand at kommc tii, og dc der stiiie sig foran hara

til Korsvar, da skulle Forfölgerne opfordre dem til at gaae

bort elier udlevere ham. Saadant Forsvar straíTcs som nu

cr blevet sagt, dersom der blandt Forföigerne er uogen,

som cfter Loven cr bcrettiget til dcr at udöve Hævn for sig

selv cller en Anden, men dcsuaglel blive de, der udövc

Forsvaret for Angribcrcn, ikke ufrcdhellige med Hensyn lil

de Saar dc modtage, med mindre det er paa selve

Kamppladscn. Med Hensyn til Saar cller Drab, som för

eller sencre blivc lystc, paa en saadan Maadc, at dct blivcr

Gjcnstand for Straf at yde den skyldige Underhold, straíTes

Forsvar for dcn skyldigc udcnfor Kamppladscn. I alle dc

Tilfælde, hvor Forsvar er udövet udenfor Kamppladsen,

skal Stevning forclagcs hjcmmc i Böigdcn, og paa Thinge

tilkaldes (lil Kvidudsagn) 9 Bunder, der boe nærmest Gjer-

ningstedct.

II

•
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Det er fastsat, at dersom nogen tilföier en anden Stöd,

saaledes at Been brydes, da ansecs det ligc med dc störrc

Saar. Paa hvilkcnsomhelst Maade man tilföicr cn andcn

Stöd, cr Strafíen Fredlöshed. Det er et Stöd, dersom mari

slaaer en anden med en Oxehammer eller hvillíetsomhclst

andet Kampredskab man har. Stöd cr det ogsaa, naar man
slikkcr lil en anden, eller kaster paa ham, hvis det træfíer.

Ðet sammc er Tilfældet, uaglet enten Klæder, eller Brynje,

ellcr Hjelm oplage Stödet, naar dctle vilde havc rammct,

ífald disse Gjenstandc ikkc havdc dækket ham. Det er ogsaa

Stöd, dersom nogen sparkcr med Foden til en anden eller

givcr ham Nævchug. Det ansees og for Stöd, naar mari

trækker til sig ct Kampredskab, som Modstandercn holdcr

paa, fordi man vecd at det vil ramme ham, naar man givcr

Slip. Ligeledes dersom man kaster noget ned paa en Mand,
hvoraf han faaer et Slag.

Dcrsom ikke flcrc end to Mænd cre blevne saarede cller

dræbtc eller paa cn saadan Maade stödte, at Hudcn cr blaa

cller röd bagefter, og een af dem hörer til hver af de mod-
staaende Particr, da er det ikke strafbart at yde dcm Under-

hold i Mellemrummet, indtil Dom falder i Sagcn, dersom

dc begge, hver fra sin Side, have foretaget Angrcb mod
hinandcn, hvorlcdes saa Vidnesbyrd maatte faldc om, íra

hvilken af Siderne det förste Angreb er skect.

Det er faslsat, at den Mand, som er blevet saaret, er

bereltiget til, dersorn han vil, at udövc Drabshævn i Mellem-

tiden, indtil det Althing, paa hvilkct han skal anlægge Sögs-

maal i Anledning af de ham tilföicde Saar; det samme gjælder

mcd llcnsyn lil allc dem, som ere berettigedc til at udövc

Hævn for Drab. Men dc ere berctligede til at udöve Hævn
for Drab, som ere bereltigcde til Sögsmaal i Anlcdning af

Drabet. Den som har lilföict Mandcn Saar cller dræbt ham,

falder ufrcdhcllig for dcnnc og for alle dem, dcr cre i Led-

tog med ham; ogsaa cre andre bereltigede til at udöve Hævn
for ham, om de ville, indtil sammc Tid i næste Etmaal.

Dissc Lcgemsbeskadigelser ansees lige med de större

Saar: dersom man skjærer Tungen ud af cn Mands Hoved,

eller slikker Oinenc ud paa ham , eller bryder Tænder ud
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<*f hans Hoved, eller skærer Næsen eller Orene af ham —
nien skaaret ansees det for; naar Brusk eller Been er be-

skadigel, — eller man gilder cn Mand, eller tilföicr ham et

Forsmædelses-Hug tværsover Lænderne.

Dct er fastsat, at den, som kun tilföier en anden et

Muskelsaar, ikkc maa ydes Undcrhold i Mellemtidcn indtil

Dom faldcr i Sagcn , ifald han blivcr greben i Gjerningen,

og Vidner tilkaldes derpaa.

Sag kan gyldigen anlæggcs i Anledning af Angreb,

uagtet man istedetfor at lyse, tilkaldcr Vidner paa at An-
grebet foretoges. Ei kan Sögsmaal íinde Sted i Anledning

af Angreb, naar man ikke gjör ccn af Delenc (lysc eller

tilkatde Vidncr).

Det er fastsat, at dersom man paalyver sig et Saar

eller tilföier sig selv et saadant, ellcr formaaer cn anden

dertil, i hviikcn Hensigt dct cnd ruaatte være, da strafles det

med Landsforvisning. 1 dct Tilfældc maa han ei heller —
mere cnd i de anförte Tilfælde — underholdes i Mellem-
tiden indti! Dommen falder; mcn dcn cr sÖgsmaalsbcrelligct,

som han giver Skyld for Saaret, cller den af Modstandernc

Skjöndt man blivcr slaaet imellem Skuldrenc cller paa

Næsen, saaledes at Blodet löber ud af Munden cllcr Næsen,
ansees det ikke at være Saar, dcrsom det ikkc blöder just

paa det Sted , hvor Slaget traf. I dct Tilfælde saarer man
en anden, dersom det blöder paa dct Sted , hvor Slaget

traf. Hvadsomhelst man gjör, hvorvcd cn anden bíiver

saarct, skal man lysc ham skyldig i Saaret eller i Banesaar,

dersom Manden döer dcraf.

Det ansees for Kampplads, saa langt man kan skyde
en I>il til alle Sider fra det Sted, hvor det förste Angrcb
forcfaldt, hvad cnten det cr udc cllcr indc. Detle skal aOr

sees at værc Kampplads, om de saa fjernc dcm Jængere
bort. inden de skillcs; mcn skilte ansees de for, naar det

ene af Partierne har fjcrnet sig længcrc bort end et Pilé-

skuds Afstand fra dct Sted, hvor de sidst kæmpedc.



148 GRAAGAASEIN. 80.

Det slaaer den, hvem ct Stöd er tilföiet, frit for at

sagsöge sin Modpart til Landsforvisning for Angrebct, nagtct

han ikke anlæggcr Sag i Anledning af sclve Stödct. Men
dersom Modpartcn (under Sagen) praler af at havc tilföiet

ham Stöd, blivcr dct ham ikke til Forsvar i Sagen, hvor-

imod han straíTes derfor med Landsforvisning, og skal Sag

anlæggcs derfor som for andrc Æresfornærmelscr.

Der gives 3 Slags Slöd, som alle straflcs med Fred-

löshcd, og Bcviset for dcm allc skal förcs vcd Tolvmands-

kvid. Det er det förstc Stöd, naar Slaget rammer saa svagt,

at det ikke efterlader noget synligt Spor; for saadant Stöd

kan Hævn udöves paa selve Kamppladsen, men ikke scnerc.

Det andet Stöd kaldes Beskadigelse: naar nogen slaaer en

anden saaledes, at det rammcde Stcd af Lcgcmet bliver

blaat eller rödt, eller hovner, eller Kjödet viger tilside, eller

Blodet springer ud af Munden cller Næseborene eller under

Neglene; for saadant Stöd kan man hævne sig ligesaa længe

som for Saar, og ligesaa de Mænd, der ere i Ledtog med
ham. Det samme gjælder om Nævehug eller Spark , hvis

samme efterlader synlige Spor. Det er ogsaa Beskadigelses-

Stöd, naar Hörelsen eller Synet dervcd beskadiges; ligcledes

naar nogen bliver stödt saaledcs for Brystct cllcr Kjöns-

delene, at han derved faldcr i Bcsvimelse, uagtet det ikke

cfterlader synlige Spor, og det samme gjældcr allid , naar

rnan bliver slagct, saaledes at man bcsvirner; i saa Tilfælde

kan man lyse Angrcbct særskilt og Stödct særskilt, saaledes

at der blive 2 Sögsmaal, og skal dcr angives, hvilke af de

Beskadigelser, som nys ere blcvnc oprcgnede, der ledsagcde

Stödet. Det er dct tredie Stöd, naar Bcen brydes, i hvil-

ket-Tilfælde den, der har tilföiet Slödct, ikke maa ydcs

Underhold i Mellemtiden indlil Dommen falder, ligesom han

hellcr ikke maa ride til Thinge. For saadant Bcenbrud

skal der, naar sammc er blevct lyst, sagsögcs som for de

störrc Saar, og skal det (udtrykkelig) angivcs, at man lyscr

ct saadant Stöd, der var lcdsagcl af Bccnbrud. Sanr og
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Angreb kan gyldigcn lyses saavcl vcd Naltetid som om Da-
gen, ligeiedcs paa hcllige Tider og i Langefasten, og skal

Lysning forctages for 5 Nabobönder. I ingen Henseende

skal man tage Hensyn lil de Nabobönders Egenskaber, for

bvem Lysning iværksættcs, undtagen forsaavidt dct angaacr den

Afstand hvori dc boc fra Kamppladsen, samt al dc ikkc ere

skyldige i at havc tilföiet Saar cllcr andre Lov-Overtrædel-

ser (ved dcn stcdfundnc Kamp). Naar man skal lyse et

Angreb cller Lcgemsbeskadigelse, da er det ret at forctage

Lysningen samme Dag efter at Begivenheden forefaldt og

dcn paafölgende Nat og de næslpaafölgcndc 2 Dage og 2

Nætter; i saa Fald er Lysningcn fuldfört indcn tredie Sole-

mærkc, saaledes som foreskrcvet er i Forkyndelscsafsnitlel x
,

naar det, som der staaer, forstaaes ret. Bliver et Angreb,

der er efterfulgt af Saar, ikke lyst, da kunne de skyldige

ustraflet underholdcs i Mellcmtiden til Dom falder, og de

cre bcrcttigedc lil al ridc til Thinge.

87.

Alle de Lov-Ovcrtrædelser, som her ere blevne opreg-

nede, Drab, Saar, Stöd og Angreb af alle Slags, skulle ly-

ses for 5 Nabobönder, som alle med Hcnsyn fti 1 Afstand

fra Kamppladscn gyldigen vilde kunne være Medlemmer af

en Nimandskvid, sammensat af de Kamppladsen nærmeste

Bönder; í^ysning skal foretagcs inden tredie Solemærke fra

del Tidspunkt at regne, da de skiltes. Med Hensyn til alle

de Angreb, som bestaae i Haandran, Jordskuf, Rusken eller

Kværken, er dct fastsat, at det cr ikke nödvendigt at lyse

dem, naar de forcfalde ene og der ikke foregaaer flere Volds-

gjerninger paa dct Möde; mcn 9 Bönder, som boe nærmest

) l'eí/c AfStiit tynet ihhe af Itiume paarises i na>rvœrenilc Lovbog, saaledes
aom samine nu fiares.
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Kamppladsen , skullc til Afgivclse ;if Kvidudsagn lilkaldes

hjemmcfra. Mcn ifald flere Voldsgjerningcr forcfalde der;

skal Lysning foretages paa sammc Maade som ved andre

Angreb, og medförer dcl. da, at Vedkommcnde blive ufrcd-

hellige. AHe andre Angrcb skal man lyse, dcrsom man
agter at anlægge Sag om dcm.

Dcrsom man ikkc trocr at vidc med Bcstemlhcd, hvem
dcl var, som gjordc Angrebel, cr dct rct, at han, dcrsom
han vil, iyscr alle dcm, som vare i Ledtog med den, der

gjorde Angrebct, skyldigc i sammc. Dersom man har faact

ect Saar, skal man knn lysc een Mand skyldig deri ; men
har man faact lo Saar, da kan man lyse to Mænd skyldigc

deri, ligesom det ogsaa er ret, dersom han har faaet trc

Saar, at han crklærer tre skyldige; mcn imod Ilere Mænd
cnd tre kan Lysning ikkc foretagcs, med den Virkning, at

det hindrer deres Thingreise, om man end har faaet flerc Saar

end trc. Dersom man vil, kan man overdragc til cn anden at

lysc sit Saar cllcr sinc Saar, hvis dc cre flerc end et. Det er

fastsat, at dersorn cn saaret Mand ikke er istand til at lyse,

og den, som han har givet Fuldmagt dertil , har gjort det

paa en feilagtig Maade, kan han lyse andcn Gang, og skal

han dcrved forholdc sig saalcdcs, at han i dcn förstc halve

Maancd, cfter at han cr bleven rask, skal begynde sin Kcise

og være færdig mcd Lysningcn inden tredie Solcmærke fra

det Tidspunkt at rcgnc, da han bcgyndte sammc; det sammc
gjældcr, dcrsom han fra först af ikkc har faaet nogen til

at forctage Lysningcn. Dct er faslsat, at dcrsom nogcn

paa Grund af Saar har mistet sit Mæle, skal dcn Mand,
om han er tilstede, foretage Lysningen, som, ifald dcn saa-

redc var dræbl, vilde havc været dcn rette Sagsöger i Drabs-

sagen, og skal han forinden lilkalde Vidner paa, at dcn

saarcdc ikkc kan talc, eller at han ikkc laler med fnld

Korstand, dcrsom delle er Tilfældel. Men er han ikke der

lilstcdc, da kan den forctagc Lysningcn, som vil. Dct er

fastsat , at dcrsom han kommcr sig igjen , kan han vælge,

\
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oin han vil lade dennc Lysning gjældc ellcr lysc sclv anden

Gang og forholdc sig da paa samme Maade, som forhen er

sagt om det Tilfældc, naar man först har ovcrdraget til en

anden at forelage Lysning.

Det cr fastsat, at dcrsom en Mand bliver dræbt og dcn

sögsmaalsbereltigede er der tilstede, da skal han lyse Dra-
het og fuldföre Lysriingen indcn trende Solemærker; han

kan lysc en Mand skyldig, dcrsom han vil, men han er

ogsaa beretliget til at lysc ligesaa mangc Mænd skyldige í

Drabcl, af dcm der varc lilstcdc, som den Döde har Bane-
saar; han bör lilkalde Vidner vcd hvert af Bancsaarene
og vise dcm Saarcne; ci skulle dc give Vidncsbyrd om,
hvor cnange Banesaarene ere. Vidncr angaaendc Baricsaar

skulle have saadannc Egcnskaber, at de i Henscende til

Slægtskab med dcn sögsmaalsbercltigcde gyldigen kunde
VflBre Mcdlemmcr af cn Nabokvid. Men blive Vidner ikke

tilkaldte ved Bancsaarenc, skullc Nabobönderne give Udsagn
om bcgge Dele, baade hvcm dcr ere skyldige i Banesaarenc,

og hvormange disse ere. Det er fastsat, at hvor saadannc

Bcskadigelscr fíndcs paá en död Mand, at dc kundc ansces

I'gc mcd de större Saar, skal man lyse samme som Bane-
saar. Dct cr fastsat, at hvis dcn sögsmaalsbcrclligede ikkc

er tilstcdc, kunne andre Mænd tilkaide Vidncr ved Bane-
saarcnc og lysc dem. Dct er l'astsat, at naar andrc Mænd
have (allercdc) tilkaldt Vidncr paa Bancsaarene og lyst dem,
kan den sögsmaalsbercltigede ladc dctte gjældc, dersom han

YÍI, mcn han kan ogsaa i Löbct af dcn næste halvc Maaned,
cfter at han er underrcttct om Drabet, begynde sin Reise

(for selv at lyse paany); han kan da lyse andre Mænd skyl-

digc, hvis han vil, og erklære andre Mænd skyldigc i hvert

af Bancsaarcne; han skal have tilcndcbragt Lysningen og
tilkaldt Vidncr til Banesaarene, dcrsom Ligct cndnu ikke

cr jordet, inden trendc Solemærkcr fra det Tidspunkt at

regne, da han bcgyndte Lysningen; men er Liget allerede

kommct i Jordcn, skal cn Ivvid af Nahoböndcr give Udsagn
om, hvor mangc Bancsaar der ere; han kan iövrigt, af hvad
de andrc havc foretagct til Forbcrcdclsc af Sagcn, bcnyttc
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hvad han vil, alt eller noget deraf. Det er fastsat, at naar

et större Saar lovformeligen er blevet paalyst cn Mand, og

det senere bliver til Bancsaar, da havcs der, uaglct Drabct

ikke bliver paalyst dcn samme Mand, samme Ket til Sögs-

maal, hvis Underhold ydes, sorn i hint Tilfælde.

Dct cr fastsat, at dersom man lyser ct större Saar,

hvor Saaret hörcr lil de mindrc, da ansces det mindre Saar

at være rettcligen lysl ; men det beroer paa hvorledes Saaret

bliver hcll, om Vdelse af Underhold til den skyldige bliver

strafbart. Det er fastsat, at dersom man lyser dct mindrc

Saar, hvor dcr cr et större, da skal dcr med Hensyn (il

ydet Underhold anlæggcs Sag, som om det var et mindre,

men i alle andre Ilcnseender ere Virkningcrnc dc samme.
Dct cr fastsat, at naar man ved Sammenkomstcr, hvor 9
cller flere Bönder ere lilstcdc, tilföie hinandcn Saar cllcr

Drab, da cr det rct at Iyse for alle de 9 Bönder tilsam-

mcn, bvis dc selv ikke cre skyldige i Saar eller Drab (dcr

paa Stedet), uagtct de ikkc vilde være dc nærmest bocndc

ved Kamppladsen
;
ogsaa cr det ret, at lyse for de 5 Bönder,

der boe ruerrnest ved Kamppladsen, om de cre tilstede, med
mindre dcr gives dem Skyld cnten for Saar eller Drab.

Det er fnstsat, at naar Modslandere mödes (og Kamp
íinder Sted) paa Kjeldc cller Pjorde, da skal Lysningcn være

tilendebragt indcn trcdie Solcrnærkc efter at dc ere komne
tilbage. Lysníngen skal foretages , ovcrensslernmcnde med
hvad sagt er, naarsomhelst lovligc Fortællere ellcr lovlige

Gienvidncr gaae fra Kamppladsen til begge Sider faf Fjeldet

eller Fjorden). Som lovlige Fortællere ellcr lovlige Oienvidncr

ansces Karllolk 12 Aar gamle cller ældre, der have For-

stand paa at aílægge Eed. Det cr fastsat, at naar Mænd
(derimod) knn ad een Vei gaae bort fra Drabsstedet, skal

Drabsmanden i samme Etrnaal paalyse sig Drabet, med-
mindre han er paa cl Fjeld ellcr cn Fjord , da skal han

gjörc dct i samme Etmaal, han kommer dcrfra. Ilan skal

gaae hen lil den nærmcstc af dc Gaardc, hvor han mencr
sit Liv sikkert med Ilcnsyn lil dct forcfaldne, og sigc dct

til cn cller flere Mamd, som háve lovligt fast Hjem dcr, og

udtrykke sig saalcdcs: „Vorl Mödc fandt Stcdu , skal han
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sige, og navngivc sin Modslandcr og sigc bvpr det var. „Jeg
paalyser mig de Saar og al dcn Legemsbeskadigelse, der er

ham tilföict; jeg lyser Saar, hvis det kun bcíindes at værc

Saar, men Drab, hvis han befindes at være dræbt.u Han
skal dækkc det döde Legemc, dcrsom Manden er död, naar

han forlader ham, saa at hverken Fugle eller Dyr kunne
<ede det, han skal sige, hvor det er. Det er fastsat, at

hvis han ikke saaledcs dækkcr Liget, slraffcs han med Lands-

forvisning; i den Sag skal Stævning forelages hjemmc i

Böigden
, og 9 Nabobönder liikaldes paa Althinget af dem,

der boe nærmest det Stcd, hvor Ligct ligger. Det er fast-

sat, at dersom den saarcde gaacr senere et Pileskuds Vei

cllcr længerc hen og selv fortællcr til andre hvad der er

forefaldet ved deres Möde, da er Modstanderen ikke pligtig

lil at lyse. Kan den saarcdc, skjöndt han gaaer en Pile-

skuds Vei cllcr længcre hen, ikkc træfle paa loví'aste Mænd,
som han kan faae i Tale, da skal den anden, som har til-

föiet ham Sanret, i samme Etmaal som han faaer Efterret-

ning om hins Död, lyse Drabet for de 5 Bönder, der boe
ham nærmest ,

paa dcn Tid han crfarer hans Död. Det er

lastsat, at dersom han lyser anderlcdes end nu er sagt, da

regnes det for Mord, saa at den dræbte ansecs ikke at

være faldet paa sine Gjerninger, hvadsomhelst Skyld han

cnd maattc have paadragct sig för; hellcr ikkc bör da

nogen Indsigclse komme i Betragtning.

88. Om Mord.

Dct er faslsat, at dcrsom nogcn myrder cn Mand, da

straíícs han med Fredlöshed; men det er Mord , naar man
lægger Skjul paa Gjerningen, cller skjuler Ligct eller ikke

vedkjcndcr sig Gjcrningcn.

Dct er faslsat, at dcrsom en Mand bliver slaaet, uden

at forctagc Lysning, cller han har Samkvem med den, som
slog ham, og sover sammen med ham, spiser sammen med
ham eller íirbeider sammen med ham

,
og han vilde være
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istand lil at begivc sig borl derí'ra, da er han ikke bcrelligel

til at fordre den personligc Bod — det cr 48 Örer i lov-

lige Betalíngsmídlcr af hans Gods — med mindre dcn For-

nærmede er en, dcr ikke selv har Baadighed over sine

Sögsmaal, af hvad Grund dct end maatte være: men for-

övrigt cr der samme Bet til Sögsmaal som ellers.

Det er faslsat, at dersom nogen Iyser selv sine Saár,

og dct scnere viser sig at være Drab, da skal dcn sögs-

maalsberettigede uagtel hin Lysning lysc Drabet, dersom

han vilj og tilkalde Vidner til Banesaarene og, om han vil,

paalyse samme andrc Mænd cnd skect cr ved Drabsmandcns

egen Lysning.

Dersom man jagcr cfler cn Hest, hvorpaa cn Mand
rider, saa at dennc faldcr af, eller hvis man jager efter

Lastheste cller gjör Krcaturer sky éllcr paa hvilkensornhelst

andcn Maade bevirker, at cn Byller falder af Hesten,

straííes det med Landsforvisning, dersom han kommcr ncd

paa Föddcrne; og skal i den Sag Stevning foretagcs hjcmme
i Böigden, og 9 Nabobönder lilkaldes paa Thinge. Dcrsom
nogcn slaaer en Hcst, hvorpaa en Mand rídcr, da stratícs

dct mcd Landsforvisning, uagtct Byttcrcn íkke falder af, dcr-

som det bevidnes af Kviden, at Fornærmeren vildc have

tilföict Bylteren et Slöd; i dette Tilfælde skulle Kvidmænd
tilkaldes hjemmc i Böigden, og ansces det ligc med et An-
greb. Dersom de ílesle, som föres af en anden Mand,
hvad enten de gaae med Byrder eller ikke, stödc en Mand
af Hesten, cller hvis nogen staaendc eller gaacnde Mand
bliver stödt om af dem, da straffes den dcr förer Hestenc

med Landsforvisning, men med Frcdlöshcd , hvis Manden
blöder cller bltver forslaaet, og skulle 9 Nahoböudcr tilkal-

des paa Thinge. Mcn dersom Manden derved mislcr Livct,

skulle Nabobönder tilkaldes hjemme i Böigden. Dersom
man jager Hestc eller Nöd ellcr andre Kreaturer paa en

anden ved at gjöre dem sky, i dcn Hensigt, at de cnten

skulle træde ham under Födder, cllcr stangc ham, eller for-

slaáe ham, da straffes det rncd Landsforvisning, dcrsom
Manden falder omkuld, eller Huden paa det forslaaede Stcd

blivcr blaa eller rÖd, eller det blödcr; og skullc9 Bönder, der
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koe nærmest Gjerningsstedet , lilkaldes hjemme i Böigden.

Ðersoni man hidser en glnbsk Ilund eller en tam Björn paa
en Mand, da er StraíYen Landsforvisning, hvis derved ikke

forvoldes nogen Skade, mcn FYedlöshed, hvis derved liíföjes

ham synlig Beskadigelse eller han bliver kastet omkuld; til

Kvidudsagn hcrom skulle de Gjerningsstcdet nærmest boende
ftönder tilkaldcs; men skeer der ingen Skade, de Bönder,

dcr boe nærmest det Sted, hvor Dyrct blev hidset. Faaer

nian et af dc större Saar, cller blivcr dræbt, cller faaer

mindre Saar vcd at blivc angrebet af et Dyr, hvilketsomhelst

Dyr det er, være sig en Hest, eller et Nöd, eller en Hund,
eller en Björn, da straffes dcn, dcr har hidset Dyret for

at foraarsage Skade, som om han selv havde tilföiet den,
og Sögsmaalet skal i alle Henseender anlægges paa samme
Maade, som om dette var Tilfældet; og foretages der Lys-
ning, bliver han ufredhellig og maa ikke af nogen ydes

Undcrhold i McIIcmliden , indtil Dommen falder. Det er

fastsat, at dersom en Mand bliver dræbt, uden at udvortes

Vold kan sees paa ham og udcn at nogct Banesaar er at

see: dersom han cr blevet jagel ud i Vandet, eller ned af

steile Klipper, ellcr han cr kværket ihjel, eller bankct ihjel,

eller paa hvilkcnsomhclst Maade hans Modstandere dræbe
ham, saalcdcs at hans Död er foraarsaget af dem, men uden
at udvorles Vold cr kjendelig paa hans Legeme, da kan

saadant Drab ikke med den Virkning, at det hindrer de

Vedkommende fra Thingreisc, paalyses flerc end 3, uagtet

flcre have været i Ledtog.

Det er fastsat, at dcn Mand, som paalyser en andcn
et Angreb eller et Saar eller et Stöd eller et Drab, skal

tilkalde 2 eller flerc Vidncr:- „til Vidnesbyrd om, at jeg

lyser N. N. skyldig i et lovforbudt Angrebu — og nævne
den, der blev angrebet, samt den, paa hvis Vegne han fore-

tager Lysningcn — „og jeg lyser Lov-Lysning.u Han kan,

om han vil, indbcfatte i en Lysning baade Angrebet og
den Legemsbeskadigelse , der ved samme blev tilföiet, og
angive, hvad Slags Bcskadigelsc det var, være sig Slöd eller

Saar, og skal han kun anlaigge een Sag, hvis han vil an-

vcnde saadan Lysning; men han kan ogsaa lyse hver af
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Delenc særskilt, Aifgrehel for sig, og den Bcskadigclse, dcr ved

sammc blév tilföíet, for sig; og skal der da anlæggcs 2 Sager.

Den Mand, som lyscr Saar cller Stöd, skal tilkaldc 2 cllcr

ílerc Vidncr paa: ,,at han Jyser Lovlysning om Saar eJIer

Stöd ;c — og angive^ hvad Art Beskadigelse det er, være

sig Hjernesaar, cllcr IJulsaar, eller Marvsaar, eller da, at

han tilföiede ham dct Saar, som — den og den Tid, da

den saarcde döde — viste sig at værc Bancsaar; han skal

navngive begge, saavel den, som blev saaret, som den, for

hvcm han foretager Lysningen, og ,,lyse Lov-Lysningu . Flan

kan gyldigcn foretage Lysningen under ect for alle Nabo-

bÖndeme, som han vil lyse for, naar han træíTer sammen
mcd dem paa eet Sled; men han kan ogsaa forctagc Lys-

ningen for hver især.

89. Om Sagers Anlæggelse.
I Anlcdning af alle de her opregnedc Sager angaacndc

Saar og Drab, samt allc de Lov-Ovcrtrædelser , der blive

begaacde paa en Kampplads, hvor Saar ellcr Drab íinder

Stcd , hvad enten de bestaae i Anslagct, Tiltrædelscn af

Toget, Nærværclsc ved Kampen cllcr Forsvar for Fornær-

merne, skal der hjemme i Böigden lil Kvidudsagn tilkaldes

9 Bönder, der boe Kamppladsen nærmest. Naar man til-

föicr en anden SlÖd, skal Stevning foretages i Böigden, og

skal den Gode, sorn den sagsögle cr i Thinglag hos, op-

fordrcs til at danne Tolvmandskvid, og skal denne Opfordring

frcmsaitlcs paa Thinge, med mindre der paa samme Kamp-
plads er udövct baade Slöd og Saar; da skulle de Bönder,

der boe nærmest ved Kamppladsen
,

give Kvidudsagn om
bcgge Dele. Hævncr man paa samme Kampplads et Stöd

med et andet Stöd, og Angreb findcr Sled fra hver af dc

modstaaendc Partiers Side, da skulle 9 Bönder, der boc

nærme.st Kamppladsen. give Udsagn om, fra hvilkcn Sidc

det förstc Augreb blev forctaget, men Tolvmandskvider skullc

give Udsagn om Stödene. Dersorn man paa cn andcn Karnp-

plads hævner ct Stöd med et andet Stöd, da skulle Tolv-

mandskvider givc Udsagn angaacndc Stödcne, men dcn, dcr

udövede Hævnen, skal tilkalde sinc 5 Naboböndcr til For-

svars-Kvidudsagn , om hvem dcr har givct dct förslc Slöd.

Naar man paa en anden Kampplads hævner ct Stöd med
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Drab ell«r Sáar, da skulle dc nærmcst Kamppladsen boende

Bönder give Udsagn om Drabet cller Saarene, men Tylftcr-

kviden om Stödet. Det er fastsat, at Drabsmandcn kan af

de 9 nærmest Kamppladsen bocnde Bönder, som ved Kvid-

udsagn bavc erklæret ham skyldig i Drabet eller Saarene,

opfordre 5 til at givc Forsvars-Kvidudsagn om , bvad dcr

tfik först for sig, enten at han tik Stödet, eller at ban dræbtc

cllcr saarcde sin Modslander. . Ni Bönder, der boc nærmest

Kamppladsen, skulle tilkaldcs til Udsagn om alle de Volds-

gjerniriger, som her cre omtaltc. Dct cr fastsat, at dc Bön-
der skulle tilkaldes som Kvidmænd , der ikke med Hensyn
til Slægtskab cller Svogcrskab staae í for nært Forhold til

dcm
, der ere sigtede for Voldsgjcrninger , samt til Sagsö-

geren. De Nabobönder kunne ikke værc Medlemmer af

Kviden, der ere Næstsödskcndebörn til Sagsögcren ellcr dcn

sagsögte ellcr nærmere beslægtcdc. Disse 3 nærbeslægtede

kunne heller ikkc værc gyldige Mcdlemmer af Kviden , dcn

nemlig som er gift med Partens Modcr cllcr Datter eller

Söster, Ligclcdes dissc 3 aandclig beslægtede: nemlig den,

som holder En under Primsignelse, eller under Daab,

ellcr undcr Kontirmation
;

ligcsaalidt kan cn Bondc værc

Kvidmand, naar der mellcm hans Æt og Sagsögerens ellcr

den sagsögtes Æt er fórefaldet Drabssager, som naar han

cr beslæglct mcd Parlerne. Naar Drabssagcr cre forefaldne,

skal raan kun ryddc Kvidcn paa Grund af Slægtskab til den

Mand, der paa lovlig Maadc cr udkaarct lil Drabsmand, men
ikke til flcre, uagtct disse havc værct med vcd Drabcl. Dcn
Mand, som cr blcvcn kaaret til Drabsmand. saavclsom hans

Slægtningc og 3 nærbcsvogrcde i dc Gradcr, som for er

mcldt, kan aldrig derefter være gyldigt Medlem af en Kvid

mod den, dcr var sögsmaalsbcrcttigct i Drabssagcn. Men
med Hensyn til Bcrcgningen aí dct indbyrdes Slægtskabs-

forhold mcllcm disse Mænd skal dcr forholdcs saalcdes, at

man skal oprcgne Slægtskabct imellem dcn, der cr valgt

til Mcdlem af Kviden, og Drabsmanden, eller paa den anden

Side mellem Kvidmanden og SagsÖgercn (i Drabssagen),

saml den dræbie, og skal mnn bevidne paa sin Ærc, at den
og dcn Slægtskabs-Oprcgning er sandfa^rdig og rigtig mcl-
lem de to Personcr, som dcn da cr frcmsal, mcn dcn og

/ 12
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den Drabssag har fundet Sted mellem Kvidmandcns og Sag-

sögcrens Fainilier, og skal man nævne dem l)egge ved Navn. Man
kan anvcnde Forkastclscsretten mod en Kvidmand paa Grund
af denncs Slægtskab eller Svogcrskab lil en selv, men ikke paa

Grund af at man staaer i aandeligt Slæglskab til Kvidmanden.

Naboböndcr ansces gyldigc Mcdlemmcr af Kvidcn, uaglet

de havc været tilstede paa Kamppladsen, dersom dc ikke

erc sigtcdc for paa samme at havc udövet Lovovcrtrædclscr.

Dersom man anlæggcr Sag imod en Mand, i dcn Hcnsigt

at gjörc ham udygtig til at være Kvidmand, og ikke fordi han

ansecr bam for skyldig i den Sag han sigtcs for, da cr

Straffen Landsforvisning; og sögsmaalsberettigct mod ham cr

Sagsögcr.cn i Hovcdsagen, som givcr Anlcdningcn til dcnne

Sag; Stevning skal foretages hjemmc i Böigdcn, og paa

Thinge skulle tilkaldes 9 af dcn sagsögtcs Nabobönder.

Det er fastsat, at kun de Nabobönder kunnc gyldigcn

tilkaldcs som Kvidmænd, dcr have saa megcn Formue, at

det tilkommer dem at udredc Thingreiselönsafgiftcn. Mcn
til at bctale Thingreiselönsafgiftcn er en Bondc pligtig, naar

han for enhver af sine nödvendige Husfolk har et Ilöved:

en Ko — gjældfri — ellcr cn Koes Værdi eller et Næt
eller en Baad og derhos alle dc Landhusholdningsredskabcr,

som til hans Gaard ikke kunnc undværes. Som hans nöd-

vendige Husfolk ansees alle dc, som han har at forsörge,

og de Tjenestefolk , som crc nödvendige til Husholdningcns

Drift. En Bonde, dcr ingen Tjenestefolk har, kan lilkaldes

som Kvidmand, dersom han har saa mcgen Formue, at der

paa hvcr af hans nödvendige Husfolk falde 2 Ko-Vær-
dier. Den Bonde ansecs ikkc at vaírc uden Tjenestefolk,

der ved Fardag modtagcr cn Mand i sin Tjenestc paa et

Aar og bcholder ham Althingct ovcr, cn 12 Aars gammcl
Svend cllcr ældrc, saa rask, at han ved sit Arbcide kan i

det mindste fortjenc sin Mad. I alle dc Tilfælde, naar Til-

kaldclsc af Kvidmænd foretagcs för Fardag, kan han kun

under dcn Forudsætning værc Mcdlcm af Kvidcn 1
, dcrsom

han den næstforcgaaendc Sommcr har havt cn 12 Aar gam-

mel eller ældre Svend, som eridnu er hos ham.

i) Vi hapé i ifversœttelten fulgi den u/rirlsomt rigtiycrc laaemaade: Ijvi at

plus reftr í quoð (A. M.)
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Dcrsom 2 Mænd boe i sammc Hus, da kan man gyl-

digen lilkaldc dem bcgge
5
om dct bchöves ; mcn dcn , som

boer nærmcsl (vcd Partens Hjcm eller Gjerningssledct), livis

ikke bcggc beliövcs. Dersom dc beggc kun bolde een Faare-

hyrde, mcn ingen flere Folk, da ansecs bvcr af dcm at værc

udcn Tjenesleí'olk. Mcn dersom den ene af dem alene föder

ilyrdcn, da cr ban gyldigt Medlem af Rviden. Dersom 2
Mamd drivc Landhusholdning i Fællig, og den cnc cr Jord-

eier, den anden Landbo, da skal Jordeieren tilkaldes. Dcr-

som 2 Jordeiere, cllcr 2 Landboer, som bavc dc Egcnskaber,

der udfordres til at værc Kvidmand, bavc Landbusboldning

i Fællig, skal dcn liJkaldcs, som bar den stíirste Andcl i

Fælliget. Mcn bave dc ligc Andcl i Landbusboldningen,

kan man tilkalde hvcm af dcm man vil
,

og det uagtel dc

ingcn Tjoncstckarl holdc. Dersom 2 Mænd, som bave at

udredc Tbingrciselönsafgiften og ingen Tjenestekíirl boldc,

liavc Landbusboldning i Fællig, og den enc af dcm bar de

Egcnskaber, dcr udfordrcs til at være Kvidmand, skal den

anden (dog) tage Del í allc Omkostninger derved i Forhold

til dcn Andcl, han har i Landhusholdningcn, dcrsom han (er

saa arbeidsdygtig, at ban) kan Ijcne sin Mad cllcr mcrc end det.

En Mand , dcr ikkc cr dyglig lil Thingrcisc, skal ikke

lilkaldes sora Medlcm af Kvidcn. Dygtig til Thingreisc an-

sees cn Mand í'or, naar han kan ride fulde Dagsreiser og

paa Bcdcstcdcr cr island lil at fange sin Hest, forsynet med
Fodbaand 1

,
og gaae alene henad sin Vei paa Steder„ der cre

ham bekjcndte. Dct cr fastsat, at en Mand kan ikke gyl-

digen tilkaldcs som Kvidmand, naar han lidcr af en saadan

Sygdom, at dct ikke kah forudsætlcs, at han i Mellcmtiden

(indlil Thinget skal holdes) vil være komrnen sig saa vidt,

at han vil værc dygtig til Thingrcise. For cn Mands Gaard,

som cr udygtig til Tliingreisc, kan man tilkaldc dissc 4 Mænd,
hvis dc have fást Ophold paa hans Gaard : dcn förste cr hans
Sön, dcn anden hans Stifsön, den trcdie hans nærbesvogrcde,

som er gift mcd hans Datlcr, og dcn fjcrde hans lovligc Foslcr-

sön, som han har opdragct; kun undcr den Forudsætning kunne
dissc tilkaldcs, al dc havc opnaact en saadan Aldcr og For-

stand, at dc i dcnnc Hcnsccnde have dc Egcnskabcr som ud-

• ) der brugies for ut tten et skulde yaae for langt bort.
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fordrcs til at være gyldíg Thingmand, ligesoixi baadc Bonden

og den , der i bans Stcd tilkaldcs, ikkc maa mcd Hensyn
til Slægtskab cllcr forefaldne Drabssager staae i et for nært

Forhold lil Parterne. Det er lovlig Fostring , naar man
modtagcr en 8 Aars gammel eller yngrc Drcng og opfostrcr

ham indtil han cr 16 Aar gammel. For cn Qvindes Gaard

kunne gyldigen tilkaldes de sammc som íor en Mands, dcr

ei udygtig liJ Thingreise; ogsaa kan hcndes Mand tilkaldes

som dcn femte, ifald han har fast Ophold der hos hende.

Det er fastsat, at hvor dcr hocr en Mand, som er udygtig

til Thingreisc, cller en Qvinde, som dog, naar Tilkaldclsen

begynder og Althingstiden over, har en Tjeneslekarl , dcr

er fæslct for 1 Aar og (cr saa arbeidsdygtig, at han) tjcner

sin Födc ellcr mere — og der da kommer udenlands fra

en af dc Mænd, som gyldigen kunnc overtage Thingmands-

pligterne for den der skal tilkaldes, da kan dcnnc gyldigcn

tilkaldes, dcrsom han ankommcr för cnd Tilkaldelsen cr be-

gyndt, forudsal at han dcrhos har fast Ophoid der. Dcrsom

man er i Tvivl om cn vil værc gyldigt Medlem af Kvidcn

ellcr ci, skal man tilkaldc to eller ílere Vidner: „til Vidnes-

byrd om, at jcg spörger dig «— skal han sigc og nævnc
ham ved Navn — om du er dcn rettc Thingmand (for Gaar-

dcn), eller ikkeu , eller „om det tilkommer ham at varclage

dc retlige Forpligtelscr for sin Gaard eller for cn til Thing-

reise udyglig Mands cllcr cn Qvindes Gaard^, hvis han

snarcre behöver at stilc Sj)örgsmaalct saaledcs; han skal

„spörge Lov-SpörgsmaaI u . Ilan cr da ogsaa herettiget til

at forholde sig med Tilkaldelscn i Ovcrensstcmmelsc mcd
dct Svar, som den anden giver; mcn dcnne straífcs mcd 3

Marks Bödcr, hvad enten han lyver ellcr han intet Svar

giver; og sögsmaalsbcrcttiget mod ham er den som gjorde

harn Spörgsmaalet ; vil han ikke anlæggc Sagen , er dcn

Bonde sögsmaalsberettiget , som blcv tilkaldt i hans Stcd;

mcn vil han ikkc, kan hvo, dcr vil, anlæggc Sagcn, og skullc

dcr paa Thingc tilkaldcs 5 Naboböndcr, dcr boc nærmcst

dcn sagsögtcs Iljemstavn.

Naar Naboböndcr tilkaldcs hjcrnmc i Bðigden og man

trœffer paa Fader og Sön (paa sammc Gaard), da kan, uagtct

kun dcn ene af dcm driver Landhusholdning, hvcm al dcm
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man vil, gyldigen lilkaldes, riaar beggc (iövrigl) Iiavc de be-

Slemte Kvidmandsegenskaber, og skal den ældste af Iians Sönner

tilkaldes
?

hvis dcr crc ílcrc. Den af Sönncrnc. der kommer
paa Thinge, kan gyldigen afgivc Kvidudsagnct

,
uagtet en

andcn af Sönnerne, der sidder hjemme, er blevet tilkaldt.

Mcn reiser ingen af dcm til Thingc, skal Sag for Hjemme-
sidden anlæggcs iinod dcn, der blev lilkaldt; men begivcr

nogcn af dem sig paa Beisen , hvad der cnd scnerc forhin-

drcr ham, stilcs Sögsmaalet mod dcnne.

Det er fastsat, at Tilkaldelsc af Kvidmænd skal bcgynde

om Morgencu, og dcn cne lilkaldes efter den anden, indtil

dc allc ere tilkaldtc; de skulle alle lilkaldes paa en og

sammc Dag, hvis det cr mucligt. Man skal tilkaldc 9 Nabo-
bönder. Naar der er skeel Angrcb fra bcgge dc kæmpen-
des Side (og dcrfor beggc Parter företage Tilkaldelse), skulle

dc, dcr sidst begyndc Tilkaldclsen, tilkaldc dc sammc Nabo-
böndcr, og kunnc de da anvcnde Forkastelscsret med Hcn-
éyn til de (saaledes) tilkaldle Kvidmænd. Dersom begge

Parter samtidig begyndc Tilkaldelsen af Kvidmænd, og hver

af dcm bcgynder paa sin Ende (af Böigdcn) og dc trætl'e

hinanden, da crc dc hver for sig pligtige til at forklare,

hvem de havc tilkaldt og hvem de endnu havc isindc at

tilkalde. Det er fastsat , at dc skulle (da) hcgge lilkaldc

dc samme Kvidmænd, og kunnc hvcr for sig udövc Byd-
ningsret med Hensyn til de Bönder, som hver af dem til-

kaldte sénest. Dersom de træíícs og ikkc komme overens

om, hvilke af de Bönder, som ingen af dem endnu har lil-

kaldt, skulle lilföies, da skulle dc, der först begyndte Til-

kaldclsen, bestemme dette, og tilkommer (dcnne) Beslem-

melse dcm , der havde lilkaldt de íleste Böndcr dcngang de

traf hinanden. Men havc de paa beggc Sider tilkaldt lige-

mange Bönder, og de erc ucnige om, hvem dcr först be-

gyndte, da skulle dc 9 Kamppladscn nærmest bocndc Böndcr,

som blive gyldige Mcdlcrnmer af Kviden i Hovedsagen, af-

givc Udsagn om, hvcm der först begyndte Tilkaldelsen
; og

de labe da (lloved-) Sagen, som Kvidudsagnct falder imod.

Dersorn dc træffe hinandcn, eflcr at de hver for sig have

frémmet Tilkaldelseri saa vidt, at der þaa Grund heraf villc

fra Omegnen af Kamppladscn blivc lilkaldte i dct Helo
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ílcrc end 9, ifald de tilkaldc efter hinaridcn, saalcdes som
fastsat er, — da skullc de, som paa dcn Tid dc mödles,

ikke bave at beslemme, hvem flére der skulle tilkaldes,

begive sig bjem til de Bönder, som de alene have lilkaldt,

og lilkalde Vidner: „til Vidncsbyrd om, at dc fritage dem
for dennc Tilkaldelse, paa Grund af, at der fra Omcgncn
af Kamppladsen crc tilkaldte flere cnd 9U ; det skulle dc

sige i Mænds Paahör, der have fast Iljcm paa Gaardcn, og

anvendc den samme Frcmgangsmaade dcrvcd, som vcd Til-

kaldelsen. Dersom de ikke frilage Böndcrnc for Tilkaldelsen,

labc de alle dc Sager, i hvis Anlcdning Tilkaldelscri af

dem er forctagct; heller ikke straííes Bönderne, fordi dc blivc

hjemme, dersom Kvidudsagnet udfalder vedkommende Parter

iinod, at dc nemlig sidst bcgyndlc Tilkaldelsen. Selv uagtet

de, der höre lil det modsatte Parti, og som ikke dertil erc

pligtige, undtagen dc villc, fritage dc af dem tilkaldte Nabo-
bönder for TiJkaldeJsen, saa tabc dog dc andrc dcrcs Sagci\

náar Kvidudsagnct udfaldcr dcm imod, at de have undladt

al fritage de af dcm tilkaldte Nabobönder for Tilkaldelscn

indcn 3die Solemærke fra den Tid, de blevc tilkaldtc. Der-

som de komme overens om, hvem af dem der skal fritagc

Bondcrne for Tilkaldelsen, skulle dc dereftcr afgjörc, hvilkc

af de Tilkaldte de skulle fritage eller hvilke dcn andcn Part

skal tilkaldc. Naar dc kan blive enigc om, hvem der skal

frilage Bönderne for Tilkaldelsen , da skader det ikkc dcres

Sag, om de end först have Lilkaldt flere Böndcr end 9, naar

de blot kunne fritage dem, der overskridc dcttc Antal, for

Tiilkaldelsen indcn 3die Solemærke. Sagsögerne straííes med
3 Marks Bod, dersom dc holde Tilkaldclsen hemmelig ellcr

lyve, naar dc blivc spurgte (derom), ligesom da ogsaa allc

de Sögsmaal, i Anlcdning af hvilke de have tilkaldt Kvid-

niænd, blivc ugyldige. Naboböndcrne slraffes med Lands-

forvisning, hvis de ikkc udsige, om de erc tilkaldtc eller ei,

eller de lyve derom; men dcrsom dc, der sencre forctage

Tilkaldclsen, ikkc vide, hvern dc andre have tilkaddt, da ere

dö berettigede til at tilkaldc dem, dc ansee for de gyldtgste

Medleinmer af Kviden.

Dersom nogen opsœtter sin Tilkaldelse cller. paaskyndcr

sammo lil dcn Dag, paa hvilkcn han vecd at Modpartcn vil



8!MM). OM MAIN blHtAU. 163

íbretagc den, paa Grund af, al han dermed vil skade Mod-
partens Sug, da forspilder lian dcn Sag, i Anlcdning af

hvilken lian forelagcr Tilkaldclsen, og slraíTcs dcrfor med
Landsforvisning. Dettc cr cn Sag, i hvilken Stcvning skal

forclages i Böigden, og skal dcr paa Thingc tilkaldes 9 Nabo-
böndcr lil dcn sagsögte.

Det er fastsat, at naar man i Anledning af Saar vil

lilkalde Naboböndcr .... >

Dersom man ved Fardag eller lidligere tilkalder Nabo-
bönder bjemme i Böigdcn, skal man tilkalde dem, dcr i AI-

tbingstidcn bavc værct bosatle paa dc Gaardc, bvorfra dcr

forctages Tilkaldclsc, dcrsom dc da crc i Livc og indcnlands.

Man skal i\a foretage Tilkaldclsen paa Vcdkommendes Gaarde,

uaglet de crc reistc bort og lyse Tilkaldelsen for tre Mænd.

Dersom der samlcs Folk til Angrcb paa de Mænd

90.

Dér crc 6 Qvinder, for bvilke man er bercltiget til at

udövc Drabsbœvn. Den íörstc er Ilustru, den anden Datter,

den trcdie Moder, den fjerdc Söstcr, den fcmle Fostcrdaller,

som ban bar opdragct, dcn sjeltc Fostermoder, der bar op-

draget bam. Det er íastsat, at dcrsom En kommcr til, idet

en Mand voldtager cn Qyindc, som ban cr bcreltigct til der

paa Sledet at udövc Drabsbævn for, og bin bar kaslct bcnde

ncd og lagt sig ovcnpaa bendc, da kan han udövc Drabs-

bævn dcr paa Stedct; og ligesaa, dersom han tiíeííer ham i

Scngen bos Qvinden, saaledcs at de bvile der begge sam-

mcn, i dcn Ilcnsigt, at ban vil bedrivc Utugl med bende;

og man kan i begge Tilfælde udöve Drabsbævn, uaglet

Samlciet ikkc cr blcvct i'uldbyrdet. Naar man dræbcr cllcr

saarer en Mand til ilævn for en Qvinde i ct Tilfældc, hvor

Samlciet, skjöndt tilsiglcl, ikkc cr blevct fuklbyrdcl, skulle

(Ic samine Nabobönder algivc Kvidudsagn saavel om Drabct

cllcr Saarcne, dcr ere blevnc tilíöicdc, som ogsaa om det,
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hvorpaa man vil begrunde dcn dræbles Uírcdhcllíghcd. Mcn
crSamlciet blcvct fuldbyrdet, da skuilc de Bönder, dcr boc

nærmest det Sted, hvor Drabet er udövet, afgive Udsagn

angaaende Drabet og Saarcne, men andrc Bönder, der boc

nærmest det Sted , hvor Samleiet er fuldbyrdct, skulle give

Udsagn om Leiermaalet; med mindre beggc Dclc cre gjorlc

paa samme Sted, da skulle dc sammc Nabobönder give Ud-

sagn om bcggc Dele, saavel Mandcns Fredhellighcd som
hans Ufredhellighed. Det cr fastsat, al naar man dræbcr

en Mand i Anledning af Leicrmaal med en Qvinde, som
man er bcrclliget lil at udöve Drabshævn for, men en anden

Mand cr Sagsögcr i Leiermaalssagon, og dennc ikke vil an-

lægge Sagen, da cr dcn, dcr har udövct Drabet, berelliget

. til at anlægge Sagen, og kan han forfölge Sagen eller over-

drage den til en anden^ som orn han var rette Sagsöger.

De Mænd. der ville fremíörc For^var i Sagcn í'or dc Mænd,
der med Dtabsmandcn havc dellageL i Drabet, cllcr for ham
selv, skulle lil alle ForsYars-Rvidudsagn til Bevis for hvad

de ville fremförc med Iícnsyn (il dcn dræbtes Ufrcdhellighed,

eller Drabsmandcns Forsvar, tilkalde 5 Naliobönder , som
boe Stedet nærrnest aí' dem, der ere Medlemmer af Sögs-

maalskviden, der har crklæret vedkommcndc skyldig i Dra-

bet cller Saarcne. Dersom man dræber en Mand paa Grutul

af en Leiermaalsíorseelse med en Qvinde, man er beretligel

lil al udöve Drabshævn for, skal man stevnc den döde og

tale saalcdes: ,.Jeg lilkalder Vidner til Vidnesbyrd om , al

jeg slevncr ham i Anledning af den og den Gjerningu , som
han angiver; „jeg paaslaaer alt hans Gods confiskeret, jeg

paastaaer, at han cr faldct paa sine Gjerninger, og at han

ikkc har Adgang til at bcgravcs paa Kirkegaardenu , hvis han

vil aní'öre dette; og han skal angivc, lil hvilkct Thing hán

slcvner; han kan ogsaa stevne ham til Frcdlöshedsslraf,

om han vil, og erklærc hans Saar uí'redhellige, ifald han

er i Livc.
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91.

Det er fastsat, al dersom en Mand, der cr yngre end 12

Aar, dræber riogen, da bliver han ikkc frcdlös for Dra-

bet, men hans Slægtningc sknllc bctale Frændcböder for *

den dræbte. Dersom en Mand \ngre end 12 Aar lil

—

föier Nogen Saar, skal man tildele Jiam Icgcmlig Tugtelse,

saaledcs sorn han vildc gjöre, ifald han var hans Fadcr cller

Fosterfader, mcn ci skal han lilí'öic ham Saar. Men tilföier

den voxne Mand harn Saar, ansees den Unge ikkc for at

værc falden paa sinc Gjerninger,

92. m V a a d c s- G j e r n i n g e r.

Det er fastsnt, at ingen Vaadcs-Gjcrningcr sknlle finde

Stcd fmcd den Virkning, at man derfor slipper for Slraf).

Ikke straílcs (^derimod) en Mand, som holder et Vaaben

slille, naar en anden faldcr mod samme og bliver saaret,

og Kviden ndsiger, at det ikkc var hans Ilcnsigt, at dcn

andcn dcraf sknldc faae Saar. Hvorsomhelst man har an-

bragt sine Vaabcn , stralTes man ikke, om end en anden

bliver saaret af samrnc, naar man ikkc sclv har holdt paa

dcm, dcrsom lívidcn afgivcr Udsagn om , at det ikke var

hans Hensigt, at den paagjældendc skuldc tage Skade deraf,

og at han har anbragt Vaabnene paa ct Sted, hvor han ikke

formodcdc, at nogen vildc komme til Skade ved dem; men
alle disse Forsvarskvidcr skulle udlagcs af den Sögsmaals-

kvid, der er anvendt ved Saggivclsen, og skulle af den ud-

tages 5 Nabobönder. Dersom man har ophængt sine Vaaben
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paa et Sted, hvor dc af dcm sclv falde ncd, og nogcn dcr-

vcd kommcr til Skade, da staacr dcn Mand lil Ansvar der-

for, som ophængte Vaabncnc. Naar nogcn frivilligen tagcr

Dcl i Brydning cller Lcg og han ikke dcltager længerc

dcri cnd han sclv vil, da skal han sclv bærc Ansvarct for

hvad Skadc han kommcr til, mcd mindrc dcn andcns Hcn-
sigt var at lilföie ham Skadc, cller der tilföics ham Saar

cllcr Danc; thi i saa Fald ansccs det, som om det ingcn

leg er.

93. Om Vanvids-G j crn i ngcr.

Dct cr fastsat, at dcrsom cn afsindig tilföicr cn Mand
Saar ellcr dræbcr ham, da skal det kun da ansees som
Vanvids-Gjcrning, dcrsom han för har tilföict sig sclv saa-

dannc Lcgemsbcskadigelscr, dcr havc mcdfört Fare for hans

Liv cllcr Lcmlæstelse, og ansees dct dog kun som Vari-

vids - Gjerning, dersom Nabobönder ville give Kvidud-

sagn om at dettc cr Tilfældct. Det cr fastsat, at naar dcr

afgivcs Udsagn om, at dcr cr skcet Vanvids-Gjcrning, tör

dcr ikkc givcs den afsindigc Undcrhold i Mcllcrnlidcn lil

Dornmcn faldcr, og han blivcr slraffet for Bcskadigclser, paa

sammc Maade, som en Mand mcd fuld Forsland; rncn i dcn

Sag tör dcr sluttcs Foiiig udcn Lovrcttens Samtykkc.

94. Sögsm aalsbcrcttigclse.

(Dcn dræbtcs) Sön cr dcn rctlc Sagsíigcr i en Drabs-

sag, naar han er 16 Aar gammcl cllcr ældre, fribaarcn og

arvcbercltigct og saa forstandig, at han kan forcstaac Sögs-

maalet. Er Sön ci til cller cr han yngre end anfört, da

kommcr (dcn dræbtes) Fadcr næst cftcr ham ; dcrnæst Bro-

dcr, dcr har sammc Fadcr som dcn dræblc; derpaa Brodcr,

som har sammc Modcr som dcn dræbte. Dcrsom dcr ere
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flore Brödrc paa fædrene Sidc, da tilfalder hvcr af dcm en

ligé Part af Böderne. Dcrsom nogle villc anlæggc Sagen

incn andrc indgaae Forlig, da skal den raade, som vil for-

fölgc Sagcn cftcr Lovens Strcnghed. Dct er fastsat, at dc

cre herettigede til alie i Forening at anlægge Sagen, uden

at nogcn af dcm bchövcr at ovcrdrage Sögsmaalsret til de

andre. Men villc dc allesammcn forfölge Sagcn eftcr Lo-
vens Strenghcd, bör Sagcn paakjcndcs cfter dcn ældstes

Paastand, dcn ældstes af dem, der villc forfölgc Sagen ef-

ter Lovens Strenghcd. Men dersom den ældste Broder over-

dragcr Sagcn til cn andcn Mand, medens den yngre forfölger

den selv, bör Sagcn paakjendes eftcr dens Paasland, som
forfölgcr dcn sclv. Dcrsom en af de sögsmaalsbcrcttigedc har

meddelt Fuldmagt til Sagens Anlæg, og en anden af dc

sögsmaalsberettigede, der cr ligc saa nær i Slæglskab til

dcn dræbtc, selv förcr Sagcn og vil sluttc Forlig, da

skal Sagcn paakjcndes cflcr Fuldmægtigcns Paastand , naar

denne vil forfölgc Sagcn cftcr Lovcns Strenghcd, og dc andre

Sagsögcre, som sclv före Sagcn, ikkc villc dct. Dissc Míend

regnes efter Loven blandt Sagsögernes Tal. Næst cftcr

Brödre er uægtc Sön sögsmaalsberettiget ; dernæst uægtc
Brodcr paa Modcrens Side. Erc disse ikkc lil, da cr dcn

nærmcsle Slægtning, der cr fribaaren, arvcberettiget og

indenlands, beretligct til at anlæggc Sag. Erc dcr flere lige

nærbcslægtede , da skal den raade, som vi) forfölgc Sagon

cfter Lovens Slrcnghcd. Ikke gjör Aldcren Udslagct irnel-

lcm ligcnær bcslægtede Mænd, undtagcn mellem Brödrc.

Sögsmaalsrct og Böclcr for Drab deles paa sammc Maade
mcllem Linierne i Slægtfölgen som Arv, uagtet dcr kun er

en Mand i den cne men ílere i den andcn Linie. En Sön,

12 Aar gammcl og yngrc cnd 16 Aar, kan, dersom Sag-

sögercn tilladcr dct^ gyldigcn anlæggc Drabssag, mcn han

bchöver ikkc at modtagc Fuldmagt til at förc den.

En Enke ellcr 20aarig Mö er selv bcrcttigct

Dcrsom dcn sögsmaalsbcrettigede ikke vil anlæggc Sag

i Anlcdning af Lcierrnaals- cllcr Drabsbödcr, vsom tilkommc

cn Mand, dcr cr yngrc cnd 10 Aar, da br dcn ungc Mand,
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niiar liau veed , ai den andcn bar forspildt Ságcn for han),

beretligel til, efterat han er bleven 10 Aar elíer ældrc, at

oplage Ságen og anlægge den paa snmmc Maade, som om
Han nylig havde faaet Kundskab om den. Han cr berettiget

lil at gíve en Anden Fuldmagt til at före dennc Sag. Dersom
en Mand endnu ikke har naaet den fastsattc Alder, ög en

Sag opslaaer, i hvilken han vilde være sögsinaalsbcrettigcU

hvis han var gammcl nok, da cr den Mandsperson, som er

nærmcst besíægtet og har dcn fastsattc Alder, bercttiget til

at anlæggc Sógsmaalet. Dersom dcnne hverken har anlagt

Sagen eller ovcrdraget den til nogen eller Torbcredt den

lil Anlæggelse dcn försle Torsdag i Sommerhalvaaret, cftcrat

den unge Mand har fyldt sit 16dc Aar, da kan den (inge

Mand selv anlægge sin Sag og slultc Forlig i samme.

Dersom cn udcnlandsk Mand fra de nordiskc Lande,

blivcr dræbt

Dcrsom dcr blivcr bcgaact Drab paa AHhingct

Dersom Saar tilföies cn Mand, der er yngre end 10
Aar, da er dcn sögsmaalsbercttiget, som vilde være Sag-

söger i Drabssagen, hvis den unge Mand var blevcn dræbt.

Den unge Mand kan selv forfÖlgc denne Sag, dersom Sagsö-

geren tillader det, og han behövcr ikkc at lade sig dén

ovcrdragc af cn Anden.

Dcrsom cn Mand blivcr dræbt, lil hvcm Patcrnileten

ci paa lovlig Maadc cr bcvist, uaglct han rcgnes for en Sön

af en cller anden , da tilkommcr Sögsrnaal og Böder for

Di'abet hans Mödrehcfrænder, og ligesaa forholdes dcr med
Arven efter ham. Dersom Saar tilföies en Mand, som har

opnaaet den lovbestemle Alder, men cr saa uforslandig. at

han ikke cr bctroet Raadighed over sit Gods, da tilkommer

Sögsmaalet hans rettc Formyndcr. Paa sammc Maade, som
nu er anfört om Saar, skal der forholdes med ílcrisyn lil allc
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( andre) Fornaermelser, som tilföics ham. En Enke og cn Mö,
dér er tyvc Aar cller ældre, skulle selv raade for deres Sagcr,

dcrsom Angrch udöves mod dem cllcr dcr tilföies dem min-

drc Saar, hvad enten dc villc overdrage Sögsmaalet til cn

Anden eller slutte Forlig; men dc maac ilíke tage mindre

cnd Iovlige Böder. Dersorn cn udcnlandsk Mand fra dc

nordiske Landc cller af Norgcs Konges Uige
?
som er gift

her i Landet, bliver dræbt, da tilfaldcr Sögsmaalsrctten for

Drabet dem, som vildc have haft denne Uet, ifaíd hans Konc
var blcvcn dræbt.

Slægtninge i 5te Led cller nærmere Bcslæglcde

Dcrsom en Mand blivcr dræbt cllcr mister Mælct

95.

Dersom cn Mands Hustru, mcd hvcm han har arve-

berettigcdc Börn, bliver dræbt, da er hcndcs Mand Sag-

sögcr i Drabssagen. Har Konen arvebcrettigedc SÖnner,

der ere komne til fuld Alder, ere de lige delagtigc med
Mandcn i Sögsmaalsrctten, ligesom dc ogsaa ere berettigcdc

til Halvdclcn aí Bödcrnc i Forhold til hinanden. Dersom
Kvinden ingen Sön har, men hcndes Fadcr eller Broder paa

fædrenc Sidc er i Live, bliver den enc af dem 1 sögsmaals-

bercttigct i Drabssager halvt med Manden. Ere disse Mænd
ikke til, tilí'alder Sögsmaalsretlcn llustruens Mand; mcn er

dcr en andcn Mand i Live, saa nær beslægtct med Kvinden,

at han ifölge Loven kunde være hcndes Arving, tilfalder

denne det Halve af Bödcrne imod Ægtcmanden.

Ei bör man dræbc en Kvindc, som er frugtsommelig

mcd et levcnde Fostcr, uagtct hun har bcgaact noget, dcr

gjör hcnde ufredhcllig, cller er dömt til Forvisning; og hun

I) den narmesi bestœgtede.
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falder i saa Fald ikkc som ufrcdhcllig. Dcrsom cn Kvinde,

som blivcr dræbt, er fruglsommelig mcd et lcvendc Foslor,

er der 2 Drabssagcr, og Sagcn angaacndc Fostcrcls Drab

skal behandles som andre Drabssager.

Alle Böder for Drabssager tilfalde Arvingcrne, hvad

enten de crc Mandfolk cllcr Kvinder, hvem der saa anlæg-

ger Sagen eller er sögsmaalsbcreltigel
;

og kun den er be-

retligct til at meddclc Fuldmagt lil Sagens Anlæg, som cr

den rette Sagsögcr.

Moderen er bcrettiget til cn trcdie Del af Drabsböderne

cftcr sinc ægtefödle Börn i Forhold til dcn dræbtes Brödre

paa fædrene Side
, og ligelcdes tilhörcr dcr hcndc en trcdic

Dcl af Leiermaalsböder i Anledning aí' hendcs Döttrcs For-

förclse, i Forhold lil Brödre paa fædrene Side. Dersorn en

anden end dcn rette Sagsögcr anlægger en Bödesag, fordi han

ansecr sig at være sögsmaalsbercttigct, og den virkclig sögs-

maalsberettigedc ikkc befattcr sig mcd Sagcn, fordi han troer,

at en anden er rette SagsÖger, da tilfaldcr dcr den virkelig

sögsmaalsberettigede tre fjerde Delc af Bödcrne, men en

fjcrde Del dcn som anlagde Sagen ; dcrsom han bchövcr

at anvende Penge til Sögsmaalets Fremme, cllcr for at skaffe

sig Bistand under Sagen, da skulle dissc Udlæg tages af

Bödernc, men Besten deles irncllcm dcm. Dcrsom dcn, der

anlæggor Sagen vced, at han ikkc er sögsmaalsbercltiget,

kan hin gjöre Krav paa hele Bödens Belöb, saaledes som
den er bleven bestcmt.

96.

Det cr fastsat, at naar en Gjældstræl cr dcn dræbtes

Arving, skal han ikke anlægge Sagcn; men der tilkommer

ham saa meget af Bödernc, som svarcr til Belöbet af hans

Gjæld, for hvilken han tjcner som Træl. Dersom en Gjælds-

træl bliver dræbt, lilkommcr Sögsmaalsrctten hans Frændcr;

dc skulle tilbydc den Mand, hos hvem han tjentc for Gjæld,

et lige saa stort Belöb, som den Gjæld hvorfor han varTræl.

I
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Gjure dc ikke detle Tilbud, da lilkommer Sögsmaalsretten

den, hvis Gjældstræl den dræbte var.

Det er fastsat, at dersom en Frigiven bliver dræbt, lil-

kommer Sögsmaalsrelten liaus fribaarne Sön^ men ellers

(jfald han ei har en saadan) dcn, som har frigivel ham.

Men dersom Frigiveren dræber sin Frigivne og denne ingen

Sön har, tilkommer Sögsmaalsretten dcn Gode, til hvis

Thinglag den dræble hörte. Mcn er Goden og Drabsmanden

cn og sammc Pcrson, tilkommer Sögsmaalsrelten dc Goder,

som höre lil samme Thinglag. Kunne de ikke blive enige,

skulle de indbyrdes kaste Lod. Dersom en Frigivens Fri-

given blivcr dræbt, lilhörcr Sagcn den först frigivne.

97. Om udenlandskc Mænds Drab.

Dcrsom udenlandske Mænd, danske eller svenske ellcr

norske, blive dræbtc hcr i Landet, — fra de tre Kongers

Bigcr, hvor vor (TsJændernes} Tungc er, — tiJkommer

Sögsmaalsrelten den dræbtcs Frænder, dersom saadanne ere

her i Landet. Mcn mcd Ilensyn til Drab af udenlandske

Mænd fra alle andre Lande, cnd der hvor de Tunger lales,

som jcg nu anförte , kan ingen anlæggc Sag derfor paa

Grund af Frændskab, undlagcn Fader eller Sön eller Broder,

„ og disse dog kun da, naar dræbtc har för kjendtes ved dcm
her. Dersom nogen, som ingen Frændc har hcr i Landel,

bliver dræbt ved Skibet (nnnr han cr kommen hcrlil, elJer

vil reise hcrfra), tilkommer Sögsmaalsrctten hans Formues-
fælle. En Mand ansccs for lovlig Formucsfællc , naar den

mindre karske af dcm har indsat alt sit Gods i Fælliget.

Mcn cr dcr ingen Formuesfælle eller er dennc Drabsnianden,

tilkommer Sögsmaalsrelten lians Madfælle, som oftesl har

spisl sammen mcd ham. Ere dcr flerc Madfællcr, som lige

ofte hávc spist sammen mcd ham, skullc dc kaste Lod om,

,
hvern der skal anlægge Sagcn, mcn aile havc lige Andel i

Böderne. Men er der ingen Madfællcr, skullc Styrinæudcne

anlægge Sagcn, og (Tfald der erc flcre) den af dem, der

eier dcn störstc Part i Skibet. Men eie de lige stor Part

i Skibel, skulle dc vcd indbyrdcs Lodkaslning afgjörc, hvem
der skal anlæggc Sagen; mcn af Bödernc tilfalder dem alle

en lige Andel. Dcrsoin Slyrinandcn dræber en Mand, soin
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hvcrken har nogcn Formuesfælle cller Madí'ælle, tilfklder

Sögsmaalsreltcn dem , der eic Skibet i Fællig mcd ham; i

BÖdcrnc have dc allc lige Andcl. Den anlægger Sagen, som
cicr dcn störste Part i Skibet; cic de lige Part i Skibet.

skullc de afgjöre vcd indbyrdcs Lodkastning, hvcm der skal

anlægge Sagen. Dersom cn Styrmand , der spiser for sig

selv, bliver dræbt, cller dcr er kun een Styrmand og han

cr Drabsmanden, skal Godcn, i hvis Thinglag den Mand cr,

der eier Grunden hvorpaa de boe, anlæggc Sagen. Dersom
en Mand bliver dræbt paa Vcien fra Skibct til det Stcd,

hvor han vil tagc (Vinter-) Ophold, skal der med Hensyn
til dcn Sag forholdes, som om han var dræbt ved Skibct.

Dcrsom han bliver dræbt, medcns han har sit Ophold hos

en Bonde, tilkommer Sögsmaalsretlcn Bonden. Men dræbcr

Bondcn ham, er den Gode sögsmaalsberettiget, i hvis Thinglag

han eh Men er Bonden og Godcn en og samme Person,

tilkommer dct dc Godcr, dcr ere i samme Thinglag, at an-

lægge Sagen. Dcrsom han har Ophold paa cn Kvindes

Gaard og bliver dræbt der, og cn Mand har Ophold dcr

hos hende, som gyldigen kan udíöre Thingmandsforrctnin-

•gcrnc for liendes Gaard, da tilkommcr Sögsmaalsreltcn ham.

mcn Bödcrnc tilfaldc hcndc. Men er cn saadan Mand íkke

der, eller er dcl (jietop) ham, dcr udövcdc Drabet, tilkommcr

dct den Gode, i hvis Thinglag hun er, at anlæggc Sagen.

Indtil han for fuldt og alt cr ankommen til Skibct for at

afreise, skal der ogsaa forholdcs mcd Sögsmaalsrettcn, ifald

han bliver dræbt, som om Drabct fandt Sted , hvor han

havde Ophold; mcn da efterat han cr ankommen til Skibet,

skal dcr forholdes paa sammc Maadc, som sagt cr mcd II en-

syn til den forcgaaende Sommcr (da han ankom til LandeQ.

Dcrsom en udenlandsk Mand, som driver Landhus-

holdning her, men ingcn Frænder har her, bliver dræbl,

tilkommer Sögsmaalsrcltcn dcn, Gode, til hvis Thinglag han

hörer. Men ifald dct (^nclop") cr dcnne Gode, som dræber

ham, da tilfalder Sögsmaalsrctlen dc Goder, som höre til

samme Thinglag; mcd mindrc dcn dræblc har fribaarne Böru,

thi i det Tilfældc gaacr SögsmaalsreUen over lil den med
Börncnc nærmest bcslægtcde Mandsjierson, der har den lov-

bestcmtc Alder og er istand at forostaae Sögsmaalet,
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Paa dcnne Maade, som her er sagt, skal der forholdcs

med Hcnsyn til Sögsmaal for udenlandske Mænds Drab, med
niindre dcr hcr i Landct findes Frænder til den dræbte fra

Lande, der tale sainmc Sprog som vi; saadanne Frænder

cre: de der erc bcslæglede i femtc Lcd eller nærmcrc. Dc
erc bcretligcde lil her at anlæggc Drahssagcn og tage Böder.

Endog ifald de scncre komme hcr til Landet, skullc alle

Drahshöder udhetalcs til dcm udcn Rcntc.

98.

Med Hensyn lil alle dc Drab, jcg nu har opregnet,

saavclsora med Ilcnsyn til störrc Saar er dct ikkc tilladt at

shittc Forlig udcn Althingels Tilladelse; Landsforvisning er

Straffcn , hvisv man indgaacr Forlig i dc Sager, hvilkc ikke

kunnc forligcs uden TiIIadelse. Dcrsom nogcn slullcr For-

lig i cn Drahssag udcn Tilladclse, tilkommer Sögsmaalsretlen

derfor först de nærmestc Frænder; men ville de ikkc, kan

hvem der vil forfölge den cftcr Lovens Strenghcd, anlægge

Sagen. Det cr cn Sag, i hvilkcn Stævning skal forclages i

Böigdcn, og skal dcr paa Thingc tilkaldcs 9 Nabohöndcr. 1

Landsforvisning cr Straffen for Underhold af Mænd, hvem
ct Drab ellcr et slörre Saar ere blevne lovligen paalyste,

eller som havc udövct Röveri, eller indcbrændt Folk,

saaledes at dissc cnten omkom cller fik Saar deraf, eller

hvilketsomhclst de maatlc havc udövet mod Andrc, hvorfor

dc ifölge Lovcn erc pligtigc til at bctale Frændehöder for

dcn dræbtc. Dct er altsammcn Sager, i hvilkc Slævning

skal foretages i Böigdcn, og skal dcn Gode, lil hvis Thing-

lag dcn sagsögtc hörer, opfordres til at danne Tolvmands-

kvid. Ei straffcs Underhold af cn (landsforvist cller frcdlös)

Mand , naar

Dct cr ikkc strafhart at ydc saadanne Mænd Undcrhold,

som havc dvæbi uírc.úhdligc Mæná cllcv tilfðíet dcm Saar;

ei hellcr forbydcs det dcm at indfinde sig paa frcdlyst Thing.

99.

Dcl cr fastsat, at de Mænd have ikke Uct lil at ridc

lil ThÍQgCj iivilko et Saar cllcr Bancsaar cr lovligcn paalysl;

mcn indG'ncIc de dcm paa ct indviet Thing, straffcs dc mcd
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Landsforvisning
;

og blive allc de Sðgsmaal eller Forsvar,

Bom cn saadan frcmkominer mcd paa Thingct, ugyldige, og

dcl sammc gjældcr mcd llcnsyn til alle de Sagcr, lian som
Fuldmæglig for andre har bcredcl lil Anlæggclse paa dct

Thing cnten som Sagsöger eller Sagvolder. Dcrsorn saa-

danne Mænd indíindc dcm paa Allhinget, skal Stævning mod
dcm forctagcs paa Lovbjerget. Men dersom de indiindc sig

paa andre indviede Thing, skal i dcn Sag Stævning foretages

i Böigden, og 9 Nabobönder til den sagsögtc tilkaldes paa

Thingc, til Kvidudsagn om han har indfundet sig paa et

indviet Thing eíter at Saar cller Banesaar varc blcvne bam
paalyste; med raindre Sagen er blevet beredt lil Anlæggelse

paa dct Thing, da kan man, om man vil, stævnc Sagen fil

Dom dcr; samme Kvidudsagn skal og af'givcs, naar vcd-

kommendc indi'tndcr sig paa Allbingel. Mcn dct gjældcr

Straf af Landsforvisning for alle de Mænd, dcr ridc i Sclskab

med ham af den Grund, at de ville understöttc ham i at

foretage Thingrcise. Dersom Mænd , som ikkc maac ridc

til Thinge, reisc derhen cller de cre tilsledc paa ct indvici

Thing, crc de ufredhclligc for Legemsbcskadigelscr, og ligc-

saa alle dc, som have gjort Fölgeskab mcd dcm af dcn

Grund, al de vildc yde dem Underslöttclsc. Naar man paa

ct indvict Thing træffer en Mand , hvcm dct cr förbudl at

rcisc lil Thinge, kan man tilkaldc Vidncr: ,,lil Vidncsbyrd

om, at han har Iruffet ham paa et indvict Thingu
,
og skal

han stöttc sit Sögsmaal paa det Vidnesbyrd. Dersom en

lvvid crklærcr cn Mand skyldig i Thingrcise, kan han til-

kalde sine, 5 Naboböndcr til at afgivc Forsvarskvidudsngn,

orn dcn andcn har paalysl ham et Saar cllcr IJancsaar i den

Ilcnsigt at forhindrc hans Thingrcisc, og ikkc fordi han ansaae

ham skyldig; og kan han faae saadant Kvidudsagn, at dctlc

har værct hans Hcnsigt, da frifindes han i Sagcn angaacndc

Thingrciscn.

AIIc dc Sager, som her crc oprcgncdc i Anlcdning af

Lcgcmsbcskadigclser, skullc anlægges for Fjerdingsrcllcn (paa

AUbingeQ, der hÖrcr til dcn Fjcrding, hvori Bcskadigclscrnc

crc udövcde. Mcn dcrsom Kampcn finder Stcd paa Grændscn

mcllcm tvcndc Fjcrdingcr, skal Sagcn anlæggcs vcd Fjcrdings-
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retlcn for den Fjerding, fra hvilken dc Ucste Naboböndcr crc

blcvnc lilkaldlc.

100.

Paa indvicdc Vaarlhing eller ílöslmöder skal man lysc

Saar, paa Thingskrænten eller paa dqt Sled, hvor man plcier

at foretage Forkyndclser. Man maa ikkc uden Tilladclsc

slntte Forlig i Anledning af de Saar, som dcr blive tilföicde.

Dcrsom Mænd, som (dcr) have ndövet Lcgemsbeskadigclscr,

löbe ind i Boderne der, da er Straíícn Landsforvisning for

dcm, dcr ydc dcm Forsvar, naar dct ikke cr paa selve

Kamppladsen ; er det paa selvc Kamppladsen, da cr StraíTen

^redlöshed. Men dersom det er fselve) Eieren af Boden,

som yder dcm Forsvar, da cr Boden ufrcdhcllig, saa at dcn

kan nedbrydes, dcrsom dc forinden undcr Tílkaldclsc af

Vidner have været opfordrede til at vigc borl. Men som
Kvidmænd skulle tilkaldcs de Bönder, der boe nærmest

Kamppladsen og ikke ansccs delaglige i Legemsbcskadigel-

scrnc.

. 101.

Det er fastsat, at naar Legemsbcskadigelser udÖves paa

Allhingct, da skal der lilkaldcs Bodkvid fra dc. tre Boder,

der ere nærmest
9

og hvoraf der i hver ere tre Mænd, der

med Ilcnsyn til Slæglskab kunne værc Medlcmmcr af Kvi-

den; ci skal der nogcn tilkaldes fra Garvercs cller Sværd-

feieres Bodcr. Mcn dc Mænd sknllc först tilkaldes, dcr cre

Kiere af Bodernc, hvis de ere gyldige Medlemmer af Kviden,

og íörsl de som cie den störste Andel i Boden, dersom

de ikkc behövcs allc. Dersom Bodeiernc ikkc ere gyldigc

Kvidmænd, eller dersom der behövcs llcrc cnd disse, skulle

andrc Böndcr tilkaldcs; mcn strækker det ikkc til paa andcn
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Maadc , skulle Tjenestekarle tilkaldes. Med Hensyn til alle

Lcgemsbeskadigelscr og Angreb og Anslag og alle de Lov-

overtrædelscr , som blivc udövedc paa Althingct paa det

Stcd, hvor dcr tilföics Saar
5

skal cn Bod-Kvid afgive Udsagn;

mcn de Angrcb og Saar, som blive tilföiede paa Althingel,

skulle lyses paa Lovbjerget. Naar Mænd paa Allhingct hlivc

tilkaldte som Medlcmmcr af en Bod-Kvid og ikke have af-

givet Udsagnet, cre de pligtige til den næsle Somrner at

reisc til Althinget, ligesaa fuldl, som om de vare (paany)

lilkaldte i dercs Hjem. Dersom nogcn döcr af dc Saar,

han fik der, kan man foretagc Lysning for de 5 Bönder,

der boe nærmest dct Stcd, hvor han dödc.

Dersom nogen dræbcr cller saarcr cn Mand paa Thingc

eller paa indviede Höstmöder, slraííes han mcd Fredlöshed,

og den personligc Bod forögcs med dcl halve. Vil man
hævne sig, men Fornærmeven er löbet ind i cn Bod og man
der yder ham Forsvar, skulle Forfölgerne begjærc Tilladclse

lil at maaltc gaae ind i Boden. Ville dc andre ikke tillade

dct og slille sig lil Forsvar for den ' undvcgne, da straffes

saadant mcd Landslorvisning, naar dcl ikkc cr paa (sclve)

Kamppladsen, men ellcrs med Fredlöshcd, og Boden er

derhos ufredhellig — med mindre dc ligesaavel vilde havc

skillct dem ad, ifald den havde begyndt Angrebct, som nu

cr den svagerc Part. Dc Bönder skullc tilkaldes, som boe

nærmcst vcd Thingslcdet , hvis de ikke ansecs delaglige i

de udövedc Lcgemsbeskadigelser. Dcrsom man tílföier hin-

andcn Stöd eller Saar cller Drab paa Allhingct, fordobbles

dcn pcrsonlige Bod for de Mænd, som Fornærmclscn lilföics,

og ei cr det strafbart, at man der stiller sig til Forsvar for

den undvigende.

Dersom der udöves Legcmsbeskadigelser paa Althinget,

naar nye Love blive forkyndlc, er det ikke Pligt at före

Dornslolenc ud; de Böndcr skullc lilkaldes i Anlcdning af

den Sag, som boe nærmest Thingmarken og som mcd Ilcn-

syn til Slægtskab og Frændskab cre gyldige Mcdlemmer af

Kvidcn.
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Dcrsom nogcn blivcr dræbt cllcr mislcr Mælet cllcr

Forstanden vcd Legemsbeskadigelser , som lilföies ham paa

Althinget, tilkommcr Sógsmaalsrclíen dcn, der af de paa

Thingct tilslcdcværende Mænd er dcn nærmcst Ijcslægtcdc.

102.

Dcrsom nogen i Anledning af ct paa Althingct forövet

Drab blivcr fredlös, da cr Priscn paa hans íloved 3 Mark
i lovligc Bétalingsmidler. Den anden, paa hvis Hoved samme
Pris er sat, er dcn som indcbrænder Folk. Den tredie er

Trællcn, som dræbcr sin Hcrre eller sin llerskerinde cller

dcrcs Börn eller Fostcrbörn. Dcn fjcrde er Forbrýderen,

der udövcr lönligt Drab. Men paa alle andre Skovmænd er

Prisén 8 Orcr.

Naar nogcn bliver fredlös formedelst Drab, skal Sag-

SÖgéren for Relten eller ved Forligsmödc, i Voldgiftsmæn-

dcnes Nærværelse, kaarc cn Mand til Drabsmand, den han

vil af dc Mænd, dcr varc mcd vcd Drabct; og han skal af

dennes Æt fordre Frændeböder, og han cr bcrcttigct til át ryddc

Kvid mcd Hensyn til Slægtskab mcd ham; men undláder

han at kaarc Drabsmand, kan han hvcrkcn forlange Frænde-

bödcr og hcllcr ikkc rydde Rvid (med Hensyn til Slægtskab).

103.

Det er faslsat, at der i Anlcdning af Mord skal fore-

tagcs Slævning (hjemmc i Höigdcn), og man skal opl'ordrc

dcn Godc, i hvis Thinglag dcn sagsögte opholdcr sig, til

at dannc Tylftcrkvid. Man kan ogsaa vælgc at tilkaldc

hjemmc i Höigden, til Kvidndsagn, 9 af den sagsögtes Nabo-

bönder og lyse Sagen paa dct Thing, hvortil han tilkaldte

Kvidmændene. Dcl trcdie Valg, man har, er, at man, cfter

at Liget er fundct, tilkaldcr dc Böndcr, der boe nærmest

Stcdct, hvor Ligct fandlcs, og lyscr Sagcn paa Thingc.

1 alle dc hcr oprcgnede Sagcr skal Lysning furctagcs

paa Thingc, og Kvidmænd lilkaldcs i Böigdcn, ligcsom dct
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fovcrhovedel) er gyldigt, ;it lyse alle de Sagcr, i bvilke

Nabobönder ere tilkaldte bjemme i Böigderi —
;

ogsaa kan

man gyldigcn forctage Stævning i cthvert Tilfældc, hvor det

cr gyldigt at foretagc Lysning.

104.
É

I allc disse Sager, skal Sagsögeren, ifald han har faaet

Kundskab om Anledningcn lil samme, naar 4 Uger erc for-

löbnc af Sommcrhalvaarct cller tidligere, have forctaget Stæv-

ning, i dct scncstc den Onsdag, naar der Torsdagen næst-

cftcr cre forlöbnc 6 Ugcr af Sommeren ; rnen Naboböndor

skulle værc tilkaldte til Kvidudsagn Löverdagen dercfter i

Somracrens 7de Ugc. Mcn faaer Sagsögcren s'cncrc Kund-
skab om Sagcns Anledning, cller Begivenheden , der giver

Anlcdningen lil samme, indtræííer senere cnd som saa, men
forindcn dcn sidslc Fardag, da kan Slævning gyldigen fore-

tages, indlil i det scneste naar 7 Uger cre forlöbne af Som-
mcrcn; mcn Naboböndcr skulle være tilkaldte, naar S Uger

ere forlöbne af Sommcren. Men naar Modparten ogsaa til-

kaldcr 'Kvidmænd
,

og den cne Part har tilkaldt Kvidmænd
för Fardag, medens den anden vil tílkálde dem efter Fardag,

skulle disse dog tilkalde de snmme Kvidmænd fsoin hine}.

Men have Kvidmændeue forandret deves Hjem i denne Mel-

lcmlid, skullc de tilkaldes paa det Sted , hvor dcrcs lljcm

var, dengang den förslc Tilkaldclse skete. Men den, som
eftcr Fardag begynder Tilkaldelse af Kvidmænd, skal tilkalde

de Nabobönder, som i dct nysbegyndtc Aar skulle boe

nærmest det Sted, fra hvis Nabolav han lilkaldcr Kvidmamd. 1

Dersom cn faacr Kundskab om Anledningcn lil cn Sag, i

hvilkcn han cr Sagsöger, Söndag i Fardag (-Ugen) cller

senere, kan han undlade at anlægge det Sögsmaal i den

Sommer. Han kan da anlæggc Sagen paa næste Allhing,

og er det en Sag, i hvilken der hjemme í Böigden skullc

tilkaldcs Kvidmænd, skal han, dcrsom han har det i Sinde,

bave foretagct Stævningen og tilkaldt Kvidmænd i det scneste

dcn Torsdag, naar 8 Uger erc forlöbne af Sommercn. Enten

skal man tilkaldc alle dc Naboböndcr, som have boet paa

vedkommende Gaarde indtil fcmtc Fardag, eller ogsaa skulle

de alle være dcm, dcr boe der cftcr Fardag.
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I alle dc Sager, hvis Anlcdning opstnner senere end 8
Uger ere forlöbnc af Sommeren

, og hvori Kvidmænds Til-

kaldclse i Böigden ikke sknl íindc Stcd, saavelsom nlle de

Sager, hvori Kvidmœnds Tilknldelse i Böigden sknl findc

Sted, mcn hvis Anlcdning opstnner snn scent, nt man ikke

knn fnac tilknldt Kvidmænd, inden 8 Uger cre forlöhnc nf

Sommeren, sknl Stævning foretnges snn nær Althinget mnn
vil, ifald Sngsögcren ikkc destominfJrc vil nnlægge Sngen pnn

det næste Althing. Mcn dcrsom Tilkaldclsc hjemme i Böig-

den burde hnve fundct Sted, snnfrcmt Sngcns Anledning vnr

sledfundcn tidligerc, dn sknl mnn pna Thingc (af de dcr

tilsledcværende} tilkalde de 9 Bönder, der pnn den Tid boe

nærmcst dct Sted, fra hvis Omcgn han skuldc tilkalde, hvis

han i den samme Sag havdc tilkaldt Bönder i Böigden.

Ny-Lov. Dcrsom Sagsögeren fancr sna seent Kundsknb
om en Drnbssng

Dersom Sagsögeren opholdcr sig udenfor Landsfjerdin-

gcn , da er han berettiget til at anvendc den Behandlings-

maade, at foretage Lysning paa Thinge og tilkalde Bönder

i Böigdcn , ellcr ogsaa stævne i Böigdcn og tilkalde paa

Thinge 9 Bönder, der boe nærmest Kamppladsen. Dersom
Tidcn er rykket saa nær Althingcl, at Udcnfjerdingsmænd

ikke finde Tiden tilslrækkclig lil at kunnc reisc hcn for at

berede Sag til Anlæggelsc dcn Sommcr, hvad dcr nu saa

er lil Hinder, da kan man, om man vil, ved Thingets Slut-

ning lyse, at man aglcr at anlæggc Sagen næste Sommer,
og han kan da tilkaldc Kvidmænd i Sagen, som han vil,

lijcmme i Böigden cller paa Thingct.

105.

Dersom Mænd paa Thingreise foretagc Angrcb paa hin-

andcn, saare hinandcn cller dræbc hinanden, da kan Lys-

ning gyldigen foretages for 9 cllcr fiere Böndcr, hvis saadanne

cre dcr tilslede, om hvem man trocr, at dc ikkc villc blivc

sigledc for Lovovertrædclser pnn den Kampplads; ogsaa kan

Lysningcn gyldigcn iværksæltes for 5 Bönder, der boe nær-

' W 1

>



mest Kamppladsen, og som alle mcd llcnsyn lil Afstand

íra dennc vildc værc gyldige Mcdlemmcr af en Nimands-
kvid. Det tredic Valg, man har, er at Jysc det paa Lov-

bjcrgct, eftcr at Thingct cr indvíet, dcrsom Kampen cr íbre-

faldct saa kort för Althinget, at Lysningcn kan forctages

der indcn tredie Solemærke. I cn saadan Sag skal Slæv-

ning foretagcs hjemme i Böigden paa den sagsögtes líjcm

ellcr ogsaa paa ct Stcd, hvor han sclv paahörer Stævningen,

og skulle 9 Bönder, dcr boe nærmest Kamppladsen, tilkal-

des paa Thinge, ligesom det ogsaa er ret, at man dcr forc-

tagcr Stævning, forindcn man lyscr Angreb ellcr Legeras-

beskadigelscr. Den Sag kan gyldigen lyses paa Thinge og

anlæggcs sammc Sommer, og kunne paa Thingc tilkaldes

til Kvidudsagn Bönder. der boe nærmest Kamppladscn , hvis

der gives Tid dertil, forinden Domstolenc dragc ud til Sagers

Paakjendclsc. Dcrsom en Mand fra Lovhjergct lyser nogcn

skyídig i Legcmsbeskadigelser, som erc tilföiede paa Thing-

reiser, da rhaa han, uaglet han (allerede) er dcr tilstede

paa Thinget, ikke bliver længere, men skal i sammc Etmaal

som Lysning mod ham er forcgaact, forlade Thinget.

106.

I alle de Sager, hvis Anledning opstaaer under Althings-

tidcn, saalcdes at Sagsögeren da först faacr Kundskab om
dcm, kan Stævning gyldigen forctages i Böigden, naar Sag-

sögercn (blut) kan tilkaldc Kvidmænd, forinden Domstolene

dragc ud lil Sagcrs Paakjcndelsc.

107.

Dcl cr faslsal, at naar dcr er bercdt Sager imod dcu

dræble, siglcndc lil at faac ham dömt ufredhellig, og Sag-

sögeren först faaer Kundskab om Drabet paa Thinge cllcr

saa seent, at han ikke cr pligtig til at bcredc Sagcn til

Aulæggclsc dcn Sommcr, mcd mindrc han selv vil, da kan

han gyldigen strax (paa Thingc) foretage Lysning af Sögs-

maalct og anlæggc dct samme Sommcr. Dcrsom Modparten

har i Böigden tilkaldt til Kvidudsagn Böndcr fra Omcgncn
af Kamppiadsen, .hvor den dræbte fik Banesaar, da skal

i
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han paa Thinge tilkalde de samme Nabobönder, som Mod-
parten bar lilkaldt i Böigden. Men dersom Modparlen bc-

reder Sagen senere (end saa, at Kvidmænd tilkaldes i Böigden),

og tilkaldcr paa Thinge Nabobönder fra Omegnen af Kamp-
pladsen, hvor dcn dræbte íik Banesaar, til Udsagn om, at

han var ufredhellig, da sknllc de foretagc Tilkaklelscn i det

scneste en Nal, förend Domsiolene drage ud (il Sagcrs Paa-

kjcndelsc. Men Sagsögcrcn skal lilkaldc dc sammc Nabo-

bönder, som dcn anden bar liíkaldt fÖr
9

og dct (ilkommer

den, som forelog Tilkaldelscn sidst, at udövc Forkastclsesret

mod Kvidmamdene. Dersom dc Kvidmænd, som Modparten

tilkaldcr (mcd Hensyn til UfredhcIJigheden) , ikke crc dc

samme 1
, som Böndernc nærmcst Kamppladsen . hvor den

dræble íik Banesaar, skal den , der anlægger Drabssagen,

paa Thingc tilkalde de Kamppladsen nærmest boendc Bön-

der, hvilke han anscer for de rcttcstc Mcdlemmcr af Kviden.

Dcrsom Drabsmanden paa cn anden Kampplads har udövet

en Gjerning, hvorved han har gjort sig ufredhcllig i Forhobt

til den dræbte, og Sagsögeren er paa Thinge , men Sag er

bcredl mod den drœbte
,

siglende lil at faae ham kjendt

ufrcdhcllig, med tilkaldle Kvidmænd fra Omcgncn af dcn

Kampplads, hvor han íik Banesaar cller Lcgemsbeskadigel-

ser, da skal Sagsögercn i Drabssagcn Iyse Sögsmaal imod

Drabsmanden baade for Drabet og for dcn Lovovertnedelse,

han för havde udövel, og hvorvcd han havdc gjorl sig ufrcd-

hellig i Forhold til den dræblc, og skal han paa Thingc

tilkalde Honder, der boe nærmcst dcn Kampplads, hvor

Drabsmanden har udövet den Gjerning, hvorved han har

gjort sig uívcáheWi^ i Forhold til den dræbte. ,
Dersom

SagsÖgercn ikke er tilstede paa Thinget, men Sag cr bcredt

mod den dræbte, siglendc til al faac ham kjendt ufredhellig,

og der paa Thingc ere lilsledc Frænder til den dræble, —
Næstsödskcndebörn ellcr nærmere beslægtede — kan dcn af

d< 4m
?
som vil, anlæggc Drabssagen, som om han var den

rette Sagsöger. Men cncs dc ikkc om, hvem der skal an-

lægge Sagen , tilkommcr det den af dem, som er nærmcst

beslægtet. Men dersom der paa Thinge ingcn er tilsledc,

der or saa na;r besla;glct, cllcr de, der ere lilstcde. ikke

d. e. ere lilkuldle fra OiHeyncn af eí andet Sled.

14
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ville anlægge Sagcn , da tilkommor Sagcns Anlæggelse dcn

Gode, i hvis Thinglag Sagsögeren er. Hvad enten nogen

bliver dræbt eller saaret, saa at hari ikke selv er i Stand

til at berede Sagen til Anlæggclse, og han heller ingen anden

kan faae dcrtil, da erc hans Frænder bereltigede til i alle

Maader at behandle Sagen som SagsÖgercn , hvis han var

tilstede paa Thinget, og samine Het tilkommer Godcn. Det

er faslsat, at hvosomhelst af de Mænd, som her ere opreg-

nede, anlægger Sagen, da skal, dersom Beviserne falde nd

lil dcn dræbtes Fordel , dennc kjendes uskyldig i dc Sager,

der bleve beredte imod ham, men Drabsmanden skyldig til

fuld Fredlösheds Slraf. Dersom Sagsögeren ikke er lilslede

paa Thinge og ingen af dem, der riu erc opregnede, og

Sag til Ufredhellighcd er beredt imod den dræbtc, men
Drabssagcn ikke cr beredt, da kan hver, som vil , tilkalde

Mænd til alle de Forsvarskvider for den dræblc, som ere

nödvendige; han skal tílkaldc Ivvidmændcne paa den Maade

som för er sagt om Fremgarigsmaaden , naar Sag bercdcs

til Anlæggelse dcr paa Thiriget. H\ ilketsomhelst Udsagn

dcr da afgivcs lil den dræbtes Fordel, saa at Drabsmanden

vildc blivc fredlös, dersom Sagcn paa lovformelig Maade var

bleven bercdt hjcmme i Böigden imod Drabsmandcn, da skal

den dræbte og hans Gods kjcndes fri for Tillale i dc Sager.

Paa samme Maadc som sagt cr om dct Tilfælde, naar Sag-

sögercn ikkc er tilstede paa Thinge, skal der forholdes, naar

nogen blivcr dræbt paa Thinge, og Sag er beredt imod dén

dræbte siglende til at faae ham kjendt ufredhellig.

108. Om Anslag til L cgemsbeskad igelscr.

Straflen er í*andsforvisning , om man beder en anden

al drage hen rned sig for at lilföie andre Legernsbeskadigel-

ser eller lægger Anslag lil Legemsbeskadigelser imod en

Mand. Sammc Straf er og for enhver, der lover Dcllagclse

i Voldsgjerning. I den Sag skal Slævning foretages i Böig-

den, og 1) Böndcr tilkaldes i Böigden, der boe nærmest den

sagsögtes Hjcm. Dersom man lægger sig i Baghold for

Folk, skulle hjemme i Bðigden tilkaldcs de Bönder, som hoc

nærmcst vcd Bagholdsstcdet. Men dct er Baghold, naar Mænd
tove paa et Sted, fordi de have lil Hensigt der at tilföie
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Folk Legemsbeskadigelser cí ler dcrfra at begive sig til det

Sted, bvor de vil angribe Folk. Mcn mödes de, saa, uagtet

de, imod hvílke Bagboldct blev lagt, have begyndt Angrebet,

ansees de ufrcdhcllige, der Iaac i Bagholdet, bvis de

blive dræbtc. Del er fastsat, at elhvert Anslag, sigtende

til at tilföie andrc Legemsbeskadigelser, síraffes med Lands-

forvisning, uaglet Anslaget ikke luldbyrdes, mcn mcd Frcd-

löshcd, bvis del bliver fuldbyrdet.

Dersom man lægger Anslag imod cn Mand
,

sigtcnde

til at der tilfÖics bam Stöd eller Saar eller Legemsbeskadi-

gelscr, hvilkcsomhelst af disse Anslag ban lægger, da skal

Sag anlæggcs for den Skade, som virkelig bliver lilföiet,

uaglet der kuu tilsigtedes et Slöd eller Saar, hvor det faldt

ud lil Bancsaar. Dcrsom man hævner el Angreb med Slöd,

skullc de Bönder, der boe nærmest ved Gjerningssledet, give

Kvidudsagn om Angrel)et, men cn Tolvmandskvid om Stö-

del. Det cr Anslag imod en Mand , naar man giver Folk

saadanne Forboldsrcgler , at bin vil værc sin Banc nærmere

og sin Sundbcd fjcrncre, ifaid dct som ban sagdc blivcr udfört.

Det er Anslag lil Legemsbeskadigclser , naar man un-

derfundigcn mager det saalcdes, at Vaaben eller anden far-

lig Gjenstand skal falde paa en Mand ellcr kastes paa bam;
ligesaa naar man viscr cn Mand udi Surnpc eller lil Steder,

bvor der erc vilde Dyr. I alje disse Sager skulle Kvidmænd
tilkakles i Böigdcn , fra Omcgncn af det Sted , bvor Skaden

blcv tilföict. Mcn blev ingen Skade bam tilíöiet, men var

tilsigtet, skullc dcn sagsÖgtes Nabohönder lilkaldes. Det

sagdc Gudmund var Lov, at der med Hensyn til dc Anslag

til Legcmsbcskadigclscr , dcr lægges paa selvc Kamppladsen

samt udíöres dcr, skulle tilkaklcs 9 Bönder dcr boc nær-
mcst ved Kamppladsen, men 9 (af den sagsÖgtes) Nabobönder

i Anledning af alle de Anslag, der ikke kommc til Udfö-

relse; og skulle 9 Böndcr tilkaldes, dcr boc nærmest ved

dcns Hjcm, dcr lagde Anslaget.

109. Om Bra n d sti f lel ser.

Det er fastsat, at dersom man beder en andcn at gaae

med sig for at indebrænde Folk cller deres Kreaturer, da

•
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cr Straífen derfor Landsforvisning, og ligcsaa for enhver,

som iover det
;

og skal der hjemmc i Böigden tilkaldcs 9

Nabobönder lil hver af dcm. Dcrsom de begivc sig paa

Toget og lagc Jld, skullc Kvidmænd lilkaldes fra Omcgnen
af det Sted, hvor de toge lldcn. Men træíles de med lld,

som de havc taget for at iværksættc Brandsliítclsc, da falde

(lc uíredhellige, og Straífen cr Fredlöshed. Men brænde de

Tolk cller deres Krcaturer inde, straííes dc mcd Frcdlöshed,

og skulle Bönder lilkaldcs hjemmc i Böigden fra Omcgnen
af Brandstcdct

109 a.

Dct cr fasts.it, at der i Tilfælde af fredlÖses Drab skal

íorholdes saalcdes, som her nu vi! blive sagt. Naar man
fangcr cn frcdlös, skal man ikke íöre ham længere bort

end et Pileskud fra dct Sted, hvor man skal dræbe ham.
Dc skulle dækkc Ligct paa ct Stcd , hvor der hvcrkcn er

Agcr ejler Eng, hvor dcr ei ere V.inde, der rinde hen til

heboedc Gaardc, og længcrc bortc fra Bondcns Gjcrdc end

ct Pileskud. Dcrsom dc ikkc dækkc Liget af cn (redlös,

cr Strafféri 3 Marks Böder. Men dræhe de cn fredlös paa

et andet Sted end befalet er, strafles det med ?, Marks
Böder, og skal Domstolen kjendc dem pligligc til at bringc

den fredlðse bort inden Udlöhct af dc næsle 14 Nætler;

den Sag er Grundeieren bcretliget til at anlægge. Men kun

da blivc dc strafskyldige for Bchandling af en frcdlös, om
dc cnd bringe ham længere bort cnd i Pileskuds Afstand,

ifald de reise Stendyssen ovcr ham paa cn anden Mands

•
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Grund , end hvor de toge ham fangen. Men ville tíe före

en fredlös til den Mand, som erhvervede Straflcdommcn

over ham , da ere dc bcrclligcdc dertil, og skulle de före

ham bunden derhen og tiihydc sin Hjælp ved at fölge med
til del Sted, hvor han vil dræbe ham. Dersom den, dcr

erbvervcde Straífedammen ovcr dcn fredlöse , ladcr ham
slippc bort, slrafl'es han mcd FredlÖshed

; og Sögsmaalsrelten

mocl ham tilkomrncr de Mænd , smn förte den frcdlöse til

ham
;

ogsaa mislcr ban al Rét til Tiltalc mod andre for

Underhold ydet den fredlöse, Dersom dcn, som erhvervede

Straflcdommen , sender ham hcn til andrc Folk élier ydcr

hám lljælp i nogen Henseende, da taber han al Het lil Til-

tale mod andrc, som have ydct dcn í'rcdlöse Understöltelse,

og strafles han dcrhos med Frcdlöshcd, og hvo, som vil, er

béretliget til at anlœgge Sag mod h;im, for at han jncd Vi-

dende har ydet en fredlös Hjælp, som han selv har forfulgt

til Straf; Sags(igcren skal i Stawningcn gjöre Paastand paa

Fredlöshedsslraf, Fortabelsc af Tiltalc rnod dcm, som have

ydet dcn frcdlöse Understölíclsc, og om at Sögsmaalsrctten

mod disse skal tilíahlc ham selv. Ingen strafl'es fordi han

givcr en frcdlös Mad undcrvcis, naar lian förcs til dcn, der

erhvervede StraíTcdommen over ham. Naar cn frcdlös bli-

ver dræbt, tilkommer Prisen paa hans Hoved den, der först

saaredc ham med sine Vaabcn. Mcn jagcs han imod Vaabcn
cllcr ud i Sumpe, lilkommer dcm alle lige Del i Priscn, og

dct samme gjaíldcr, naar de före bam tit den, dcr forfulgté

ham til Straf, og skulle de kasle Lod om, hvem af dem dcr

skal indfordre Prisen.

109. b.

Dersom frcdlöse Mænd llygte til ubebocde Husc eller

til ubcboede Sælerhytler, da kan man bryde Husene ind til

dem, om man vil, eller brænde Husene, hvis man ikke kan

angribc dem paa anden Maade. Dc skulle crstattc Eicren

Huset, efter som 5 Naboböndcr vurdere det med Haanden
Jagt paa en (hellig) Bog. Dersom frcdlösc Mænd flygte

for deres Forfölgere ind i Husc, hvor fredhellige Folk ere

indc, da skulle Forfölgerne opfordre disse til at gaae ud.

Men ville de ikke gaae ud
5
da gjælder dct dem Fredlöshed,

>



ifald det foliver de fredlöse (il Frelse. Bryder, man ÍIus

ind til fredluse Mænd , da ansees Huset ufredhelligt ug li-

gesaa de ikke frcdlösc Mænd, sum stille sig til Forsvar for

de fredlöse; men Huscicren tilkcmmer dcr Skadeserslatning,

cftcr som 5 Nahofoönder vurdere det, ifald dc ikkc gaae ud

(og Husct maa forydes). Ei skal man, fur at faae fat paa

frcdlöse Mænd, forænde Huse, scm ikke cre ufoefocedc. Der-

sum de fredlusc cre ligesaa mandstærke eller mere mand-
stærke, end de, der ere inde i Husct tillígemed dem, eg

disse folive furhindrede af dc frcdlöse fra at gaao ud, da

slrafles de ikkc fur at de fcrfolive indc, dersum dc faac Fcr-

svarskvidudsagn fur at de ikkc kunde gaae ud eller ikkc

turde det, Dersom Slaver cller Gjældstrælle dræfoc en fred-

lös, lilhörer Prisen dc Mænd 1
, som have Gjæld at fordre

af den fredlöscs Drafosmamd.

110.

Naar man dræfoer en fredlus, skal man lyse Drafoet i

samme Etmaal ug lurkynde det fur en Mand, sum har fast

lljem (paa Gaarden). Men furkynder han det ikke i sammc
Etmaal, kan han ikke fordre Prisen for dcn fredlúscs Ilcved.

Men kun da skal Drafoet aí en fredlös ansees fur Murd, naar

Kviden giver Udsagn om, at han vilde holde det hemmcligl.

Man kan dræfoe fredlöse Mænd , for derved at opnaae

Strafformiklelse fur fredluse, sum ere skyldige i Fnrforytlcl-

ser, hvori Forlig kan slultes, med Undtagclsc af Tyvsagcr.

Naar en Mand, sorn ikke er fredlus, dræfoer en íredlus lil

StraíTurmiIdelse for en anden fredlös. da crhverver denne

Ret til at maatlc föres ud af Landet, naar een fredlus er

folcven dræfot til StraíTnrmiIdelse for ham. Dræfoer han endnu

en fredlus til StraíTurmiIdelsc fur ham, foliver han lands-

forvist. Men dræfoer han en tredie, foliver den fredlösc

aldeles fri fur Straf. Samme Virkning har det med Hensyn

til en fredlus Mands StraíTrihed, naar han selv dræfoer andre

fredluse, for at upnaae Furmildelsc i sin Slraf. Hvad cn-

ten cn Mand, der ikke cr fredlns, dræber en Skovmand lil

1) j: Herrtrne eller Eierne.
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Strafformildelse for en anden fredlös, eller denne selv gjör

det for at 0{>naae StrafTonniIdelse, da skal den af dem, der

udöver Drabet, crklære, at han, som Pris for den fredloses

Hoved, vil have déa Mands eller sin egeri StrafTormildelse,

og skulle dc forkynde dct for 5 Naboböndcr, idet de lyse

Drabet. Man skal hvergnng íörkynde saadan StraíTormiIdelse,

som ved Drabet er erhvervet. Del er fastsat, at flere Mænd
kunne, om de ville, udöve Drab til StraíTormiIdclse for samme
fredlöse; enhvcr af dem skal lyse for 5 Nabobönder, at

de ville udövc Drabct lil Formildelse af dcn Mands Straf.

Og han opnaaer Uct til at maatlc föres ud af Landet, naar

eenerdræbt; mcn naar to erc dræble, er Straflen nedsat til

Landsforvisning , men aldclcs Straffri er han, naar tre cre

dræbte. Men förcnd Lysning er foretaget fra Lovbjerget,

gjælder hans SlraíTormiklclse kun i Forhold lil de Mænd,
som havc spurgt den Nedsættclsc af bans Straf, som er op-

naaet ved Drabet af SkovmaMid
,

og skal dcr den næslpaa-

fölgcnde Sommer (paa Allhingct) forkyndcs, hvad Stralíor-

mildclse hari har opnaael.

Naar en Træl bliver fredlös for Drab af sin Hcrre el-

ler Herskcrinde, da skulle de, som paagribc ham, före ham
— dcrsom det cr inden Landsfjcrdingen — lil den Mand,
som har crhvervet SlraíTedommcn ovcr dcn frcdlösc; men
denne skal hugge Hændcr og Föddcr af den frcdlöse og

lade ham lcvc saalænge han vil. Vil dcn, der crhvcrvede

Straffedommcn, ikke afhugge Ilændcr og Föildei' af ham,'

straffes han med Landsforvisning; men dc, som overbragte

ham den fredlösc, ere bercltigcde til at anlægge Sag mod
ham dcrfor; ville de dct ikke, da kan Sagcn anlaíggcs af

hvem der vil foríÖIge dcn eftei' Lovcns Slrænghcd. Dcrsom
Mænd inden Fjerdingcn slaae saadan Skovmand ihjel og ikke

ville före ham til den, som forfulgte ham til Slraf, og de

have kunnet angribe ham paa anden Maade cnd med Vaaben,

da slrnfíes de med Landsforvisning. Men Sögsmaa lct mod
dem lilkommer dcn, som crhvervede StraíTcdommen over

den fredlösc. Naar det er Udenfjerdingsmænd dcr paagribe

den fredlösc, kunne de vælge enten at lemlæste ham paa

samme Maade som den, der erhvervedc StraíTedommcn ovcr

\
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ham, eller föré deri fredlösc hcn til ham. De erc pligligc til

at pine ham til at give Forklaring, og lade de nærmestboende

5 Bönder være lilstcde dervcd; Laodsforvisning er Straffen

íor dcm, der pine ham, ifald dc ikke berelte hans Ord sand-

færdigen eller læggé Skjul paa dcm. — Paa sammc Maade
skal der forholdes med Gjældslrælle, som páa lovlig Maade cre

tagríe i Gjældstrældom , og om hvilke Fbrkyndelsc er skeet

paa Lovbjerget. — Sammc Rct til Sögsmaal haves dcr mod
Udenfjerdingsmænd, som mod dem, dcr boc indenfor Fj crdingen

,

hvis Udenfjerdingsmændene ikke gjöie eh áf Delene (at lem-

læsle elier hidförie den fredlöse) « <>g skal der paa Thinge

tilkaldes 9 Nabobönder til lívidudsagrt.

Ei er nogen pligtig til at dræbe en fredlös, om han cnd

Iraiflcr ham og kommer i Tale mcd ham, naár han ikke

tager ham fangen og ikke ydei' ham Bistand til hahs Fteise,

— undtagcn han sclv har erhvérvct Straffedommcn ovcr den

frcdlöse. Den , som har dræbt cn fredlös, skal i Thing-

skrænten (paa Vaarthinget) ellcr paa Lovbjcrget (paa AI-

thingcl) lyse Sögsmaal om Prisen paa dcn frcdlöses Hoved,

cn Mark i lovligc BetaJingsmidler, imod dcn Gode, til hvis

Thingiag han hörer, og denncs Mcdgoder i Thinglaget og
allc dcres Thingmænd; han skal lyse „lil Betaling og lil

Udredclseu ; han skal skaflc 2 Mænd , som paa deivs Ærc
ville bevidne, at dc gjenkjendte den frediöse og at han

blev dræbt paa det Sted, som Sagsögeren udsigcr. Har
han ikke (saadantie) Mededsmænd, skal han tilkalde sine

5 Nðbobönder til Kviduds.ign , om den og dcn blcv dræbt

dcr eller ikke. Domstolen skal dömrnc Godcrne pligtigc til

at udrede 1 Mark i lovlige Bctalingsinidler, saaledes, at hver

af de 3 Goder og dercs Thingmænd udrcder lige stor Del

af den Mark, og skal Kelten fastsætte I'elalingstcrminen for

samme íoran Boddören hos hvcr af Goderne, naar Folk have

været en Nat paa Thinget. Dcn Godc, som ikkc har Bod,

skal betale foran en af sinc Mcdgodcrs lioddör. Mcn Goden
skal íra sine Thingmænd indkræve (den Del af Marken, som
faldep paa ham), og skullc de betalc det i Forening mcd
Thingreiselönsáfgi ften . Dersom man dræber nogen af dc tre

Slags frediöse, paa hvis Hoved der er sat en höiere Pris, skal
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man paa Lovbjerget lyse dcn Sag imod alle Goder her i

Landct og deres Thingmænd, til Udredelse af Prisen for

en Skovmands Drab, 3 Mark i Jovligc Bctalingsmidler ; han

skal lyse Sag til Anlæggelsc for den l'jerdingsret, som hörer

til den Fjerding, hvorfra ban selv cr; men Belöbet skal ved

Dommen bcslcmmcs lil at udrcdes næste Sommer, den Dag
dcr er midt i TJiingel, paa Thingsledbondens Kirkcgaard ; de.

samme Beviser skullc anvendes, som naar Sag anlægges for

at crhoJde Prisen paa en anden Skovmands Hoved.

111.
i :

* .
-

- 4 ; .i

Trælledrab erc disse: dersom man dræber en andens

Træl ellcr TræJkvinde; Straffen derfor cr Landsforvisning;

men Sagen skal anlægges som anden Ðrabssng, undtagen at

der paa Thinge skal lilkaldes Naboböndcr. Uagtet ilere end

een have deltagel i Trællens Drab, skal dcn diæbtes Herre

udkaare en af dem til Drabsmand, hvem han vil. Bliver

han dömt skyldig, tilkommer dcr Sagsögeren af hans Gods
Erstatning fqr Trætlen, efter som Sagsögerens 5 NabobÖnder
med Haand lagt paa (hellig) Bog jfor Retten ansætle Træl-

lens Værdi. Dersom en MamU der paa Grund af sit SJægt-

skab til Herren, kan være gyldig Thingmand for hansGaard 1

,

dræber hans Træl, da straffes han ikke derfor, men skal

betale Træílens Værdi. En Træl hiiver ufrcdhcliig, dersom

han lilföier cn Mand Fornærmelser i Ord. saaledes at fuld

pcrsonlig Bod derfor skal betales, eller i Gjerning saaledes,

at halv personlig Bod skal betalcs. Dersom Trællcns Herre

er tílstede, naar Trællen hliver dræbt , da cr Drabsmandcn
ufredhellig for ham og alle dern-, der kunnc være gyldige

Thíngmærid for hans Gaard, dcr paa Gjerningsstedet , med
mindre Trællen maatte bave forelaget noget, hvorfor Jian

var at ansee ufredhelli<r. Paa det Sled, hvor Trællen er

bleven fældet, kan man udöve Hævn for hára, men ellcrs

ikkc. Naar en Træl , for at forsvare sin Hcrre, löber

imod Modstandcrens Vaaben, straffes hans Drab med Fred-

») St ocenfor C. 89
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löshed, ifald hari derved faaer Bane. Dersom Hcrrcn dræ-

ber sin Træl, slrafles hán ikke derfor, mcd mindrc han gjör

det paa hellige Tidcr cller i Langefaston , da er Slraffen

Landsforvisning; bg skal der paa Thingc lilkaldes 9 Nabo-
bönder lil Kvidudsagn, ug den Gudc er sugsmaalsbereltiget,

i hvis Thinglag Drabsmandcn er. Vil han ikke, kan hvo

som vil, anlægge Sagen. Ikkc slraflcs han for Trællcns

Drab, til hvad Tid han saa dræber ham, dcrsom han uduver

Drabet formedélst Furnærmelser, for hvilke en fri Mand
vilde falde ufredhellíg.

Dersom man liJföicr en Træl ct svært II ug, da bodcs

derfor lil Herren Orer og lil Trællcn 3 Orer. Men slaaer

han Trællcn fordærvet cller saarer ham, skal han til Herren

belale Trælicns Værdi, saalcdes som NabobÖnder med Haand
paa hellig Bog vurderc dcn, og derhos eftcr NabobÖnders
Vurdering, Erstatning for den Byrdc, sorn det vil mcdfure fur

Herren, derscm Trællcn paa Grund af Slagene bliver udyg-

tig til at arbeide fur Fuden. Dcrsom Trællc, tilhurendc

furskjellige ílerrcr, slaaes mcd hinandcn, skal den, sum slaaer,

belale til Berren 6 Orer og til Trællen 3 Orer, ifald han

har Evne dertil, men ellers ikkc. Dersom Trælle, tilhurendc

furskjellige Herrer, dræbe hinandcn , kán Hcrren lil dcn

Træl, sum har udövet Drahet, vælge, enten at ovcrlade lil

Vedkommcndc at sagsögc Trællcn, eller ogSaá at betale den

dræhlc Træls Værdi, efter som Nabobönder mcd llaand paa

hellig Bog ansætte den. Dersom Trællene slaac hinanden

fordærvede, skulle begge Herrer i Forcning nyde Gavn af

dcn sundc Træl, og begge i Forening underholde den Iemslagne.

Störrc Ret har Trællen i een Hcnseende -fremfor en fri

Mand: Trællcn er bcrettigct (il at uduve Drabshævn for sin

Kones Forförelse, uaglet hun er Trælkvirídc; mcn ci har en

fri Mand Ret ti) Drabshævn for en Trælkvindes Forfurelse,

uagtct hun er hans lionc.

112. Om Trælles Frigivclse.

Den Mand, som frigiver en Træl, skal forsörgc hans

Börn ; dcrom gjælder det samme som om Arv. For Trællcs

i
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Vcdkommcnde gjældcr del, at dcn Mand, som cr bereltiget

til Pengefordelen af dem
5

skal forsörge dem. Trælíen blivcr

ikke frfj förend han har crlagt dct Malvc af sin Værdi cllcr

mere. Frihedcn cr fuldslændig givet Trællen, naar han er

indfört i Samfundet. Dcn Gode, i hvis Thinglag han er,

skal indföre ham i Samfundet. Han skal lage Korsct i sin

Haand og tilkalde Vidner til Vidncsbyrd om, at han svær-

ger Ed paa Korset, Lov-Ed ,,og jeg erklærer for Gud",

at han vil holde Loven som en Mand, dcr hnldcr dcn vel,

og at ban nu vil være i lovligt Samfund tned andre Men-
nesker; „Gudcn være gram imod den. som nægter at holdc

Loven, mcd mindre han bödcr sit Gods dcrfor ;;
. Ei bchöver

cn Træl at aflæggc dcnne Ed, dersom han er blcvcn fri-

given som ung. Haly personlig Dod (for Fornærmelser)

skal han tage, hvis han kommcr til at boe paa en Jarls Jord,

men fuld og hcl , hvis han kommcr til at boc paa Kongens
Jord. En Penning skal han give dcn Godc, som indförcr

ham i Samfundct; dcn skal værc J

/io ÍU° cn ^re « Man ^an

frigive en Træl , som man har bclalt fuld Kjiibcsum for.

Frigivcr man en Træl, som man ikkc har kjöbt for fuld Be-

laling, da cr han, meri ikkc hans Frændcr, pligtig til at

forsörgc Trællcn, dcrsom han blivcr trængende. Man cr

bcrettiget til at kjöhc sig en Traílkvindc til sin Vcllyst for

12 Orer udcn Tilladclse fra Lovretlcn. Dcrsom en Træl er

frigiven, uden at være indfort i Samfundct entcn paa Al-

thingct ellcr Q'rcmstiIlcQ paa Thingskrænlcn (paa Vaarthin-

gel), da skal han hvcrkcn tage personlig Hod som fri Mand
ellcr som Træl, og kaldcs han da frigivcn fra Spaden.

Dersom Kreaturer dræbe bina))den, skal aHid Halvdelen

af Skaden erstaltcs efter 5 Nabobönders Vurdcring.
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Ring-Opregning K

113.

Fíre ere de lovbeslemte Ringe. Den forsle er tre Mark
stor; den anden tyve Orer; den tredie lo Mark; den íjerdc

tolv Orer. Med Hovedringen fölge sex Orer i Ringdække

og olte og fyrgctyve Hvid-. Med tyvc Orcrs Ringen föTger

en halv Maik i Ringdække og to og tredive Hvid. Med to

Marks Ringen folge trc Orcr i Ringdække og fire og tyve

Hvid. Med tolv Orers Ringen íölge to Orer i Ringdække
og sexten Hvid. Til den förslc Ring ere trc Mænd haade

Ringyderc og Ringmodlagere. nemlig (dcn dræbtes og Drahs-

mandens) Fader, Sön og Broder. Til tyvc Orers Ringen

ere fire Mænd baadc Ringyderc og Ringmodlagere
,

nemlig

Farfader og Sönncsön, Morfadcr og Daltcrsön. Til lo Marks
Ringcn erc ogsaa fire Mænd baade Ringydere og Ringmod-
iagere, nemlig Farbrodcr og Brodcrsön, Morbrodcr og Söster-

sön. Tolv Orcrs Ringcri skal modtages af (^den dræbtes)

Farbroders Sönncr, Faslcrs og Morhrodcrs Sönncr og Mosters

Sönner, og ydcs af den dræhtes lige nære Frænder. Dermed
ere Ringene forbi.

De Mænd, dcr ere (en Grad) fjcrnere beslæglcde med
den dræbte end Farbroders Sönner, Fasters og Morbroders
Sönner cller Mosters Sönner, skulle modtage een Mark af

Drabsmandens lige nær Beslægtcde. Drabsmandens Næst-
— - -

i _ .
.

- - -
-

i r i ii m m.i mi-

1) o: Opregning af hrœndeböder for Drab ; Guld* og Sófr-ttinge brugies som
Be/alingsmíddet.

2j Saatedes Aare pi troet at hunne orcrsœfte þvciti, ef Omsœfningxmiddel <>f

uris Vœrdi.

•
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södskendebörn — mandlige Slægtninge i tredie Led— skulle til

den dræbtes mandlige Slæglninge i tredie Lcd böde fem 0rer

og en Ortug 1
. De, der ere en Grad fjernere bcslægtede

med Drabsmanden end NæstsödskendebÖrn , skulle betale

halvfjerde 0re til den dræbtes Iige nær beslægtede Frænder.

Den dræbtes mandligc Slægtninge i fjerde Led skulle af

Drabsmandens mandlige Slægtninge i fjerde Led modtage to

0rer og en 0rtug. De, der ere en Grad fjernere beslæglede

med Drabsmanden end som saa, skulle böde halvanden 0re
til den dræbles lige nære Frænder. Den dræbles mandlige

Slægtninge i femte Led skulle modtage en 0rc af Drabs-

mandens mandlige Slægtninge i femte Led. Dermed sluttes

Bödcopregningen. Mcn i alle de Tilfælde, hvor der skal

bödes en 0re eller mere, kan Forbud nedlægges (af den

dræbtes Frænder, mod Samkvem med Drabsmandens Frændcr),

Dersom retlöse Mænd dræbes, kan der ikke i saa

Fald fordres Frændeböder. Dersom flere end een have del-

taget i et Drab, skal Sagsögeren, for Retten eller, vcd Vold-

gift, for Voldgiftsmændene, udvælge en Mand til Drabsmand,
hvem han vil af dem, der deltogc i Drabet, og af hans Æt
skal han fordre Frændcböder; udvælgcr han ikkc en Drabs-

mand, kan der ikke fordres Frændcböder. Dcrsom Sag-

sögcren i en Drabssag indgaaer Forlig om Drabet uden for-

udgaaet Samtykkc fra (Lovrelten paa) Althinget, skal han

ingcn Del tage med de andre Frænder i Frændebödernc.

Kun da kan Sagsögeren i en Drabssag modtage (dcn for

ham cfter hans Slægtskab til den dræbte bestemtc) Ring,

naar han ikke (som Arving til den dræbte) skal modtage
(personligc) Drabsböder, og naar han ikke (ved Forlig) mod
Pengebelaling indrömmer Drabsmanden större Formildelse af

StraíTen end at han bliver landsforvist; naar delíé ikke er

indrömmet, bör Sagsögeren (lilligcmed Ringen) modlage Ring-

tilgiften (Ringdække og Hvid). Sagsögeren beröver sig (disse)

Tilgiftsböder, dersom han förer Drabssagen mindre eftcr

Lovens Slrenghed eller til ringere Böder, end han vilde have

gjort, dersom han (selv) skulde have havt Böderne, og en

1) En Mark — 8 Orer\ en Ore — 3 Örtug ; en Ore — iO Penninge; sce S.

203, jrfr. dog c. 2J5 ; \)veiti, sem vi vversœlte ved llvid^ regnes af noglc

for l/
3 af en Ortug.

15
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Kvid 1 bevidricr dette ved sit Udsagn. Dersom en , der er

yngre end 12 Aar, dræbcr en Mand, og ingen andcn bliver

ovcrbevist om at have været med i Raad, faaer Sagsögeren

alene samtlige Frændeböder. Forelages der íkke Lysning af

Drabet, eller skecr Lysningen paa urigtig Maadc, kan dog

ligefuldt Krav gjöres paa Frændeböder, og delte gjældcr og-

saa, om end Drabssögsmaalet (paa Grund af fcilagtig Anlæg-
gclsesmaade) bliver ugyldigt, naar blot ikkc nogen Indsigelse

tages til Fölge, hvorcfler den dræbte ansees at være falden

paa sine Gjcrninger. Bliver Drabsmandcn (ifölgc Dom i

Drabssagen eller Forlíg) frcdlös eller forvisl, eller han blivcr

dræbt, er der dog samme Krav paa Frændebödcr som cllers.

Alle Uinge skulle udredes, hvor mange (eller faa) der

er, som skal böde, eller hvor mange eller faa der cr, der

skal modtagc dcm, og skal ingcn böde större Ringc, end

han (naar han hörte til den dræbtes Frænder) skuldc have

modtagct. Dcn slörsíc Ring skal den dræbles Fadcr og Sön

og Brodcr tagc, og de skullc modtage den af Drabsmandcns
Fader og SÖn og Broder, og skal hver af dem tage en Mark

af Ringen og to Orer af Ringdækket og sexten Hvid, og

paa samme Maadc skal hver af Ydernc bctale — dersom

alle disse Slægtninge erc til baade paa dcn modlagende og

bödende Æts Side. Er der een Sön af den dræbte, men
mange Brödre, skulle Brödrene ligcfuldt tagc en Mark, og

(ligesaa) skulle Sönner tage en Mark, om der end er mangc
af dem, men kun een Broder; paa samme Maade skullc

Drabsmandens Frænder delc Udredelscn mcllcm sig, uagtet

der ikke er lige mange Brödre som Sönner. Dersom dtr

baade levcr en samfædre Broder og en sammödrc Brodcr

til den dræbte, skal sammödre Broder modtage Tofcmtedelc

af Marken, men samfædre Broder Trefemledele, og skal

denne alenc have Ringdække og Hvid. Fader skal tage

Totrediedele af Ringen , dersom Sön ikke er til, og Sön

Totrediedcle, dersom Fader ikke er til. Levcr der (kun)

een lovlig Modtager af Hovedringen, hvem af dcm det er

(Fader, Sön eller Broder), skal han tage Ringen ubeskaaren,

med Ringdække og Hvid. Lever hverken den dræbtes Fader

eller Sön, men der dog Ievcr nogle dels samfædre dcls

J) Jury.
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sammödre Brödre, skulle de sammödre Brödre tage Tufemte-

dele af Ringen ug de samfædre Brödre Trefemtedele
,

ug

skulle dissc sidste have hcle Ringdækket ug Hvidene. Lever

Fadcr eller Sön cg ccn Bruder, sum er sammudre, skal

dcnne af Ringen tagc fuld Brcderlud, sum um han var sam-
fædre — dersom kun en af dem (Pader eller Sun) er til.

Men er baade Fader og Sön til, ug ecn Bruder, sum er

sammödre, skal Brudcren af Ringen mudtage en halv veict

Penning mindre end halvsjette Ore
7

af Ringdækket en öre,

ug utte Hvid. Er dcr ingcn luvlig Mudlager til Huved-
ringen, uden sammudre Bruder, skal han lage Ringcn ube-

skaaren, med Ringdække, men ingcn Hvid. Men erc luvlige

Ydere af Huvcdringen ikke lil , skullc alle Mctllagerne af

ligestcrc Böder miste lige megct, — sledse eftcr det For-

huld, hvuri de kaldes til al modtage Bödernc.

Den aridcn Ring er Ty veörersringen ; den Ring skal dcn

dræbtes Farfader ug Sunnesun, Morfader og Dattcrsön tage,

og mudlage dcn af de íire Mænd, sum erc i lige Slægt-

skab med Drabsmandcn. Den Ring skal deles i fcm Dele

mellem dem, ug skal Farfadcr ug Sunnesun have Trefemte-

dele af Ringen samt hele Ringdækket og Hvidene , men
Murfader ug Daltcrsön Tofemtedele. Er kun cen af dcm,

enten Farfadcr cllcr Sönncsön, til, men beggc de andre

(Morfader og Dattcrsön) ere til , eller er kun een af disse,

enten Morfader cllcr Datlcrsön, til, men hine begge cre til,

skal Ringen Jigefuldt dcles mellem dem paa den Maade, som
för er sagt, og kaldes dct Mandssidesböder, som de Mænd
tage, der ere beslægtede (med den dræbte) paa Mandssiden,

men Kvindcsidesbödcr, som de Mænd tagc, der cre beslægtede

paa Kvindcsidcu. Om dcr cnd er særdcles mange SÖnnc-

sönner eller Daltersönner
,

tage de ikke större Dcl af

Ringcn end ellcrs, og paa samme Maade skal ogsaa, naar

der er andre Frænder, der skulle modlage Ringbödcr, Bö-
derne deles lige mellem alle (lige nære) Linier, uden Hen-
syn til, um der er cen Mand i den enc Linie, men særdelcs

mange i den anden, naar (dog) begge Linier ere paa Kvindc-

siden, eller begge paa Mandssiden. Er der ingcn levlige

Mudtagcre til Tyveörersringen , uden enten Farfader eller

Sunnesun, skal han tage Ringen ubeskaaren, med Ringdække
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og Hvid. Men er der ingen lil, nndtagen Morfader eller

Dattersön, skulle de ligefuldt tage Ringen ubeskaaren, med
Ringdække, men ingen Hvid.

Tomarksringen skulle den dræbtes Farbroder og Broder-

sön, Morbroder og Söslersön modtage af de fire Mænd, der

ere lige bcslægtcde med Drabsmanden og skal Morbroder

og Söstersön have Tofemtedele af Ringcn, mcn Farbroder og

Brodersön Trefemtedele, og skullc disse havc Ringdækket og

Hvidene. Dersom der enlcn alcne er Farbroder. cller

alene Rrodersön, til at modlnge Ringböderne, skal han dog

tage den fulde Ring med Ringdække og Hvid. Men er der

kun enten Morbroder alene, eller Söstersön alene, til at mod-
tage Ringböderne, skal han dog tage den fulde Ring, med
Ringdække, men ingen Hvid, I samme Forhold skal denne

Ring tildelcs Slægtninge paa Kvindesidcn, som Tyvcörcrsringen.

Tolvörersringcn lillaldcr dcn dræbtes Farbrodcrssönner,

Fasters- og Morbroderssönner, samt Mosterssönner
, og de

skulle modlage den af alle de Mænd, der staae i lige Slægt-

skab til Drabsmanden. Den Ring skal ogsaa dclcs i fem

Dele mellem dem, og skulle Farbroderssönner tage Trefemte-

delc af Ringcn, samt Ringdækket og Ilvidene, men Mosters-

sönner samt Faslers- og Morbroderssönner Tofcrntedele af

Ringen. Om der end kun er een Farbroderssön, mcn sær-

dcles mange Mosterssönncr eller Fasters- og Morbrodcrs-

sönner, skal han dog tage dcn hcle Farbroderssöns - Lod.

Er der een Moslerssön, men særdeles mange Farbroders-

sönner, skal han (dog) have den hele Mosterssöns-Lod. Lige

Andel skulle Sönner af (den dræbtes) Faster eller Morbroder

tage af disse Kvindesidesböder, som Sönner af (den dræbtes)

Mosler. Men er der ingen (il (i denne Slægtskahsgrad),

undtagen een Farbroderssön, skal han dog tagc Ringcn ube-

skaaren, mcd Ringdække og Hvid. Er ingen af dem til,

undtagen een Moslerssön, skal han dog tage den fulde Ring

med Ringdække, men ingcn Hvid.

Dersom ingcn lovlige Modtagere til Tremarksringen ere

til, men de lovlige Ydere af den ere til, skal Farfader og

Sönnesön, Morfader og Dattersön modtage Hovedringen, for-

mindsket med en halv Mark — og skulle Slægtningene paa

Kvindesiden i samme Forhold tage Dcl i den Ring, som i
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Tyveörersringen ; deres (egen) Ring skulle de tage rned

Ringdække og Hvid , men ined en beskaaren Ring skal al-

drig fölge Ringdække eller Hvid. Er der ingen nærmere
Ringmodtagere lil, end Farbroder og Brodersön, Morbroder

og Söslersön, da skulle de tage tre Ringe. Deres (egen)

Ring skuííe de tage, med Hvid, ubeskaaren og bedækket

(med Ringdække), Hovedringen , formindsket med en Mark,

og Tyveörersringen, formindsket med en halv Mark; da ere

alle (tre) Ringe hvcr to Mark slor. Kun i det Tilfælde

skulle de modtage paa denne Maade, dersom der er nogen

lovlige Ydere af hver Ring til, og skulle dc ligefuldt mod-
tage det, om der end kun er Slæglninge paa Kvindesiden lil,

der skulle modtage eller udrcde Röderne. Men er ingen i

Live af den dræbles Slægt, der skal modtage Ringe, und-

tagen Farbroderssönner eller Mosterssönner eller Faslers- og

Morbroderssönner — medens lovlige Ydcre ere til i alle

Slæglskabsgrader — da skulle de tage Gre Ringe. Sin Ring

skulle de tage ubeskaaren, med Ringdække og Hvid ; de

skullc fremdeles lage Hovedringcn, beskaaren med det halve;

da bliver i saa Fald den störste Ring lige med den mindste

Ring; de skulle endvidere tage Farfadcrs-Ringen
,

beregnet

lil tolv Orer og Brodersöns - Ringcn, bercgnet lil tolv Orer;

da er Tyveörersringen bcskaaren med en Mark ogTomarks-
ringen med en halv Mark. Med ingen af Ringene skal

Ringdække eller Hvid fölge, undtagen mcd Farbroderssöns-

Ringen. Alle disse Ringe skulle deles i fem Dele, og skulle

Trefemtedele tilfalde Farbroderssönner , men Tofemtedele

Södskendebörnene paa Kvindesidcn. Er dcr kun een Mosters-

sön til, men ingen FarbroderssÖnner, skal han ligefuldt tage

alle Ringene.

Dcrsom ingen Ringmodtagcre ere i Live, undtagen Fader

eller Sön eller Broder, men alle de Frænder paa Drabs-

mandens Side ere lil, som skulle udrede Ringe — men det

ansees, som om alle erc lil , naar der for hver Ring er

nogle lil af de lovlige Ydere — da skal Fader og Sön og

Broder, hvad enten alle disse cre lil, eller een af dem, mod-
lage aJJc Hingene ubeskaamc; de skuJIe dele de andre Ringe

imellem sig paa samme Maade. som deres (cgcn) Ring, og

skal alene med Hovedringcn fölge Ringdække og Hvid.
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Er der een Farhroderssön til, men ingen Mostcrssönncr

e!Icr Fasters- og Morbrodcrssönner , skal han ligefuldt (naar

ingen af de nærmere Frænder er i Live) modtage alle Ringene

som foranfört.

Er der af den dödes Frænder, der skulle modtage Ringe,

ingen i Live, undtagcn Farfader ellcr SÖnnesön , Morfader

eller Dattersön, men alle Drabsmaudens Fræuder, der skulle

udredc Ringe, crc i Live, da skulle de (Farfader o. s. v.),

hvad enlen de alle ere til eller een af dem, tage alle Ringcne

ubeskaarrie, med Undtagelse alene af Hovedringcn ; dcn skal

formindskcs med en halv Mark; med ingen af Ringene skal

Ringdække cllcr ílvid fölge, udcn mcd Tyveörersringen. Er

der af den dræbtes Frænder, der skulle modtage Ringe, ingen

i Live, undtagen Farbroder eller Rrodersön, Morbroder eller

Söstersön, men Bodyderne ere til i alle Slægtskabsgrader,

da skulle hine, hvad enten de alle ere lil eller nogle af

dcm, tage alle Ringenc. Hovedringen skulle de tage, for-

mindsket med en Mark, og Tyveörersringen, formindsket med
en halv Mark; deres (egen) Ring skulle de tage ubeskaaren,

og ligesaa Farbroderssöns-Ringen. Mcd ingen af Hingerie

skal Ringdækkc cllcr Hvid fölge uden med Tomarksringen.

Men er der ingen nærmere Ringmodtagere til, end Farbroders-

sönner, skal der forholdes sorn foranfðrt. Ere de til , der

skulle modtage Hovedringcn og Tomarksringen , men ingen

af dem, der skulle modtage Tyveörersringen, skal denne fölgc

med den störste Ring, forudsat at de ere til, der skulle

udrede den. Men er der nogcn Ririg, hvorlil der hverken

er lovlige Udredcre eller Modlagere, da bortfalder den Ring,

Drabsmandens Frændcr cre de lovlige Ringydere og

skulle deltage i Udrcdelsen af hver Ring efler den Orderi,

hvori de erc anförlc. Drabsmandens Frænder paa Mands-
siden skulle af hver Ring udrede en saa meget större Del

end Frænder paa Kvindcsiden, som den dödes Frænder paa

Mandssiden modtage merc end Frænder paa Kvindesidcn, og

paa samme Maade (som gjælder med Hensyn lil Modtagelscn

afBöderne) skulle Drabsmandens Frænder — hvad enten der

er flere eller færre, som skulle deltage i Udredclsen af hver

Ring — fordele Udredelscn af alle Böderne imellcm sig, og

yde en dertil svarende Del af alle Bödcr, om det end kun cr
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Frænder paa Kvindesiden , der ere de Jovlige Udredere af

Böderne. Den dræbtes Frænder skulle fordeJe Modtagelsen

af Böderne mellem sig i alle Tilfælde. Er fier ingcn lov-

lige Udredere af Hovedringen, men de ere til , som skulie

modtage den^ skal Drabsmanden udrede Hovedringen, ube-

skaaren, mcd Ringdække og Hvid, dersom han slipper fri

for Fredlöshed eller Forvisning og er i Landet, men flere

Ringe skal han ikke böde. Men er han ikke til, skulle dc,

der skulle udrede Tyveörersringen , bode to Ringe: dercs

(cgen) Ring, ubeskaarcn, og Hovedringen, formindsket med en

halv Mark. Er der ingen nærmere Ydere end Farbroder og

Brodersön, Morbroder og Söstersön, da fkulle de udrede tre

Ringe: deres (egen) Ring, ubeskaaren, to Mark afTremarks-

ringen, og to Mark af Tyveörersringen — forudsat at Mod-
tagerne ti( disse Ringe erc til. Er der ingcn nærmere be-

slægtede Ringydere, end Farbroderssönner, da skulle de, der-

som Modtagerne cre til , bödc íire Ringe, tolv örer i hver

Ring; med ingen af Ringene skal Ringdække og Hvid fölge,

undtagen med Farbroderssöns-Ringen. Er der ingen af de

Frænder, der skulle udrede Ringe, i Live, uden Fader og

Sön og Broder, da skulle de — dcrsom Modtagerne ere lil

— böde alle Ringene ubeskaarne. og skal alene med Hoved-
ringen fölge Ringdække. Men er der ingen Ydere lil, und-

tagen Farfader og Sönncsön, Morfader og Datlersön, da

skulle de böde tire Ringe; Hovedringen skal udredes, for-

mindsket med en halv Mark, mcn dc tre (andre) Ringe ube-

skaarne, og skal alene Tyveörersringen ledsagcs af Ring-

dække — (alt) undcr Forudsætning af at de, der skullc

modtage cnhver af Ringenc, ere til. Er der ingen Ydcre

til, uden Farbroder og Brodersön, Morbroder og Söslerson,

men allc den dræbtes Frænder, dcr skulle modtage Ringe,

cre i Live, da skullc de böde fire Ringc; de skulle udrede

to Mark í Hovedring, to Mark i Tyveörersring, deres (egen)

Ring ubeskaaren — og med dcn alene skal fölge Ringdække
— og tolv Orer som den mindste Ring. Ere (kun) Udre-

derne af den slörste og den mindste Ring i Live, og de,

der skulle modtagc enhver af Ringene, ere til, da skal Fader

og Sön og Brodcr böde tre Ringe, ubeskaarne: med Hoved-
ringert alerte skal Ringdække og Hvid fölge; er ingen af
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dem til, undtagen sammödre Broder, skal han ligcfuldt ud-

rede den hele Bod, med Undlagelse af Hvid.

Een Kvinde er der ogsaa, som baade skal böde Ring

og modíage Ring, dersom hun er eneste Barn, og den Kvinde

heddcr Ringkvinde; det er den dödcs Dattcr — forudsat at

ingen lovlíg Modtager af Hovedringen cr lil, men de, der

skulle udrede den , cre i Live; i saa Fald skal hun,

saafremt hun ikke ifölge Forlig har modtaget fulde (person-

lige) DrabsbÖder, modlage Tremarksringen som (om hun

var) Sön, indtil hun er gift, men fra den Tid af (at hun er

blevcn gift) skulle Frænderne tage Böderne. Er hun Drabs-

mandens Ðaltcr, og* ingen retle Udreder af Hovedringen er

til
5

rnen Modtagerne ere til, da skal hun böde Trcrnarks-

ringen som Sön, indlil hun kommer i Æglcrnands Seng,

men da kaster hun Böderne i Frændernes Skjöd.

Dcr er ogsaa fem Mænd, der hcdde Bodforögere. Den
förste er Sön , avlet med en Trælkvinde, eller uæglefö<U

Sön; dcn anden er Stifsön, og endvidere tre nærbesvogrede:

naar man er gift mcd den dræbles Modcr cller Datter eller

Söster. De skulle alle tilsammen tagc tolv Orcr og fern

veiede Penninge, og tage et saadant Belöb, hvad enten cen

af dem eller de alle ere til, og hver af dcm skal have cn

ligestor Dcl af Böderne, og skulle de modtage dem af de

fcm Mænd, der staae i lige Slægtskabs- cller Svogerskabs-

forhold til Drabsmanden, og et ligc saa stort Belöb skulle

dísse da böde, om der end (kun) er een af dem, der skal

betale, sora om de alle vare til. Men er der enlen paa

den dræbtes eller Drabsmandens Side ingen af dissc Mænd
til, da bortfalder denne Frændebod.

Men dersom ingen af de Frænder til den dræble, der

ere en Grad fjernere beslægtede med ham end Södskcnde-

börn 1
, ere til at modtage Böder, skulle de mandlige Slægt-

ninge i trcdie Led tage hines Lod, formindsket med en

Trediedel, mcn deres egen Lod ubeskaaren. Naarsomhelst,

efler at Ringene ere forbi 3
,
ingen Frænder (i en Grad) cre

lil at raodtage Böderne, skulle altid de, der ere nærmere

J)en ulige Sldelinies andel og trciíie Led.

2) Oi i de fjerncre Slægtskabsgrader , htor Bodernc ikhc udrededcs mcd Ilinge,

see otenfor S. 192.
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beslægtede (med den dræbte) næst foran dem, tage deres

Lod ubeskaarcn, men ere disse (nærmcre Frænder) ikke lil,

skulle dc fjernere Frænder tage deres Lod: den Lod, deres

Fader skulde have taget, formindskct med cn Trediedel —
forudsat at de, der skulle udrede Böderne, erc til. Dcrsom
i de Grndcr, hvor Bödcrne ikke betalcs med Ringe, nogle

af de relle Bodndredere ikke erc til, skulle de nærmere bc-

síægtedc udrede hele Boden; er der ingen nærmcre beslæg-

tcde lil, skulle de fjernere Frænder udrcde de Frænders

Böder, som ikke erc til : den Bod, dercs Fader skulde have

udredet, formindsket mcd en Trediedel. Men de Böder

falde bort, hvor der i en Slægtskabsgrad hverken er Frændcr

til at udrcdc, cller til at modtage Bödcrne. AIlc Bó'der i

de Grader, hvor Bödernc ikke betales med Binge, skulle i

lige Lodder tilfalde alle (lige nære) Linier (uden Hensyn til

Personerncs Anlal i hver Linie).

Dersom en frigiven Træl bliver dræl»t, skal den slörste

Bíng være lolv Orer og Biugdækket to Orer; den andcn

Bing ti Orcr og Bingdækkct fire Ortuger; den tredie Bing

en Mark og Bingdækket en Ore; den mindste Ring sex Orer

og Ringdækkct to Orluger.

Trælleringe skulle finde Sted, naar Trælle ere rette

Modtagere (af Böder). Nu skulle dc mindste Binge op-

regncs, de, som Træl skal bödc til Træl, Hovedringen be-

staaer da af tre og lyvc Hvid og Bingdækket af syv Hvid;

men Farfadersringen af tyve Hvid og Bingdækket af tre Mvid
;

Farbrodersringen af femten Hvid og Bingdækket af treHvid;

Farbroderssönsringen af tolv Hvid og Ringdækket af lo Hvid.

Der skal ogsaa, efter at Ringenc cre forbi, (i de fjernere

Slægtskabsgrader) betales i FrændebÖdcr: otte Ilvid , fíre og

en Tredicdcl Hvid, tre og en halv Hvid, to og cn Trcdie-

del Hvid, og halvanden Hvid. Een Hvid skulle Slægtninge

i femte Sidelinie tage og give, og bliver dette den mindste

Frændebödc. Kun da skulle Trælle böde, naar dc, der

skulle udrede Böderne, have særlig Forinue.

Dcr er endvidere 6re Mænd, som kaldes Dödninge,

uagtet de lcve: naar en Mand bliver hængt, eller kværket,

eller sat i Grav, ellcr paa Skjær, eller bunden paa Fjæld

eller i Flodmaal; det hedder Galgcdödning og Gravdödning
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og Skjærdödning og Fjælddödning. For alle disse Mænd,
om de end blive i Live, skulle Frændebödcr betales ligesaa

fuldt, sorn om de ere blevne dræbte.

Det er fastsat, at Krav paa Frændeböder skal reises

samme Sommer, som Drabssagen (angaaende Straííen for

Drabct) bliver forligt eller anlagt eller skulde anlægges^ og

er man da bercttiget til at lyse strax til Sögsmaal imod

alle de Mænd (af Drabsmandens Slægt), som have faact

Kundskab om Drabet. Sagsögeren skal for Domstolen op-

regne Frændskabet mellem den sagsogle og Drabsmandcn,

og rnellem sig og den dræbte. Derefter skal han tilkalde

Vidner: „lil Vidnesbyrd omu — skal han sige — ,,at jeg

erklærer paa min Ære, at delle er sand og rct Oprcgning

af vort Frændskab paa bcgge Sider, som nu er anförl, og

der er disse uafgjorte Drabssager mellcm mig og N. N.u

Han skal og have to Mededsmænd, som erklære paa dercs

Ære, at de troe, at den Frændskabsoprcgning er rigtiír,

men forövrigt forholdes der med (Maaden at anJægge) dissc

Sager, som med andre Bödesager. Man er ogsaa berettiget

til (istedetfor Lysning paa Thinget) at forelage Stævning

hjemme i BÖigden angaacnde Frændeböder. Men dcrsorn

den sagsögte regner nogen for at være ligesaa nær eller

nærmere beslægtet (med Drabsmanden), da skal han oprcgne

dctte Frændskab for Sagsögeren og bekræfte det med Ed,

og skal da hver af dem dömmes trl at udrede hvad Loven

(efter deres Slægtskab med Drabsmanden) hjemler. Ogsaa

skal Fredslöfte altid gives til Gjcngjæld for Frændeböder;

ellers kan dcr ikke gjöres Krav paa dissc.

Dersom der mellem Mænd hcnstaaer Drabssager, i hvilke

Frændeböder ikke ere udredede, og som ere af den Bcskaf-

fenhed, at Forbud kan nedlægges *, skal Drabsmandcns

Frænde ingensteds dele Ophold med den dræbtes Frænde,

mcd mindre han forinden har lagct fast Ophold der, ellcr

han der har tagct Nattehcrberg, uden at vide, at den anden

dcngang kunde vcntcs der. Men relter han sig ikke her-

efter, er den dræbtes Frænde bcrettiget til at nedlægge For-

bud imod , at den anden opholder sig sammen med ham.

Begiver Drabsmandens Frænde sig (da) ikke bort
,
paadragcr

i) See oeenfor S. 193.
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han sig Straf af Landsforvisning, og skal i den Sag Stæv-

ning foretages hjemme i BÖigden, og skal der paa Thinge til-

kaldes ni Nabobönder lil den sagsögte, for at afgive Kvid-

udsagn, om han har været sammen i II us med den dræbtes

Frænde efterat Forbud var nedlagt, eller ikke, men Slægt-

skabcl (som Sagsögeren og den sagsogte staae i til den

dræbte ug Drabsmanden) skal dog beviscs sorn foranfört.

Dersom man bryder Fredslöfte
, der er givet efterat

Frændeböder ere betalle, da forhöies den personlige Bod for

enhver af dem, der har udredet Böderne, med det halve

ligeoverfor Fornærmeren, og cr man i saadanne Sager ikke

beretligct lil at slutte Forlig udcn (Lovrettens) Tilladelse.

Dersom de, der skulle modtage (Frænde-) BÖder, ikke ere

fuldvoxne, cller ere rcistc ud aí Landet, da kunne de

(senere) fordre hvad der tilkommer dem af dem, der have

modtagel deres Andel. Men dersom Böderne ere dengang

blevne betalte med et formindsket Belob (fordí de ere mod-
tagne af fjernere Slægtnínge), skulle Drabsraandens Frænder

udrede del, som blev fradraget. Dersom Drabsmandens

Frænder ikke vare fuldvoxne, eller de varc udenlands, da

Ringenc bleve udredede, skulle de, naar de blive voxne

eller kornme her til Landet, udrede , hvad der tilkom dem,

og (med Hensyn (il Bödernes Störrelse, naar disse i sin Tid

cre blevne udredede mcd et ringere Belöb) forholde sig

som nys anfört.

Saadant Sölv er gyldigt til Frændeböder: til Ringe og

Ringdække og ílvid, som ei er sleltere, end det gamle Lov-

Sölv, hvoraf ti Penninge udgjöre en Ore, og som har raere

Farve af Sölv end af Messing og taalcr Indsnit (uden at

forandre Farven) og er eens udvendig som indvendig. Ogsaa
kan man gyldigen betale Frændeböder med alle (andre)

lovlige Betalingsmidlcr.

114. Leide- Form ular.

„Allc vide Omstændighederne ved N. N.'s og N. N.^s

Uenighed, men nu ere deres Venner komne lilstcde og ville

forligc dcm. Nu tilstaaer N. N., for sig og sin Arving og

alle de Mænd, paa hvis Vegne han kan tilstaac Leide, N. N.
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Leide til det Forligsmöde, som de have berammet, men
N. N. modtager Leide af N. N., for sig og sine Aivinger

og alle de Mænd , som han behöver at tage Leide for.

Men den förste af dem (der skulle overholde Leidct) er

Gud selv, som er dcn bedslc, og alle hcllige Mænd og allc

hellige Ting, Paven i Kom og Patriarken, vor Konge og

vore Biskopper og alle bogíærde Mænd og alt kristent Folk.

Jeg udnævncr tolvMænd til at haandhæve dette Leide imel-

lem N. N. og N. N., som nu staae hver paa sin Side som
Modparteru — og skulle de tolv Mænd navngives.

Dereftcr skal dcn Mand, som fremsigcr Leidcforinelen,

tilkalde lo cller flerc Vidner: .,til Vidnesbvrd om, at dettc

Leidc, som nu er anfört. skal være fuldt og fast imcllcm

allc dc Mænd, som komnie her paa denne Forsamling, og

i hvor lang en Tid Mænd ere hcr paa denne Forsam-

ling, og indtil hver Mand kommer lil sit Hjcm, og om
der end oftere bliver berammet Möder i Anledning af Par-

terncs Sager, skal dog Leidct holdcs, indtil deres Sager ere

afslultede, saalcdes som dc bedst kunne al'slultes. Nu
holder Jorden Lcidet oppc, men Himmelen omgjærder dct

íorovcn, men mod uden det mægtigc llav, der liggcr omkring

alle de Lande, som vi have Kundskab om. Men indenfor

dissc Grændscr, som jeg nu hcr har opregnet for Folk,

skal den Mand ingcnstcds trives, dcr brydcr deltc Leide,

som jcg her har omlalt, og han skal bindc sig saa tung

en Byrde, at han aldrig kan undslippe dcn, men det er Gud
Herrens FortÖrnelse og en Leidebryders Navn. Men allc

dc Mænd, som holde dettc Leide vcl, skulle have Guds
Miskundhed og allc Helgcnes Forbönner for al dcres Nöd-
törft hos den almægtigc Gud. Værc Gud huld den, som
holder Leidet, men gram mod den, som bryder Leidct, huld

imod den
7
som holder dct. Hil værc Eder, at I have for-

enet Eder om dcltc Lcide. u

Det er gammcl Lov i vort Land, at dersom en Mand gjör

sig skyldig i Lcidcbrud, skulle de tolv Mænd, der ere ud-

nævnte til at haandhæve Leidet, tage personlige Böder af

hans Gods: otle og fyrgetyve Orer. Men det er Lov i

Norge og overalt, hvor den danske Tunge tales, at dersom

nogen ikke holder Lcidc, er han forvist langs over hele
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Norge og forbryder baade sine Jorder og Lösöre, og skal

aldrig senere komuie til Landet.

115. Formular for Fredslöfte.

„Imcllem N. N. og N. N. har der benslaaet (Drabs-)

Sager, men nu ere de forligte og Böder betalte derfor, saa-

lcdes som Skjönsmænd vurderede det, og Opregningsmænd

opregnede det, og Domstolen dömte dct. og Modtagerne

modtogc det og bragte dct dcrfra , med fuldt Belöb og ud-

redet Bclaling, afgivet til dem, der skuldc have dcn. I skullc

være forliglc og cnigc Mænd, ved Ol og ved Mad, paa Thinge

og paa Folkeslævne , ved Kirkeforsamlinger og i Kongens

Hus, og overalt, hvor Folk komme saminen, skulle I være

saa enige, som om delle aldrig var opstnact mellem Eder.

I skullc dele Kniv og Kjödstykkc og alle Ting med hin-

anden, som Frænder, men ikke som Fjender. Dersom Sager

senere opstaae imellem dem, andct end hvad godt er, det

skal med Böder sones, men Spyd ci med Blod farvcs.

Men dcn af Eder, som bryder indgaaet Forlig ellcr begaacr

Drab efter givet Fredslöfte, han bör og skal saa vide jages

som UIv, som Mawd videst jagc IJIve, saa vide som kristne

Mænd söge Kirker, hedenske Mænd oíTre i Templcr, Ud
brændcr til Askc, Jordcn groer, Sön kaldcr paa sin Modcr„

Moder fostrer sin Sön, Folk lændc Baal, Skib skridcr over

Havet, Skjolde blinke, Solen skinner, Sneen falder, Finncn

löber paa Skicr, Fyrren voxer, Falken flyver den Iange

Vaardag, medens Bören blæser den ligc under begge Vinger,

Mimmelen dreier sig omkring Jorden, Verden er beboct,

Vinden suser, Vande strömme til Havct, Mandfolk saac

Korn; han skal llyc Kirker og kristne Mænd, Guds og

Mcnneskers Huse, enhvcr Verden udcn Mclvede. Nu holde

I begge paa een Bog 1

,
og paa Bogcn liggc nu de Bödcr,

som N. N. bctaler for sig og sin Arving, födt og ufödt,

undfangen og ikkeundfangen , nævnet og unævnet. N. N.

modtager Fredslöfte, men N. N. giver evigt Fredslöfte, som
sledsc skal holdes, saalænge Jordcn cr til og Mcnneskcr

]) Ved Edsaflœggelse lagdes Haanden paa Bibclcn ellcr en anden hellig eller

(jntlclig Bog,

16
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leve. Nu ere de, N. N. og N. N., forligte og enige, hvor-

sorahelst de træffes, paa Land eller SÖ, paa Skib eller paa

Skier
,

paa Havet eller lil Hest, til at dele med hinanden

Aarer eiler ösekar, Uoerbænk eller Skibsdæk, naar behov

gjöres, ligesaa forligte, den ene med den anden, som Fader

med Sön, eller Sön med Fader, i al Samværen. Nu lægge

de, N. N. og N. N., deres Hænder sammen; holder Freds-

lÖftet vel , cfter Kristi Villie og alle de Mænds Villie, som
nu hörte Fredslöfteformelen. Have den Guds Naade, som
holder Fredslöftet, men den hans Vrede, som bryder ret

Fredslöfte, hans Naade den som holder det. Hil være

Eder, at I have sluttet Forlig, men lader os være Vidner,

sora ere tilstede derved^.
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Lovsigemandsafsnittet.

116.

Det er endvidcrc fastsat, at der stedse skal vært> en

Mand i vort Land , der er pliglig íil át sige Folk hvad der

er Lov, og han kaldes Lovsigemand. Men dersom Lovsige-

manden afgaaer, skal der af den Landsljerding , hvor han

sidst havde sit Mjem, tages en Mand til at íbredrage Things-

ordningsafsniltet den fölgendc Sommer. Man skal derpaa lage

sig en Lovsigemand og beskjæftige sig med Valget af ham
oro Fredagcn 1

, indcn Lysning af Hclssager finder Sted. Det

er og godt, om alle blive cnige om at vælge samme Mand.

Men dersorn en enkelt Lovrettesmand modsætter sig hvad

Flcrtallet vil, skul der kastes Lod om, hvilken Landsfjer-

ding det skal lilfalde at vælgc Lovsigemanden. Men Lov-

rettesmændcne for dcn Fjerding, som Loddct har truíTct,

skulle tagc den til Lovsigemand, som de blivc enige orn,

hvad enten han/er fra deres Fjerding eller fra cn anden Fjer-

ding, en saadan, som de kunne formaae til at overtage

Stillingen. Blive Lovrettesmændene for Fjerdingen ikke enige,

skal StemmeQcrhcd gjere Udslaget mellcm dem. Men der-

som der cr lige mange Lovrettesmænd , der hver villc have

sin Lovsigemand, skal deres Stemme gjöre Udslaget , som
Biskoppen i Fjerdingcn slulter sig til. Dersom der er

nogle (enkelle) Lovrettcsmænd , som modsætte sig hvad de

andre ville, bör de ikke selv knnne sætte noget Lovsige-

mandsvalg igjennem
,

og deres Stemmer bó'r ikke tages i

nogen Betragtning. Lovsigemanden bör udnævnes i Lov-

retten, eftcrat man har bcstemt, hvem det skal være, og

j) Althinge s Aabningsdag , den Fredag , hrormed Sommcrens ellccte Vge
begyndte.
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skal een (Lovrettes-) Mand före Ordet, men de Övrige til-

kjcndegive deres Samlykke, og skal den samme have Lov-
sigemandsbestillirigen i trc Sommcre uafbrudt, undtagen man
(efter de tre Aar) ikke vil vexle Lovsigemand. Fra den

Afdeling af Lovretten, hvor Lovsigemanden er antagcn, skal

man begive sig lil Lovbjerget, og skal Lovsigemanden gaae

lil Lovbjerget og sœtte sig paa sin Plads og give de Mænd
Plads paa Lovbjerget, som hnn vil

?
men Folk skulle da

fremföre deres Anliggender.

Det er ogsaa fastsal, at Lovsigemanden er pligtig lil

at foredrage alle Lovafsnit i hvert Tidsrum af tre Aar,

men Thingsordningsafsniltet skal han foredrage hver Sommer.
Lovsigemanden skal fra Lovbjcrgct forkynde alle (af Lov-

retten tilstaaedc) Slraf-Formildelser cller Eftergivelser — paa

en Tid, naar dcn störste Del af de Thingbesögendc er tilstedc,

dcrsom det kan lade sig gjörc; endviderc Tidsbcrcgnirigcu

(for det fölgende Aar), og ligeledes der.som man skal möde
paa Althingct tidligere end naar ti Ugcr ere forlöbne af

Sommeren, og han skal augive, naar Tamperdagene og Fastc-

lavn indtræíTer, og delte skal han alt foredragc ved Althin-

gets Slutning. Det cr og faslsal, at Lovsigcmandcn skal saa

nöíagtígen foredrage alle Lovafsnit, at ingen veed dct sær-

deles rhcget bedre. Men strækkcr bans Kundskab ikke dertil,

skal han de næste Etmaal íörud holdc Möde med fem ellcr

llere lovkyndige, hos hvem han fornernmclig kan faae Op-
lysning, inden han foredrager hvert AfsniL, og paadrager

enhver, dcr uden Tilladelsc indfinder sig ved dercs Samtalc,

sig StraíTebödcr af trc Mark, og er Lovsigemanden sögs-

maalsberettiget i den Sag.

Lovsigcmanden skal hvcr Sommer for sin Bestilling

have to Hundrede Alen Vadmel af Lovreltens Midlcr. Bam
tilkommer ogsaa Halvdelcn «if alie Straííeböder (paa tre Mark),

der blive idömle her paa Allhinget, og skal Belalingsliden

for alle saadanne Böder ved Doramen ansættes til den föl-

gende Sommer, her paa Bondens Kirkegaard (paa Thing-

stedet), den Onsdag, der indtræffcr mídt i AUhinget. Skyl-

dig lil Slraffeböder af Ire Mark er enhver, der lader Dom
afsige om BÖdcr, dersom han ikke underrcttcr Lovsigc-
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raanden derom, samt om, hvem Vidnerne ved Dommens Af-

sigeJse have været.

Det er og fastsal, at naar Lovsigeraanden har i tre Som-
mere havt Lovsigemandsbestillingen , skal han foredrage

Thingsordningsafsnittet den fjerde Sommer, den förste Fre-

dag i Althingstiden ; da er han ogsaa fri for Lovsigcmands-

bestiilingcn , dersom han vil. Vil han beholde Lovsige-

mandsbestillingen længere, forsaavidt andre ville indromme
ham det, da skal Flertallet af Lovreltcsmændene raade derfor.

Det er og fastsat, at Lovsigemartden paadragcr sig

Slrafíeböder af trc Mark, dersorn han ikke indfinder sig

paa Althinget den förste Fredag (i Althingsliden) , inden

Folk bcgive sig til Lovbjerget — forudsat at han ikke har

havt Forfald — og kan rnan da antagc en andcn Lovsige-

rnand. om man vil.
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Lovrettesafsnittet

117.

En Lovrelte skulle vi og have og holde her hver

Sommer paa Allhinget, og skal den sledse have sit Sæde
paa det Sted , hvor dcn íænge har været. Paa det Sted

skal der være tre Bænke omkring Lovretlen, saa vide, at der

paa hver af dem rummelig kan sidde íire Tylter Mænd ; det

er tolv Mænd fra hver Landsfjerding, der have Sæde i Lov-
retlen

, og Lovsigemanden desuden, hvilke der skulle raade

for Love og Bevillinger; de skulle alle sidde paa den mid-
lersle Bænk, og der havc vore Biskopper Plads. De tolv

Mænd have Sæde i Lovrelten fra Nordlændings- Fjerdingen,

der ere i Besíddelse af de lolv GodedÖmmer1
, som fandles

der
,

dengang man havdc íire Thinglag
,

og trc Goder i

hvert Thinglag. Men i alle (de ire) andre Fjerdinger have

de ni Mænd Sæde i Lovrctten fra hver Fjerding , der ere i

Besiddelse af de ubeskaarne og gamle Godedömmer, hvoraf

der da var tre i hvert Vaarlhiuglag , medens der i hver af

de tre Fjerdingcr var tre Thingiag, og skulle de (ni Goder)

aJle tilsammen have en Mand med sig fra hvert af de gamle

Thinglag, saaledes at dog lolv Mænd fra hver Fjerding er-

holde Sæde i Lovretten. Men alle Nordlændingernes gamle

Godedömmer ere, med Hensyn til Udnævnelsen af Dommere
paa Althinget, beskaarnc med en Fjcrdedel, i Forhold til

alle andre fuldstændige Godedömmer her i Landet. Det er

og fastsat om alle de Mænd, der ere berettigede til Sædc i

1) Boiydsforstutulerskabet\
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Lovretten , saaledes som nu er anfört, at hver af dem skal

i Lovretlen anbringe to Mænd af sit Thinglag til at raad-

före sig med, den ene foran sig, den anden bagved sig;

da blive Bænkene fuldt besatte og íire Tylter Mænd paa

hver Bænk.

Ingen maa sidde indcnfor Bænkene, naar Afstemning

forelages i Lovretten, undtagen de, der have Andragender at

forhandle mod hinanden — men til alle andre Tider kunne

Folk sidde der — og skal Lovsigemanden bestemme, hvem

der kan opholde sig paa den Plads (indenfor Bænkene) ; uden-

for Bænkene skal Befolkningen sidde. De Mænd alcrie have

Bet til at staae op ved Lovretten, naar Love cller Bevil-

linger der skulle vedlagcs, som skulle tale om Folks An-
dragender, og endvidcre de, der ere ydcrst af de tilslede-

komne; enhvcr, der ikke retíer sig herefler, skal beíale tre

Mark i Straffcböder og kan sagsöges derfor af hvern, der vil.

Men dersom Folk af ond Villie trænge saa slærkt ind paa

Lovretten, eller gjörc der saadan Larm, eller blive saa höirö-

stede, at Folks Andragender dervcd hindres i deres Fremme,
er Strafíen derfor Landsforvisning, ligcsom for ethvert Brud

paa Thingsordenen. Dersom Mænd, der have Sæde i Lov-

retten, indíinde sig i denne, men andre have sat sig paa

deres Pladser, skulle de forlange deres Pladser, og ere hine

slraíTrie, dersom de da gaae bort. Men dersom de löve,

naar Pladsen begjæres, paadrage de sig Straffeböder af tre

Mark. Eieren skal da , under Tilkaldelse af Vidner, be-

gjære sit Sæde, og er StraíTen Landsforvisning, dersom det

da nægtes. Dette er alt Sagcr, hvori Stævning skal fore-

lages hjemme i Böigden, og skal der (til Kvidudsagn) til-

kaldes, hvor SlraíTen cr Landsforvisning, ni Nabobönder,

men hvor Sagen gaaer ud paa Straffeböder, fem Nabobönder

lil dcn sagsögle.

Det er ogsaa faslsat , at Lovretten skal begive sig ud

begge de Söndagc, dcr indtræfle i Thingtiden, samt Thingcts

Slutningsdag og i Mellemtiderne, hver Gang Lovsigemandcn

eller Flertallet af (Lovreltes-) Mændenc vil det, og hver

Gang Afstemning skal skce i Lovretten. Der skal man forbedre

sine Love og vedlage nyc Love, om man vil, Dcr skal man
andrage paa alle BeviIIinger for Folk til Strafnedsættelse
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eller Strafeftergivelse, samt paa Tilladelse til alle saadannc

ForJig, hvorlil der skal bedes om særlig Bevilling, og paa

mange andre Bevillinger, saaledes som er anfört i Lovene.

Enhver Bevilling skal ansees som vedtaget i Lovretlen,

naar ingen af dem, der have Sæde i Lovretten, slemmer

imod den, og naar ikke heller nogen udenfor Lovrellen

nedlægger Forbud imod Bevillingen. Enhver, dcr har Sæde
i Lovrelten, skal gjöre en af Delene med tlensyn lil enhver

Bevilling, enten sige ja eller nei lil den ; ellers paadrager

han sig StraíTcböder af tre Mark. Andrages der i Lovretten

paa en Bevilling, paa en Tid, da de, der havc Sæde i Lov-

retten, ikke allc ere komne tilstede eller ere gaaede bort,

men der dog (iberegnet dem, der have Sæde paa den inderste

og ydcrste Bænk) er tilstede fire Tyltcr Mænd eller flerc,

kan Lovsigemanden give dem Sæde paa de Mænds Pladser

(paa Midtbænken), hvcm Sæde med fuld Beslutningsret til-

kommer, og paadrager enhver síg StraíYeböder (aí' tre Mark),

der vægrer sig (for at indtage Pladsen). Nu bliver den

midterste Bænk fuldt besat. Lovsigemarulen skal da til-

kalde Vidner: ,,til Vidncsbyrd om a — skal han sige —
,,at alle disse siddc i Lovretten efler min Bestemmelse, be-

retligcde til at give Love og Bevillinger Gyldighed; disse

Vidner tilkalder jeg eftcr Loven
,

(lil Bedste) for enhver,

til hvis Tarv det er.
u Og skulle da alle Bevillinger værc

ligesaa gyldigc, som om Goderne selv sad der, og alenc

for dcm skulle de, der have indtaget Pladserne, reise sig,

Det er og fastsal, at det skal værc Lov her i Landet,

som slaaer i (Lov-) Haandskrifterne. Men dersom tlaand-

skriftcrne ikke sterarne overens, skal dct gjælde^ som staaer

i de Haandskrifter , sorn Biskopperne eie. Er der end-

videre Uovercnsslemmelse mellem deres Haandskrifter , skal

det af dem tages íilfölge, som mcd flcre Ord omhandlcr

dct Punkl, hvorom Spörgsmaalet mellem Partcrne dreicr sig.

Men dersom begge Ilaandskriíler ere lige udförlige, men
dog uoverensstemrnende, skal det Haandskrift gives Forlrinet,

som er i Skalholt. Det skal alt gjælde, som findcs i dct

Ilaandskrift, som Haflide lod skrive, mcd mindre en Foran-

dring er gjort senere, men af andre lovkyndigcs Fremstil-

linger skal ene det gjælde, der ikkc staaer i Strid med
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Haflides Haandskrift, og skal a)t det gjælde (af andre lov-

kyndiges Haandskrifter) , sora fattes i HaOides Haandskrift

eller (i hine Haandskriftcr) er tydeligere. Træltes man
om (Forstaaelsen af) et Lovbud, kan Lovretten foretage Af-

stemning, dersom Haandskrifterne ikke afgjöre Spörgsmaalet.

Men dermed skal saaledes forholdes, at man paa Lovbjergct,

under Tilkaldelse af Vidncr, skal bcde alle Goderne og Lov-

sigemanden at begivc sig til Lovretlen og til deres Sæder,

for at forklare dette Lovbud, saaledes som det hcrefter skal

være
;

,.jeg beder paa lovlig Maadeu — skal den sige, der

vil forsoge denne Afgjörelsesmaade. Dersom nogle af de

Mænd, som have Sæde i Lovrelten, ikke begive sig lil deres

Pladser, naar de vide, at Lovretlen skal afstemme, cr

StraíTen Landsforvisning, ligesom for andet Brud paa Things-

ordenen; ogsaa kan man (istedet derfor) paastaae enhver

Gode (som heri gjor sig skyldig) dömt til StralTebödcr af

tre Mark og til al fortabe sit Godedömme. Ganskc den

samme Slraf gjælder og for alle de Mænd, som det paa-

ligger at tage Sæde i Lovretten (ogsaa dem, der have Sædc
som Raadgivere), i den AfdeJing af samme, hvor de efter

Lovene ere pligtige at have Sæde. Saasnart Goderne ere

komne til dercs Sæder, skal hver af dcm anbringc en Mand paa

Bænken foran sig, og en anden Mand paa den yderste Bænk
bagved sig, til at raadförc sig mcd. Dernæst skulle de Mænd,
mellem hvilke Trætten íinder Sted, anföre det Lovbud,

som dc cre uenige om, og angive, hvori Meningsforskjcllcn

mellem dem bestaaer. Derpaa sknlle Lovrettesmændenc

overveie Partcrnes Anliggcnde, indtil dc have bestcmt sig

til, hvad Mcning dc villc vælgc
,

og dereflcr skal man op-

fordre alle de Lovrettesmænd , der sidde paa den mid-

terste Bænk , til at erklære, hvad hver af dem vil , at

der skal være Lov i dct Punkl. Dernæst skal hver Godc

sigc, hvad han vil ansee for Lov, og til hvilken afParternes

Mening han vil slulte sig i dcn Sag, og skal Flertallels

Mcning gjælde, men cr dcr lige mange Lovrettcsmænd paa

begge Sider, som hvcr er af sin Mening om hvad de

ansee for Lov, skal deres Mening lages tilfölge, til hvem
Lovsigemanden sluller sig, men er der flere paa den mod-
satte Side, skulle de raadc; de skulle paa begge Sider af-
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læggc Spaltningsed til Bestyrkelse af dcres Mening
,

og af-

lægge Ed paa , at de formene dct at være Lov i dct An-
liggcnde, som de udlale sig for, og skulle de anföre, af

hvad Grund det er Lov. Er da nogen Lovrellesmand saa

syg eller saaret, at han ikke kan være ude, skulle beggc

uenige Partcr (af Lovrettesmændene) indhcnle hans Stemmc
i Boden (hvor han opholder sig), og sige ham, hvori Mcnings-

forskjellen beslaaer, men han skal aflægge en lignende Ed
som de andre

, og angivc, lil hvilket af Parlierne han vil

slutte sig. Men dcrsom nogen Lovretlesmand , naar saadan

Afgjörelse skal findc Stcd, ikke har Brug af Mælet ellcr

Forstanden cller cr död , skal den Mand trædc i hans Slcd,

dcr skuldc have overtaget Udnævnelscn af Dornmerc, dersorn

han , naar saadan Udnævnclse skulde íindc Stcd , var af-

gaaet. Nu lilkjcndegive Lovreltesmændcne dcrcs Mening,

og dersom Mindrelallet udgjör tolv eller flere, skulle de,

der ere i Mindretallel, bekræfte deres Mening med Ed. Da

blive dc andre, der ere i Flcrlallet, ogsaa pligtige at be-

kræfle deres Mening med Ed, saaledes at dc sværge i dct

mindstc i ct Antal af een flere, cller, dcrsom Lovsigemanden

er i Mindrctallet, af to flere (end Mindrclallet). Men dersom

dc, der ere i Flertallet, cre uenige om, hvem af dem skal

aflæggc Eden , skulle de kaste Lod derom, med mindre de

alle ville sværgc. Dersom Mindretallct bestaacr af færre

end tolv, er Sagen dcrved strax afgjort imod dem
,

og

ingcn af Flertallct er pligtig lil at aflægge Ed, imod Ed af

et ringere Mindretal , end tolv. Dersom der er nogle

Lovrellesmænd , der crklære, ikke at ville slutte sig til

nogen af de modstaaende Mcninger, eller de forövrigt

vægre sig for at opfylde deres Pliglcr i dissc Sager, da

straíTes alt saadant saaledes som forhen er anfört, og til-

kommer Sögsmaalsrctten i saadanne Sagcr dcn, som af de

Parter , der have foredragct Sagen for Lovrelten, er til-

boieligst lil at forfölge Sagen efter Lovens Strenghed , men
víl ingen af Parternc anlægge Sagen, lilkommer Sögsmaals-

rctten hvem der vil. Og skal Lovsigcmanden (istedctfor de

Lovrettesmænd , der unddrage sig fra at slemme) besættc

Pladserne med Mænd, der opfyldc dcres lovlige Pligter, og

skal han, dersom det lader sig gjöre, tage en Mand fra
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dct Vaarlhinglag, hvortil den Lovretlesmand hörer . der

har begaaet Bruddet paa Thingsordenen
,
og gjælder det da

Landsforvisningsstraf ibr enhver, der vægrer sig ved at

indtage Pladscn. Men har Lovsigemanden ikke Kjendskab

til Folk i den Böigd, skal han bede de Goder, der ere fra

samme Thinglag som den, der vægrer sig ved at opfylde

sin Pligt, at skalíe ham en Mand i Sledet, saaledes at Lov-

rctlen dervcd kan blive fuldt besat, og er der da samme
Straf for den , der undslaaer sig herfor, som for hin, der

gjorde Bruddet paa Thingsordenen. Vil ingcn af Goderne

fra samme Thinglag gjöre hvad dcr (i saa Henseende) paa-

ligger dem, skal Lovsigemanden anmode Goderne i ct andct

Thinglag dcrom, og i ct tredic, dcrsom det ikke opnaaes

iör, og skulle da dissc Stedfortræderes Stemmer havc lige-

saamegen Gyldighed, som andre Lovretlesmænds. Det er

ogsaa faslsal, at en eller anden (af Lovreltcsmændene) skal,

under Tilkaldelse af Vidner, fremsigc den Lovbestemmelse,

som Flertal cr opnaaet for, men alle skulle lilkjcndegive

deres Samtykke dertil ; dcrcfter skal Lovbuddet forkyndes

paa Lovbjerget.

Det er ogsaa Pligt for alle de Mænd, som have Sæde
i Lovrelten , altid ved sin Nærværelse at stötte Forcdraget,

naar Lovsigemanden vil forcdrage Love, hvad enten dct skeer paa

Lovbjerget, eller i Lovretten, eller endog i Kirken, dersom
Veiret er umildt ude. Men dersom nogle Lovrettcsmænd

ikke havc Tid dcrtil , skulle de to Mænd höre paa Forc-

draget for hver af dem , som cre antagnc af dem til al

sidde paa Bænkcne i Lovrelten. Bliver ingen af Delene

iagttaget, kunne de Lovrcttesmænds Stemmer, der forholde

sig saaledes, ikke den Sommer tages i Belragtning, dersom

der tvistes om dct Lovbud , som da blev foredragct, og

paadrage de sig derhos Straffeböder af tre Mark, og lil-

kommer Sögsmaalsrctten i den Sag de övrige Lovreltcs-

mænd, og skal Stævning forelagcs paa Lovbjerget og fem

Nabobönder til den sagsögte lilkaldes (til Kvidudsagn).

Men Lovsigemandcn skal bestemme, hvem der maa have

Plads paa Lovbjerget, og de, der uden hans Tilladelse

sidde der, paadrage sig StraíTeböder af trc Mark. Gjör
man sig skyldig i det Brud paa Ordenen raod Lovsige-
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manden, at hindre ham eller de Mænd, som han særlig har

udnævnt til at sidde paa Lovbjerget med sig, fra at komme
Lil deres Sæder, er Slraflen Landsforvisning, og skal Sagen

anlægges ligesom Sager for andet Brud paa Thingsordenen.

Lovsigemanden er pligtig lil, baadc her (paa Allhinget)

og hjemme, at sige alle dem, som derom spörgc ham,

hvad Loven byder, men ei er han pligtig lil viderc at givc

Folk Kaad i deres Retstrætter. Han skal ogsaa foredrage

Thingsordningsafsnittet hver Sommer, og alle andre (Lov-)

Afsnit skal han foredragc i hvert Tidsrum af tre Sommere,
dersom Flertallet af (Lovrettes-) Mændene vil höre derpaa.

Den förste Fredag i Thingliden skal Thingsordningsafsnittct

altid foredrages, dersom (Lovrettes-) Mændenc have Tid lii

at höre derpaa. Lovsigemanden ansees altid med Straffe-

bödcr af tre Mark , dersom han — uden at være forhindret

vcd Forfald — ikke udförer allc de Forrelninger, som paa-

hvile ham, og tilkommer Jlalvclclcn af Böderne den, der sag-

söger ham , men Halvdelen Dommernc. Mcn dcrsom Lov-

sigemanden gjör sig skyldig i noget utilbörligt Forhold,

som Flerlallct af (Lovrcltes-) Mændene vil crklære for Brud

paa Thingsordenen, straííes han derfor med Landsforvisning.

Det er ogsaa faslsat, at alene paa Vaarlhinget i det Thing-

Iag, hvorlil han selv hörer, tilkommer ham (Tremarks-)

StraíTcböder.
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Arveafsnittet

118.

Sön, fribaaren og arvcdyglig, skal tage Arv efter sin

Fader og Moder. Er ikke Sön lil, da skal Datter tage

(Arv). Er Dalter ikke til, skal Fader tagc. Dernæst sam-
fædre Broder. Dcrnæst Moder. Er hnn ikke til, skal sam-
fædre Söstcr tage. Er hun ikke til, da skal sammödre
Broder. Er han ikke til, skal sammödrc Söstcr lage.f Er

f Efter sammödre og æglebaaren Söster skal uægtebaaren

Sön tage Arv cfter sin Fader. Dernæst uægle Datler.

Næst eíier uæglc Datter skal samfædre uægte Broder tage

Arv; dernæst samfædre uægte Söster; dernæst sammödre
uæglc Broder; sidst sammödre (uægte) Sösler. Disse

öre skulle forsörgc dcres Södskende, dersom de havc

Formuc dertil
,
og skulle Slægtningene i samme Ordcn

kaldes til Forsörgelsespligt som til Arv. Dersom de

skulle forsörge deres (ægte) Södskende og de ere (even-

tuelt) nærmest til at arve disse, skal der ikke spares

mere paa dc Midler, de have, til dercs Södskcnde, end

til dcm selv. Samfædre uægtebaaren Broder og lige-

ledes sammödre uægte Broder erc sögsmaalsbereltigede i

Anledning af dercs Södskcndcs Drab, og de erc Fæst-

ningsmænd for dercs Söstre og sögsmaalsberetligede i

Anledning af Lciermaal, begaact med dem , i sammc
Ordcn, hvori de kaldes lil Arv. Samfædre uægte Söster

og ligcledcs sammödre uægte Söstcr cre ligcsaa nær
berettigede til LeiermaalsbÖdcr for deres SÖdskende

3
som

17
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hun ikke lil, skal uægle Sön lagc. Er han ikke lil, da skal

uægte Dalter lage. Er hun ikke til, da skal samfædre

uægte Broder tage. Er han ikke lil, skal samfædre (uægle)

Sösler tagc. Er hun ikke til , skal sammödre (uægle)

Broder tage. Er han ikkc lil, skal sammödre uægle Söster

tage. Dercftcr kaldes ægtebaarne Personcr lil Arv: da er

nærmcst til Arv: Farfader og Morfader, Sönnesön og Dattcr-

sön ; næst efter dem skulle Farmoder og Mormoder, Sönne-

datler og Datterdatter tage. Dernæst er Farbroder og Mor-
broder, Brodcrsön og Söstersön. Sidst arve Fastcr og

Moster, Brodcrdaltcr og Sösterdatler. Ere ikke disse Pcrsoncr

til, skulle Farbroderssönner og Moslerssönncr (samt Fasters-

og Morbrodcrssönner) tage (Arv), i ligc Dele, mcd mindre dcr

cr cen Person af mödrcnc Slægt cllcr fædrcne Slægl, men
flere paa den anden Side, da tager han halvt mod disse.

Derefter kaldes stcdse den nærmeste Slægtning lil at tage

Arv. Er der flerc Personer lige nær lil at arvc, skal Arvcn

deies lige mcllem alle Linier; men dcl er Linie, naar man
tællcr (L'cddene nedad) fra Sodskcnde. Dersom Mand og

Kvindc ere lige nær, skal Manden altid tagc Arvcn. Erc

Kvindcr de nærmeste, dcles Arvcn ligcledes lige mcllcm lige

nærc Linicr.

De först anförlc fjortcn Personcr siges at havc cn vcd

Loven beslcmt Arverel, fordi (Nærhcden aí) Slæglskab dcr

ikke gjör Udslaget; af dcm er ægtcbaarcn Sön den förstc,

og sammödre uægtc Söstcr dcn sidste.

lil Arv; det s.imrne gjælder om dcrcs Æglemænd, og paa

s.'íinme Maadc tilkommer disse Fæslningsrel, dersom dcn

kommcr lil Anvendel.se. Efler fjcrnere beslæglcdc Pcr-

soner kaldes æglebaarne Mænd til Arv og Forsörgelscs-

pligt — naar Södskcndc ikkc ere lil ; da ere nærmesl til

at arve: Farfader og Morfader, Sönnesön og Daltersön.

Sidst lage Arv: Fasler og Mosler, Broderdatlcr og

Sösterdaller. Dereftcr kaldcs slcdse den nærmcsle Slægt-

ning til al lage Arv.

Uægte Sön cr sögsmaalsbcretligct for Drab
cfter cn trængcnde Slægtning.
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Ny Lov. Dersom arvedyglige Sönner ere til, bör

Fader og Moder ikke give deres Datter, uden SÖnnernes

Samtykke, slörre Medgifl, end at en ligesaa slor Del vilde

tilfalde hver af dem, dersom Arven da blev skiftet.

Dersom enten Fadcr elJer Moder döer, og dcres Datler

cr i Barndomsaldercn , skal Værgcmaalet for hende lilfalde

bendcs JJrödre i samme Forhold, hvori hver af dcm tager

Arvemidler eftcr den af Forældrcne, som cr död.

Det er og fastsal, at naar Moder giver sin Sön, eller

cn Mand, som hun bliver Arving cflcr, giver hcndes Sön
noget til Opfoslring cllcr llndcrvisning eller Udenlandsrcise

eller lil Brudekjöbesum , ellcr belaler Böder for ham, eller

hvilkesomhelst Midler hun ellcr den Mand, hun arver, an-

vcnder for ham, det skal hun, og Iigeledes, dcrsom hun er

död, hendes Börn, fremfor Faderen, lage eíler Sönnens

Död , om han er barnlös: ligcsaa megct, som hun gav,.

uden Renler.

Dersom nogen, som anlagcs for at være relte Arving,

tager Arv efter en Mand, mcn den cne eller dcn andens

Slægtskab sencre viser sig at værc anderlcdes, da skal han,

naar det godtgjöres, udredc lil Arvingcrnc alt det Gods,

som han har modlaget, uden ttenler. Saaledes skal der

ogsaa allid forboldcs, naar andre tage Arv fremfor den rettc

Arving paa Grund af Vildfarelse med Hensyn til Slægt-

skabet.

Dersom en Mand har givet sine Sönncr Gods til Uden-

landsreisc eller til Drudckjöbesum , cller dersom han har

givct sin Sön Midler ihænde, inden han er bleven scxtcn

Aar gainmel, da skulle de andre Sönner lage ligesaa meget

af uskiílet Arv , som det belöb sig til, da han var sexten

Aar. gammcl; hvcr af dem skal tage dette, naar Arvcn til-

falder dem. Ilar der været ovcrladt eller givet Midlcr lil

ílere af Sönnernc, men merc til nogle cnd lil andrc, skullc

de skifle saaledes, al hvad der cr givct eller overladl dcm
bliver (ved al de, der have faael mindre, faae Godtgjörelse)

ligc meget for dcm alle; de skulle fordre den Forskjel, som
der har været gjort irnellem dem , uden Hentcr, naar Arven

tilfalder dem. Er der blevct gjort slÖrre Forskjel paa dem,

cnd at deres Lodder kunnc gjöres lige vcd Arven, havc dc
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Krav paa hvad der tilkommer dem, saamcget som dcr fattes,

fra dem, der lidligere have modtaget noget af Godset. Det

er ogsaa fastsat, at naar Söstre tage Arv cfter deres Pader

eller Moder, og nogle af dem tidligere have faaet Medgifl,

men andre ikke, da skullc de andre lage ligesaa mcget af

uskiftct Arv, som hine havde för faaet, uden Benter; og

skal dcr forholdcs mellem dem, som forhen anfört om
BrÖdre, paa hvilkensomhelst Maade der har været gjort Por-

skjcl paa dem i dcn Menseende. Moder, og ligeledcs hendes

Börn, skulle, forud for Padercn, af hendcs barnlöse Datters

Efterladcnskah tage saa meget, som hun har givet hcnde i

Medgift, og endvidere den Brudckjöbesum, uden Hcnler, der

blev udredet til Gjengjæld for Medgiften. Hvosomhelst der

givcr en Kvindc Medgift, skal tage den Gave af hcndcs

Eflerladenskab, om hun er barnlös, saavelsom den til Gjcn-

gjæld ydede Brudekjöbcsum , dcrsom han kundgjör saadant

Vilkaar ved Pæstemaalet eller ved Brylluppet. Dersom en

Moder giver sin Sön Midler til Udenlandsrcise ellcr til

BrudekjÖbesum, da cr hun og hendcs Börn beretligcdc lil,

fremfor Paderen, at tage dc Midlcr af Sönncns Efterladen-

skab, om han er barniös, ligcsaa meget som hun gav, udcn

Renter. .

Ikke ere alle Mænd arvedygtige, om de end ere fri-

baarne. Den Mand cr ikke arvcdyglig, hvis Moder ikke cr

kjöbt for Brudckjöbesurn : en Mark ellcr mere, eller med
hvem Bryllup ikke cr holdt, eller som ikke er borlfæslet.

Da er en K\inde kjöbt for Brudekjöbcsum, dersom en Mark
— af sex Alens Örcr 1 — eller et höicre Belöb er udredet

— eller ved Haandtag lovct — i Brudckjöbesum. Da er

Bryllup holdt efler Loven , dersom Pormynderen bort-

fæster Kvindcn, og dcr cr scx Mænd i dct færreste tilstede

vcd Brylluppet, og Brudgommcn gaacr aabcnlyst i Scng

sammen med Kvindcn. Dct Barn, hvis Moder er kjöbl for

Brudekjöbesum , er arvedygligt, dcrsom dct kommer Icvcndc

til Vcrdcn og Mad kommer i dets Mund. — Dcn Mand cr ei

heller arvedygtig, der ikke vecd, om cn Mandssaddcl skal

vende mod Hcslens Pordel eller Bagdel, cller hvorlcdcs den

1) En Mark -- oltc Orer; en Ore rar i Almtndellghed sex Alen QVadwcl).
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skal vende; men har han mere Forstand end saa, skal Arv
tildeles ham. Men dersom han ikke har Forstand til at fore-

staae sine Formuesanliggcnder, skal den nærmcsle Slægt-

ning have Værgemaalet over hans Gods, soiri over en for-

medelst Ungdom umyndigs Midler. De skulle, naar han
er sexten Aar gammel, stævne ham til Bevis og til Under-

sögelse om, at han ikke har Forstand lil at foreslaae sine For-

muesanliggender
, og gjörc Paastand paa , at han be-

röves Raadigheden over sit hclc Gods, og at Raadigheden

gaaer over til Sagsögcrne, dcrsom den sagsögte ved Kvid-

udsagn overbevises om ikke at kunne forestaae sinc An-
liggendcr. Man skal paa Thinge tilkalde ni Nabobönder til

den sagsugte til Kvidudsagn, om han forstaaer at hcslyre sine

Formuesanliggender ellcr ikke, og skal der derefter afsigcs

Dom i Henhold til hvad Kviden udsiger. Dersom Kviden

giver det Udsagn, at han ikke forstaaer at bestyrc sine Formues-
anliggender, skal Værgemaalct ovcr hans Gods tildömmes

den, der lod ham stævne, men denne skal lade Godsct vur-

dere paa samme Maade som umyndiges Midler, og behandlc

det paa sainme Maade i alle Hensecnder. Men bliver hans

Forstand bedre, skal han, naar han cr tyve Aar gammel,
stævne dcn, der har Godset under Værgemaal , til Betaling

og Udlevering af Godsct, og skal han paa Thinge tilkalde

sine ni nærmeste Nabobönder til Kvidudsagn, om han har

Forstand til at forestaac sine Formuesanliggcndcr eller ikkc.

Dersom Kvidudsagnet falder ud til hans Fordel: at han har

Forstand til at forestaae sine Formuesanliggender, skal han

endviderc paa Thingc tilkalde ni Nabobönder til den sag-

sögte til Kvidudsagn om, hvor meget Gods, ham tilhörende,

den sagsögtc har modtaget. Dernæsl skal der ved Dom til-

kjendes ham Ret til at varetage det Gods, som den sagsögte

modtog, uden Rentcr, dersom Kviden giver det Udsagn, at

han til den Tid har Forstand til at forestaae sine Formuesan-

liggender, men cllers ikke. Hari skal da kjendes berettiget

til selv at besLyre sit Gods, dersom Kvidudsagnet da udfalder

til hans Fordel, men ellers ikke; men ei har han Ret lil

oftere (end engang, dersom Sagen da gaacr ham imod) at

reise Krav (paa at indsæltes i Raadigheden over sin For-

mue). Dcrsom en saadan Mand gifler sig uden sin (even-
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tuclle) lovlige Arvings Samtykke, bör det Barn (han faaer)

ikke tage Arv, og bðr Forsörgelsen af Barnet tilfalde Mode-
rens Slœgt, indtil det er sexten Aar gammelt. Men den,

der (som Formynder) har bortfæstct Kvinden til ham, slraffes

med Landsforvisning, dcrsom Ægteskabet fuldbyrdes, og 1 í
I

—

kommer Sögsmaalsreltcn den, der er bereltiget lil Værge-
maalet for dcn taabcliges Gods, mcn ikke kan dcr anlæggcs

Sag, uden dcr bliver noget af Ægleskabct; ci er der hellcr

(fra Kvindens Siíle) nogen Bet til at fordre den Brudekjöbe-

sum , som den taabcligc har ved Haandtag lovet at udrede;

det cr en Sag, hvori Slævning skal forctages i Böigden, og

skal der paa Thinge tilkaldcs ni Nabobönder til den sag-

sögte (til Kvidudsngn). — Ny Lov. Dersom en Mand
döer, som har Barn i Vcntc, da er Barnet ikke arvcdygtigt,

undlagen det kommcr Ievende lil Verden og dct faaer Mad
ned. — Den Mand er ikke arvedygtig, som cr avlet af en

Træl med en fri Kvinde. Det Barn cr ci hcller arvedygtigt,

som er blcvet Icvendc i Modcrens Liv, förend Frihed cr

givet hende, og cr dog det Barn fribaarent, men man skal

give dct Frihed anden Gang; det Barn kaldcs Kratbarri.

Mcn dersom der er givet Kvinden Frihed, inden Barnet cr

blevet levendc i hcndes Liv, behöver man ikke at frigive

Barnet. Dersom en Kvinde giver sin Træl Frilicd, i den

Hensigt at Icve mcd ham og giftc sig med ham, er dct

Barn ci hcller arvedygtigt, som de avle; dct kaldcs Krog-

barn. Det Barn er ci heller arvcdygtigt, som dcn Kvinde

undfanger, der er erklæret frcdlös, om hun end faacr det

med sin ikke fredluse Ægtcmand; dct Barn kaldes Baasbarn.

Det Barn er ci hellcr arvedygtigt, som dcn Mand avlcr, der

er erklærct fredlös, om han end avlcr det med sin egcn

Kone ; det Barn kaldcs Ulvedraabe. — Dersom en Mand, der

er firsindstyve Aar cllcr ældrc, giftcr sig uden sin (even-

luellc) Iovlige Arvings Samtykke, er han ikke bcrctti^ct til

at bctale störrc Brudekjöbcsum cnd tolv Orer; mcn det Barri,

som de avle, skal ikke tagc Arv efter ham, mcn al anden

Arv skal dct lagc. — Den Mand er ikke arvedyglig, som er

födt paa Tiggcrvandring. — Dcrsom en Mand blivcr skilt fra sin

Kone, og han var beskyldt for at have forladt hcnde, og

Biskoppen ikke tilladcr ham at indgaae (nyt) Ægteskab, men



118 AttVEAFSiMTTET. 223

han (desuogtet) gifter sig anden Gang, strafles han rned

Landsforvisning og dc Börn, han avler med den (sidste) Kone,

blive ikke arvcdyglige. Dersoin en Kone blivcr skilt fra sin

Marid fordi hun beskyldes for at have forladt ham
,

og

hun gifler sig med en anden Mand, uden Biskoppens Til-

ladelse, slraíTcs hun med Landsforvisning og de Börn, hun

avler med den Mand, ere ikke arvedygtige; hvem sora vil

kan anlægge saadanne Sager
;
Stævning skal foretages hjerame

i Böigden og ni Nabobönder tilkaldcs paa Thinge (til Kvid-

udsagn). — Kun i det Tilfælde er den, der er fudt paa

Tiggervandring, arvedygtig og kan tage Arv og nydc de

Goder, som med Arveretten skullc fölge, dersom hans Fadcr

eller Moder ikke havc gaact paa Tiggcri formedclst Vanart,

og dog ikke förend den paa Tiggervandring födte har havt

fast Hjem i scx Halvaar. Den Mand, der gaaer fra Uus til

II us paa Tiggeri, som cn riglig Landstryger, og hverken er

for ung ellcr for gamrael til at arbcide, eller som vel er

garnmel, men egenraadigen gaaer paa Tiggeri — de skulle

ikke tage Arv, medcns de vandre saaledes omkring og de

ere ufredhcllige. — Nu hvadsomhelst af dctte man vil an-

före som Grund til at paastaae, at en Mand ikke er arve-

dygtig, da skal man stævne ham tii Bevis og lil Undersögelse,

og tilkalde paa Thinge ni Nabobönder til den sagsögte lil

Kvidudsagn om det, man vil anföre sorn Grund.

Mandsperson er först da beretligct til at overtage

(falden) Arv, naar han er sexten Aar gammcl. Men gift

Kone, hvad enlen hun er scxtcn Aar eller yngre, kan over-

lage Arv, naar den tilfalder hendc, og ligeledes Værgernaal

for andrc Pcrsoners Gods. Er hun Enke, yngre erid sexten

Aar, kan hun overtage Arv saavelsom Værgemaal for andre

Personers Gods, dersom saadant lilfalder hende, saafremt

hcndes Formyndcr givcr sit Minde dertil.

Det er fastsat, at en lovlig Gjældstræl, der er taget i

lovlig Gjældstrældorn , er Arving til levcndc Kreaturcr, rnen

ikke til (fast Eicndorn eller andre) livlöse Ting. Naar han

er fri for Gjældstrældornraen, arver han begge Dele.

Dersora Mandspersonen er yngre end sexten Aar

garamel, naar Arven tilfalder ham, skal han
?

naar han er

bleven sextcn Aar gammel. overtage Arven saavelsom Besty-
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rclsen af dcn; da er han og beretlíget lil at raade for sit

Opholdssled , men ikke til at overtage Værgemaal for andrc

Personers Gods, förend han er tyve Aar gammel , forudsat,

at han voxer op til Overtagelse af Arven. Men dersom han

det Foraar, da Arven Lilfald t ham, var sexten Aar gammel

eller ældre, da lilkommer ham strax Værgemaal for andre

Personers Gods, naar saadant lilfalder ham. Mö skal, naar

hun er sexten Aar gammel, overtagc Arv, og da tilkommer

hende Renter af hendes Gods, men ei har hun Rel til Værge-

maal for sine ellcr andrcs Midler, eller lil at raade for sit

Opholdssled, förcnd hun er tyve Aar gammel.

Dersom en Mand giíler sig i en anden Konges Rige

end i Norges Kongcs, og han (iforveien) har en Kone her,

da er det Barn, som han avler der, ikkc arvebercttiget.

Dersom en Mand har to Koner her i Landet eller hvor

vore Love gjælde 1
, er Strafíen Landsforvisning, og dc

Börn ere ikke arvcdyglige, sorn han avler med den Konc,

som han log sidst. Men lo Koner har han, naar han gaacr

hen og gifter sig og holder Bryllup med hendc, ellcr betaler

BrudckjÖbesum for hende, og han har en anden Kone ifor-

veien. Det er en Sag , hvori Stævning skal foretages i

Böigden, og skal der paa Thinge (til Kvidudsagn) lilkaldcs

ní Nabobönder lil den sagsögte, og tilkommer Sögsmaals-

rctten hvem der vil.

Ny Lov. Dersom fredlöse eller landsforviste Mænd
reise hcrfra til Udlandet og gifte sig udenlands , da ere ailc

deres Böm , som de avlc dcr, arveberettigede ber, dersom
de gifte sig dcr efter rette Landslove. Det samme gjældcr,

dersom gifte Mænd reise udenlands herfra og tage sig andrc

Koncr i Norges Konges Rige eftcr Landets Love (der); da

skulle de Börn, som dcr avlcs, tage Arv hcr i Landet.

Dersom cn Arv lilfalder en Mand, som er udenlands,

skal dcn Mand tagc Arvcn i Besiddelse, som her i Landet

er den nærmesle Slægtning til den afdödc. Han skal ladc

fem Jordeiere vurderc Godsct paa samme Maade som
umyndigcs Midlcr, og forholde sig med dct i alle Maader,

som med umyndiges Gods. Men kommer den, der skal

1) Den uf Islœndcrne bebyggcde Del af Grönland
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have Godset, fra Udlandet herlil, skal han modtage Hovcd-
stolcn uden Renler. Men döer dcn, der er udenlands,

skulle hans Arvinger, dersoni han döer senere (end den.,

efler hvera Arven er falden), tage Godset. Blive .de ikke

enige om, hvem af dem dcr cr död sidst, skal derom givcs

Udsagn af en Tolvmandskvid , dannet af den Gode, i hvis

Thinglag Sagsögeren er. — Ny Lov. Dersom en Mand
kommer hcrtil fra en Udenlandsreise, der har Krav paa

(Arve-) Gods, som en anden Mand her har taget i Besid-

delse for at nyde Renterne deraf, og denne ikke vil udleverc

det, skal hin — i hans Paahör ellcr paa hans Iljem —
slævne ham til Udlevcring af Godset og (i Stævningen)

gjöre Paastand paa StraíTeböder (af tre Mark)
,

og under

Sagen anvende en Kvid af ni Nabobönder og tilkalde dem
paa Thinge.

^

119.

Man er berettigct lil at tage Arv efter cn Mand eller

Kvinde, man har frigivet, medrnindre de have avlet enten

en Sön elíer enDalter; — i dette Tilfælde skal Sönnen arve,

dersom Börnene ere ægtebaarne ; men cr ikke Sön til, skal

Datter tage Arven. — Men dersom de döe uden Börn, ind-

træder igjen Frigiverens Arveret. Men dersom den frigivnes

Börn döe barnlöse, skal Efterladenskabet ogsaa da igjen

tilfalde Frigiveren: saa meget som den frigivne og hans

Kone eiede, da de döde; mcn er Godset mere, skullc Fræn-

derne til den frigivnes Börn tage det overskydende. Men
dersom den frigivnes Arv kommer til Börnebörncne, skal

Godset paa samme Maadc (som i det sidstanförle Tilfælde)

tilfalde den frigivne Mands og Kvindes Slægt. Men dersom

flcre Mænd give en Mand Friheden , skal hver af dem tage

en saadan Andel af Arven efter den frigivne, som svarer

til det Forhold, hvori de have givet Friheden.

En frigiven skal tage Arv efter den, han har frigivet,

íigesom en fribaaren Mand ; dct samme gjælder om en fri-

given Kvinde (der givcr cn Træl Friheden) ; men dersom

den, der er frigivcn af en frigiven , döer barnlös, sknl
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Efterladenskabct igjen lilfalde Frigiveren, dcr har givet den

förste frigívnc Fríheden.

Den frigivnc cr beretliget til efter sine Börns Död
— dersom de döe barnlöse — at tage del Gods, som han

har givet sin SÖn til Udenlandsreise ellcr til Brudekjöbcsum,

og ligesaa hvad han har givet sin Datler i Medgift, og den

Brudekjöbesum, som lil Gjengjæld for Medgiflen er udredet,

uden Renler, og har den frigivne Kvinde samme Ret lil at

tage detle, som den frigivne Mand.

120.

Dersom en Mand döer, der ikke har nogen Frænde her

i Landet, og han döer ved Skibet, skal hans Formucsfælle

tage hans Eflerladenskab i Besiddclse. Dersom han ikke

har en Formucsfælle, skal hans Madfælle tage det. Men
dersom hans Madfællcr ere flere end een, skal dcn tage dct,

sem oftest har spist sammen med ham, men dersom han

spíste lige oftc med flere, skullc dc alle tage Efterladen-

skabet til lige Dcle. Men spiser han alene uden Madfæller,

skal Skibsstyrcren tage dct. Er der flere Skibsslyrere cnd

een, skal hver af dem tage en saadan Andel af Eftciiaden-

skabet i Besiddelse, som svarcr til den Part, han eier i

Skibet. Dersom Skibsstyrercn spiser alene uden Madfæller

og er Eneeier af Skibct (og det er ham, dcr döer) , skal

Goden, i hvis Thinglag den Bonde er, paa hvis Grund
Skibsfolkcne havc deres Bod

,
tage Efterladenskabet i

Besiddelse. Men dcrsom han tager sig et Opholdssted,

og döer paa Veicn , naar han begiver sig (dcrhcn) fra

Skibet, skal dcr forholdcs med Godset, som om han döer

ved det Skib, han eiede. Men kommer han tíl det Stcd,

hvor han har taget Ophold, og döer dcr, skal hans Formucs-

fælle tage Efterladcnskabet i Besiddelse, med mindre de have

sluttet Fælliget i den Hensigt, at andre Mænd ikke skulle

tage Arv efler (nogen af) dcm; i saa Fald er det, som om
inlet Fællig var sluttet mellem dem. Men er der ikkc

nogen Formucsfælle , skal Bonden (paa Gaarden) tage

Efterladenskabet i Besiddelse. Dersom han har Ophold

hos en Kvinde (der beboer Gaardcn), naar han döer, skal
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hun tage Efterladenskabet i Besiddelse , som om det var en

Bonde. Men döer han, naar han begiver sig til Skibet,

skal der forholdes med Efterladenskabet, som om han ikke

var reist fra Gaarden. Men dersom de opholde sig (her)

som Husmænd, og en af dern döer, uden at havc nogen

Formuesfælle, skal Godcn, i hvis Thinglag den Bonde er,

paa hvis Grund de boe
,

tage Efterladenskabet i Besiddelse.

Men dcrsom cn Mand boer her som Bonde^ og doer, uden

at have nogen Arving her i Landet, skal den Gode, i hvis

ThingJag han var, tage Efterladenskabet i Besiddclse. Döer

en Mand her, som ingen Frænde har her i Landet, skal der

forholdes med Arven efter ham, som med Sögsmaalsretten

for Drab, dersom han var bleven dræbt. Döer han paa en

Bondes Gaard, skal Bonden, naar syv Uger ere forlöbne af

Sommeren, lade Efterladenskabet vurdere, og tilkomraer

Benterne af Godset ham, indlil Arvingen kommer efter det.

Gjöre den afdödes Frænder (der ikke ere hans Arvinger)

Fordring paa at tage Godset i Besiddelse, er Bonden ikke

pligtig til at udlevere dem det. Dersom engelske Mænd,
eller Folk, der her er endnu mere ubekjendte, döe her, er

man ikke pliglig til at udlevere Frænderne Arven, undtagen

dcr tidligere her har været en Sön cller Fader eller Broder

til den afdöde, og den afdöde og de da have vedkjendtes

hinanden (og disse Slægtninge nu fordre Arven udleveret).

Alt det Efterladenskab, som andre tage end Arvinger, skal

man lade vurdere som umyndiges Midler. Ogsaa har den

Mand stedse at (tage) Arv dersom (han) har

det för. Dersom her döer en Udlænding af dansk Tunge,

skal hans Efterladenskab, uden Tillæg af Bcnter, her oppebie

hans Arving.

121. Om Arv efter en omvandrende Tigger.

Dersom en omvandrende Tigger döer paa en Mands
Bopæl, skal den, der har huset ham, tage hans Efterladen-

skab i Besiddelse, baade hvad han bærer paa sig og tiilige

hvad Besiddelsestagercn faaer Kundskab om , at Tiggeren

har eict. Men dersom Tiggercns Arving gjör Krav paa at

faae Efterladenskabet udleveret fra den, der har det, og en
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Kvid af fem NabobÖnder til den sagsögte givcr det Udsagn,

at der var skafíet Tiggeren et Opholdssted , hvor det var

taaleligl for ham at være, og at han desuagtet er gaaet fra

sit Hjem paa Tiggeri eftcr sin egen fri Villie og imod

Arvingens Villie , da bör det af Tiggerens Eflerladenskab,

som han eiede paa andre Steder (end det, hvor han döde),

tildömmes Arvingen, men i modsat Fald tilkommer det ham
ikke. Men dersom en, der nyder Faltigforsörgelsc , eller

en Tígger döer ude paa en Mands Grund, skal Jordeieren,

dersom han bærer noget paa sig, tage det, men Arvingerne

hvad der paa andre Stcder tilhörcr den afdöde.

Naar man forsörger en Mand for Guds Skyld, uden at

være pligtig til at forsÖrge ham, og den , der nyder For-

sörgelsen, döer, og Forholdenc ordne sig saaledes, at han

efterlader sig Gods, skal den tage det, der havde ham (i

Forsörgeise), men ikke Arvingerne.

122. Om Værgemaal for Gods.

Fader skal have Værgemaal for sit Barns Gods og nyde

Renterne (elIerFrugterne) af det. Dersom ikke Fader er i Livc,

skal samfædre Broder; men dersom ikkc samfædre Broder

er til, skal Moder tage Værgemaalet. Delte er de tre

Personer, fra hvem man ikke kan fordre Værgemaalct ellcr

Renlerne afGodset afstaacde. Til Værgemaal kaldes Slægt-

ningene i samme Ordcn , som til Arv. Dersom en Arv

tilfalder den, dcr er yngre cnd sexten Aar gammel, skal

Værgcmaalet over dct Gods tilfalde de Mænd, dcr vilde

være nærmest til at tage Arv efter den unge Mand, saa-

danne Mænd, der baade have Raadighed over dercs eget

Gods og ere berctligede til at före Værgemaal over andres

Gods, dcrsom det tilfalder dem. Værgernaal skal fordelcs

mellcm (ligc nære) Slægtskabslinier, ligesom Arv. Den skal

have den umyndíge hos sig, som förcr Værgemaalet over

Godset.

De Mænd , hvem Værgcmaalet lilfalder, skullc lade

Godset vurdcre med Haand paa (cn hellig) Bog, den Tors-

dag, naar syv Uger ere forlöbne af Sommeren, paa den

dödes Hjem, og lade dels Værdi beregne i lovlige Orer



123. ARVEAFSNlTTET. 229

(hver Öre til sex Alen). Men er den Dag en Helligdag,

skal Vurderingen finde Sted den næste Sögnedag dcrcfter.

Man skal (til at forctage Vurdcringen) en Uge eller længcre

Tid iforveien tilkalde fem Nabobönder, der ere Jordeicre

og med Hensyn til Slægtskab eller Svogerskab til Parlerne

vilde gyldigcn kunne være Medlemmer af en Kvid. Dersom
nogle af dc tilkaldte Nabobönder ikke komme for at vurdere

dcn umyndigcs Gods, er den, der tilkaldte dem, berettiget

til at lilkaldc andre i deres Sted — forudsat, at dog nogle

af de tilkaldte Nabobönder ere komne og med Hensyn til

Slægtskab eller Svogerskab til Parterne kunne deltage i

Vurderingen — og bliver da ikke destomindre den Vurdering,

de alle tilsammen foretagc, gyldig. Dcn Mand , der skal

have Værgemaalet ovcr den unge Mands Gods, skal tilkalde

to eller fierc Vidncr, til Vidne paa, til hvor stort et

Belöb Naboböndcrne have vurderet Godset. Nabobönderne
skulle, cfterat de have vurderct Godset, afiæggc Ed paa,

at de have vurderet det saalcdcs, som dct lykles dem
rettest. Men dcrefter skal Værgen lilkalde Vidner paa, at

han modtager den unge Mands Gods , som Naboböndeme
da have vurderet, til at nyde Ucnterne deraf, og at inde-

staae for, at Hovedstolen ikke forringes, med mindre træn-

gende Slægtninge falde til Forsörgelse af den unge Mands
Midler. Dct er endvidere ret, at lade Godset vurdcre paa

det Sted , hvor den slÖrsle Del deraf er samlet. De (dcr

skulle overlage Værgemaalet) skulle lilkalde Nabobönderne
fra Nabolaget af det Sled, hvor Godset skal vurdcres. Men
dersom de tilkaldle Nabobönder ikke möde, eller de ikke

villc vurdere, paadrage de sig StraíTcböder af tre Mark, og

skal Domstolen dömme dcm til at forelage Vurderingen

fjorten Næller eflcr (Thingets Slutning ved) Vaabentag.

De skulle lade alt det Gods vurdere, som den unge Mand
tager i Arv, undtagen Jordegods cller Godedömme, dersom

saadant haves. De Mænd, dcr lade Godset vurdere, skulle

visc Nabobondcrne alt dct Gods, som bestaaer af Gjenslande

af Værdi (hvorpaa ikke er sat Taxt), men opregne andrc

Gjenstande, med mindrc Nabobönderne ere saa bckjendle

mcd Godset, at de, uden saadan Fremgangsmaade , villc

vurdere det, og bliver (da) Vurderingen desuagtet gyldig.

18
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Dersom uægte Börn ere berettigede til Böder i Anled-
ning af Leiermaal, begaaet med dcres Moder,
der for dets Undfangelse udredes.

Dersom en Mand varetager en Jord, tilhörende en

Person , som han er Vœrge for, skal han islandsælte Byg-
ningerne, saaledes at de ikke falde ned. Ere Bygningerne

slettere, naar han afleverer dem, end da han modlog dem,

skal han ikke give Erstatning derfor. Ere de bedre, end

da han modtog dem, skal der ikke gives ham Godtgjörelse

dcrfor. Har han opfört nye Bygninger, der ikke vare íil

för, skal han nedbryde dem og borlflytte Tömmeret, dersom
den anden ikke vil kjöbe (dem). Men dersom der er Skov,

kan han der hugge Ved til Bygningcr og istandsætte Hus-
holdningsredskaber og brænde Kul til Skjærpning af Lecr.

Dersom han der forarbeider nye Husholdningsredskaber,

eier den umyndige dcm.

Dersom dcn, dcr skal overtage Værgemaalet, opholder

sig udenfor Fjerdingen , skal han bevare Godset i den

Fjcrding, hvor den störste Del deraf var samlet, og ikke

före det borl derfra til noget andet Sted. Er Godset i flere

Fjerdinger end een, skal han lade Godset före til det Sted,

hvor den slörste Del af det fra först af var samlet, mcd
mindre der er Jorder i een Fjcrding, men Lösöre i en

anden ; da skal det föres til dct Sted, hvor Jorden er. Er

der flcre Jorder end een, skal Vurderingen (af alt Godset)

íinde Sted, hvor den af Jorderne, hvis Værdi er slörst,

ligger. Dersom en Hval eller Drivtömmer kommer paa den

unge Mands Grund, skal man lade Hvalen vurdere og föie

den til den unge Mands Hovedslol, og ligesaa det af Værdien

af Drivtömmeret, der bliver tilovers fra hvad der behöves

der til Bygninger paa den unge Mands Jordcr, og skulle de

fem Nabobönder, dcr boc nærmcst Forslranden og ere Jord-

eiere, vurdere det. Dersom den Mand, der skal före Værgc-

maalet over Godset, flyttcr dette fra cn Fjerding til en anden,

paa anden Maadc end nu er anfört, strafles han med Lands-

forvisning. Det er cn Sag, hvori Stævning skal foretages i

Böigden, og skulle ni Nabobönder lil den sagsögte tilkaldes

paa Thinge (til Kvidudsagn). Dcrsom cn Arv lilfalder den
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unge Mand, skal man lade det Gods vurdere og lægge det

til Hovedstolen.

Dersom Mænd, der ere fjernere beslægtede (med den

umyndige) end (de Slœgtninge) jeg för anförte 1
,

overtage

Værgemaalet, da er man berettiget lil, om man vil , vcd at

tilbyde bedre Vilkaar for den umyndige, at fordre Værge-
maalet afstaaet lil sig fra Værgen. Den er beretliget til at

gjöre det, som eier dobbelt saa meget Gods, som dcn

umyndige, men eicr han ikke dobbelt saa meget Gods, skal

han skaflfe i Forbindelse med sig, hvad han helst kan , ccn

Mand eller to, saaledes at de alle i Forening eie dobbelt

saa meget Gods, som den umyndige. Den skal dog bcholde

Godset (under sit Værgemaal), som för havde det, om han

vil, dersom han eier ligesaa meget som den umyndige. Ei

skal man ved bedre Tilbud fordre Værgemaalct afslaaet fra

Værgen, inden denne har modtaget Godset og i tolv Maanedcr

havt det, som overleveret ham eller ved Ilaandtagslöfte til-

sagt ham. Paa den Betingelse skal hver for sig af dem,

naar der cfter Lovcn vcd Tilbud af bedre Vilkaar er fordret

Afstaaelse af Værgemaalet, have dette, at de skulle tilbyde

at lægge lovlige Ucnter lil Godset, eller at tage dct til Laans

for Lov-Kenlcr og Lands-Henter; derhos skal den umyndigcs

Underhold ikke regnes ham til Udgift.

Er der trængende Slægtninge, der skulle forsörges af

den umyndiges Gods, skulle Renterne af dette anvendes dertil,

med mindre Renterne ere ringere (end Udgiften til Forsör-

gelsen), da skal der tages af Hovedstolen dertil. Dersom
Fader eller Moder skullc forsörges af den unge Mands Gods,

skal der af dette ikke spares mere til disse Slægtninge, end

til den umyndige (selv). Men dersom fjernere beslægtcde

Personer skulle forsörges af hans Gods, mcn dog saadanne,

som han vilde være nærmest til at arve, skal han (foruden

hvad der vil medgaae til den trængende Slægtning) have

tilovers Midler til sit eget Underhold indtil han cr sextcn

Aar gammel. Mcn indcn andre trængende Slægtningc tages

til Forsörgelse af hans Gods, skal han have Midlcr for lire

Halvaar fra den Tid han bliver sexten Aar gammcl , til sit

i) Fuder, samfœdre liroder, iíoder.



232 GRAAGAASEN. 122.

eget Underhold samt for alle dc trængende Slæglninge,

der allerede ere overlagne til Forsörgelse af hans Gods.

Den Mand ,
der, ved Tilbud af bedre Vilkaar for den

umyndige, vil fordre Værgemaalet afstaael til sig fra Værgen,

skal stævne Værgen til at være hjemme en Uge för Somme-
rens Begyndelse, og (i Stævningen) sige, at han da ved

Begyndelsen af den sidste Vinteruge vil komme og ved

Tilbud af bedre Vilkaar fordrc Værgemaalet afstaaet lil sig,

og at den anden da strax har at vælge (om han vil give

sammc Vilkaar eller afstaae Værgemaalet). Nn kommer han

der en Uge för Sommercns Begyndelsc, og skal han da til-

kalde Vidner paa, at han paa lovlig Maadc ved Tilbud om
bedre Vilkaar fordrer Værgemaalet afstaaet til sig fra Værgen,

og skal han have gjort Tilbudet inden Middag. Er Værgen
ikkc hjcmme, uagtct han var blcven stævnet til at være det,

eller han ikke givcr noget Svar, er det som om han erklæ-

rcde at ville afstaae Værgemaalct. Erklærer han at ville

afslaae Værgemaalet, skal han paa den unge Mands Vegnc

före Ordet (angaacnde Overenskomsten med Overtageren af

Værgemaalct). Mcn vælger han at beholde Værgemaalet,

skal den
?
dcr fordrede delte afstaaet til sig, före Ordct paa

den unge Mands Vcgne (med Hensyn til de nye Vilkaar,

Værgen gaaer ind paa). Men Valget er gjort, naar Haandlag

er givet. De skullc alle give Haandtag; den, der da skal

have Værgemaalet, og hans Ledsagere skulle give den, der

ikke skal have Værgemaalet, Haandtag; de skulle ogsaa give

Haandtagslöfte paa
?

at den unge Mand skal have lovligc

Renter af Godset, og at de ikke ville regne ham hans

Underhold lil Udgift. Dersom han senere (end i Ugen för

Sommerens Begyndelse) vil ved bedre Tilbud fordre Værge-
maalet afslaaet til sig fra Værgcn, skal han begive sig til

den Mands Hjcm , dcr har Godset under sit Værgcmaal,

eller faae ham selv i Tale, cn Uge cller længere Tid för

(Vaar-) Thinget, og sige, at han paa Vaarthinget i det Thinglag,

som Værgen hörer til, vil gjöre Fordring paa Værgemaalets

Afstaaelse til sig. Han skal dcr paa Thinget fordrc Værge-
maalet afstaaet lil sig, og frcmsige sin Fordring paa Thing-

skrænten, dcrsom han ikke faacr Værgen selv i Tale; han

skal der anvende ganske sammc Fremgangsmaadc, som forhen
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er anfort. Samme Fremgangsmaade kunnc ogsaa Uden-

fjerdingsmænd bruge, dersom de ville fordre Værgcmaalct

afstaaet lil sig, og kunne dc ogsaa frcmsætte Fordringcn

derom paa Allhinget, om de ville, og dc skullc da gjöre det

Onsdagen midt i Thinget. Men hvad enten Fordring om
Afstaaelse af Værgemaalet er gjort paa Vaarthinget eller

paa Allhingct, skal Værgen afgivc Godset det næstc Foraar

cfterat han har valgt at afstaae Værgemaalet, og skal da

udrede det med Renler. Men dersom Fordringen om Værge-

maalets Afstaaelse cr skeet i Ugen för Somrnercns Begyn-

delsc, skal han samme Foraar afgive Godset, og udrcde

det paa den til Belalingstermin (paa Vaarthingel) bcstemle

Dag, dersom de (som hörende til sammc Thinglag) have

saadan Termin sammen. Men havc dc ikke Belalingstcrmin

sammcn, skal han betale den Torsdag, da syv Uger ere

forlöbne af Sommeren, paa sit Hjem. (Dc förste) tyve Orer

skal han have renlefrit.

Hörcr der Skov til den ungc Mands Jord, cr Værgen
bcrelliget til at hugge Ved til Bygningcr og al islandsætte

Husholdningsredskaber og at brænde Kul til Skjærpning af

Leer. Gjör han nye Husholdningsredskaber , da tilhöre de

dcn ungc Mand.
Dct er fastsat , at dersom Godsct (vcd Værgemaalels

Overtagelse) ikke vurdercs , eller urclteligen vurderes, til-

kommer der den unge Mand Benter af hans Gods.

Ikke bör man sælge venlcnde Arv, dersom (Sælgerens)

nærmeste evenluellc Arving gjör Indsigelse derimod, med
mindre Handelen ved lívidudsagn erklæres at værc ligelig

for bcgge Parter.

123. Om vcntende Arv.

Naar man kjöber ventende Arv af en anden, skal det

altid, dersom Kjöbet skeer uden Svig, være gyldigt , naar

derom cr Spörgsmnal mellem dem cller deres Arvinger.

Dersom den , der solgtc sin ventende Arv, döcr, og andre

Mænd end de, som sluttede Kjöbet, eller dercs Arvinger

staae nærmest til den solgte ventende Arv, skal der forholdes

med Arven. som om intet Salg af den var skect, og Kjöbe-
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summen for Arven skal (da) med Renter tilbagebetales til

den, der har udredct Kjöbesummen , eller hans Arvinger,

dersom den afdöde (Sælgcr af Arven) eller hans Arvinger

eic noget (til at betalc den med), og skal Tilbagebetalingen

fordres snmme Sommcr, som Forandringen med llensyn til

hvcm dcr stnaer nærmest til den ventcndc Arv indtræíTer.

Men eier han eller hans Arving intet, taber Kjöberen af

Arvcn det helc.

124.

Dersom en Arv tilfalder en Mand, der er udenlands,

skal den Mand, der her i Landet er nærmest bcslægtet med
den afdödc, tage Arven i Besiddelse, men han skal lade

Godset vurdere, ligesom umyndiges Midlcr, og behandle det i

alle Mcrisecndcr som umyndigcs Gods. Han nyder Kenterne

af Godset, mcn bærer Ansvaret for det. Mcn kommer den

Mand, dcr skulde tage Arven, her lil Landet, skal han

alene have ílovcdstolen. Men dersom Arvingen döer uden-

lands , skal hans Arving stævne dcn Mand , der er i Be-

siddelse af Godset, og lade bevise den (i Udlandet afdöde,

oprindelige) Arvings Död. Det er fastsat, at dersom ingen

Efterretninger haves om en Mand, skal det ansees som han

lever, indtil hans Död er bevist. Arvingcn til dcn af dem,

der levcdc længst, skal tagc Arven (cfter den her i Landet

afdödn), mcn en Tolvmandskvid, dannet af dcn Gode, i hvis

Thinglag Sagsögeren cr, skal give Udsagn om , hvem af

dcm först er död. Dcrsom en Mand, der er udcnlands,

faaer Kundskab om, at en Arv er tilfaldet ham her, skal

han, naar han kommer tilstcde, ikkun have ílovedslolen,

dcrsom Godset (^a det i hans FYaværelse blcv overtaget af

en fjcrncre Slægtning) var blcvet rcttclig vurderet og rettelig

taget i Besiddclsc. Dersom Arvingerne til den Mand , der

var udenlands, og den , som har Godset i Bcsiddelse, ikke

blive cnige om , hvorvidt dcn , dcr var udcnlands, er död

eller ikke, eller om, hvilket der cr indlruíTct först, Arve-

faldet eller dens Död, der var udenlands, da skulle Arvin-

gerne til den, der döde i Udlandet, slævne den Mand , der

har Godset i Besiddelsc, til Betaling og lil Udlevering af
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Godset. De skulle ved Domstolen lade före Bevis for den

Mands Död, der var udenlands, men den Gode , i hvis

Thinglag den sagsdglc cr, skal afgive Tolvmandskvid- Ud-
sagn om , hvad der först er indtrufTet, Arvefaldct eller

dens Död , dcr var udcnlancjs, og Arvingcrne til den af

dem, der sidst er afgaact ved Döden, skullc tagc Eftcr-

ladcnskahet.

125.

Dersom en Mand döer udenlands, skal den tage Eftcr-

ladenskahet cfler ham, som der er nærmcst heslægtet racd

den' afdöde af de Mænd , hvem ikke Reiscn til ísland cr

forbudt (paa Grund af
?

at de erc fredlöse cllcr landsforvistc).

Han skal lade vurdero dct alt lil Værdi i rcnsct Sölv , mcn
dcrsom nogct af dct ikke vurdcrcs , cr det som om alt er

uvurderet. Dersom Arvingen er der, behöver han ikke at

lade Godsct vurdere, saafremt hcle Arvcn tilfalder ham.

Fcm islandskc Mænd skulle vurdere Arven, men dersom
de ikke kunne faacs, er det dog gyldigt, at to Mænd , dcr

have fast Hjcm paa Stcdet, deltagc i Vurderingen (med
tre Islændcrc). Men de skulle vurdere Godset mcd Haand
paa (en hellig) Bog, men gjöre de dct ikke, skal Bcsiddelses-

tageren bede dem at aflægge Eden, og hliver da deres

Vurdcring desuagtct gyldig, dcrsom cn Tolvmandskvid givcr

dct Udsagn, at dc have vurderct Godset paa samme Maade,

som de vilde have gjort det, dersom de havdc vurderet det

med Haand paa Bog, og at han paa lovlig Maadc har

opfordrct dem (til edclig Vurdering). Han skal ikke af-

hænde andet af Godset, end til at betale for Gravsted og

Ligsang og Liglagen og (Lig-) Kiste. — Ny Lov. Det

cr fastsat, at dersom cn Mand i Udlandct tager Eflcrladcn-

skabet efter en afdöd i Bcsiddclsc, er han berettigct til at

give Gaver af Godset for at faae det i Besiddelse, dersom

han ellers ikke kan faae det, men skal givc saa lidet deraf,

som han kan. — Han skal lade alt dct af Efterladenskabet,

som han kan faae i sit Værgc, vurdere; han skal lade Guld

og renset Sölv og alt, hvad dcr kjöbes eftcr Vægt, vcie,

men hvilkesomhclst Varer man kjöber i Alenvis skulle Mænd,
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der have rigtige Alenmaal, maale, og ligcledcs skulle de veie,

hvad der skal veies, og paasee, at del er ret veict. Han
er pligtig tii at vise dem alt det af Godset, som han kan

faae i sit Værge. II an skal lade Godset vurdere paa det

Sted, hvor den störste Del af det er samlet paa den Tid,

da han tager det i Besiddelse. Hari skal til intet andet

Sled borlflytle Godset fra dcn Gaard (hvor dct er), inden

det alt er vurderct. Han skal , efter at Vurderingen af

Godset er tilendebragt, tilkalde Vidner paa, at han modtager

dct Gods, som han der lod vurdere, og tager dct i sit

Ansvar. Kan han ikke paa engang faae alt Godset der

samlet, for at lade det vurdere, skal han lade det vurdere

paa dct Sted, hvor han tager del, og forholdc sig med
Vurderingcn, som foranfört. Dersom Godsct cr paa et Skib

eller vcd et Skib, skal han lade det vurdere ved den överste

Ende af Skibsbroen, og forholde sig med Vurdcringen der,

ligcsom andcnsteds. Dersom Godset er stuvet i Skibslasten,

naar den anden döer, er Besiddelsestageren ikke pliglig til

at indestaae for Godset; han skal eiheller have Kenterne,

dersom han ikke lader Godset vurdere, men Vurderirigen

(dersom den forctages) er dog gyldig, dersom det Gods,

der er stuvet i Skibslasten, er Vurderingsmændene li^esaa

bekjendt, som om de saae det. Eftcrlader den afdöde et

Skib , der ved hans Död er opsat paa Landjorden , er

Besiddclsestageren ikke pligtig til at bære Ansvar for det,

förend det cr draget cn Skibslængde fremad mod Strand-

bredden. Ei skal han, inden Godset er vurderct, kjöbe slörre

Skibspart (til Overförelse af Godset til Island), end der kan

faaes solgt igjen. Han skal under Vidners Tilkaldelse vælge,

om han vil overlage Ansvaret for Godset eller om han ikke

vil det. Men kun under den Betingelse tilkommer ham
Renler af Godsct, dersom han overtager Ansvaret for det;

og skal han, dersom han gjör det, her udredc det halve

Belöb i renset Sölv af hvad han har modtaget. Men giver

han ingcn Erklæring, om han vil índestaac for Godset ellcr

ikke, skal han have Ansvaret for det, men ikke oppebære

noget af Renterne.

Dct er og fastsat, at kun den Mand af dansk Tunge,

der er retle Arving efter sin (her) afdöde Frænde, (dcrimod
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ikke fjernere udenlandske Slægtninge til den afdöde) er be-

relliget til her i Landet at tage Arven efter ham, og ligger

Kíterladcnskabet her aldrig arvingslöst hen (saaledes at Ar-

vingen ikke kan faac det udleverel).

Dersom cn af vore Landsmænd döer i Norge, skal

Godset tages i Besiddelse af den, der ikke er fjernere bc-

slægtet end Næstsödskendebarn , men den tredie Julenat

ansces Efterladcnskabct (naar det ikke inden den Tid er

tngct i Bcsiddclse) for arvingslöst. Mænd, der ikke ere

fredlöse eller landsforviste, og saadanne Mænd, der have Rct

til at opholdc sig her i Landct, skulle (i Udlandet) tage

afdöd Mands Gods i Besiddelse for at bringe det herlil,

mcn ikke andre.

Dersom en Mand cr længere borte herfra end tre Vin-

tre, skulle dc Mænd bevare hans Gods, som , i Tilfælde af

hans Död , skulde have taget det i Besiddclse, uanseet om
han forhcn har bemyndiget en anden til for en længere Tid

(end tre Vin(re) at bcvare det.

Dersom en Mand döer i Saxland eller sydligere, cr det

fastsat, at det Gods (som han eflerlader sig) skal man ikke

Iade vurdere, förend det kommcr lil Danmark, men dersom

Besiddelsestagcrens Gods ellcr Liv cr dcr i Fare, skal dct

skee i Norge. Döcr en Mand i England ellcr paa Oerne
vestpaa 1

, eller i Dublin, er det fastsal, at hans Efterladen-

skab ikke skal vurderes, förend Besiddciscstageren kommcr
til ct Sted, hvor hans Gods og Liv er uden Fare. Kommer
han med Godset iil Norge, og en anden Mand , som cr

nærmere bcslægtet (mcd dcn afdödc), cr dcr, skal hin paa

lovlig Maade udlcvcre Godset; han skal have allc Benlerne,

som cre faldne indlil dcn Tid , hvorsomhelst han har tagct

Godset i Besiddcise. Dersom en Mand rciser fra Danmark
eller fra andre Lande end Norge til Island mcd cn afdöds

Gods, og han ikke IrÖster sig til at lade Godset vurdere

(inden Afreisen), skal han, naar han vil, eftcrat de cre komne
tilsöcs, tilkalde Skibsfolkenc

,
og sigc dem, hvormegct det

Gods er, og tilkalde Vidner paa, al han ovcrtager Ansvaret

for Godset, og erhverver han da llenter af Godset paa samme

lj Orknöerjie, Syderöerne, Shellundsöerne og Fceroerne.
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Maade, som om han modlog det i Norge paa lovlig Maade
— forudsat al han faaer Udsagn af en Kvid for, at han

vilde have ladet Godset vurdere, dersom han var kommet
til Norge, og havde vidst, at han vilde opnaae at före det

borl derfra til Island íor Nordmændenes Skyld.

Dcrsom Mænd her i Landet indgaae Formucsfællig

med binanden, og reise bort, og den cne döer, skal dcn

cfterlcvcnde ikke oplöse Fællígct, förend han IræíTer Arvingen

(til den afdÖde) ; han skal nyde saa meget af det hele

Gods, som der (mcllcm ham og den afdöde) var Over-
enskomst om.

Ei skal en Mand i Udlandet sælgc den Arv, han (her

i Landet) har i Vcnle, ellcr dcn Arv
5
der her i Landet er

ham lilfaldcn, men som han ei selv har indfundct sig for

at overtagc, men alle andre Kjöbslulninger skulle holdes

der, ligesom her, angaaende alle de Midler, som han her har

ladet hlive lilhage, ellcr som komme herlil fra Udlandct.

Dcrsom man íagcr en afdöds Eftcrladcnskab i Besid-

dclse i Grönland, skal man lade Godsct vurdcrc, ligesom

det var i Norge, og reise dcrfra hertil med del Skib, der

íörsl afgaaer. Sammc Sögsmaalsret er der imod Besiddelses-

tagcrcn, clersom han ikke begiver sig derfra hertil , som om
Godset var taget i Besiddelse i Norge, og sammc Fiilindel-

scsgrunde gjælde ogsaa for harn.

Dersom Folk indgaae Formucsfællig med hinanden i

Udlandel (og den cne döer) , skal dcn efterlcvende have

Rel til at oplöse Fælliget. dersom han vil, og lade Godset

vurdere, og nyde samme Vilkaar med Hensyn til Eftcrladcn-

skabel, som om han var den afdödcs Frændc, men han skal

udlevere deí, naar en, der (paa Grund af Slægtskab) cr nær-

mere til at overlage dct, kommer tilslede. Dersom den cne

af to Æglcfolk döer udenlands, skal der) eíterlevende af dem
bringe Efterladenskabet herlil, og ikke udlevcre dct til nogen,

undlagen til Arvingen. Dersom de begge döe i Udlandcl,

og de Mænd paa begge Æglefællers Side kommc tilstede,

der erc bercttigede til at bringe Eftcrladcnskabet til lsland,

skullc de skiftc dctlc imellem sig, efler del Forhold, hvori

Ægtefællernc eiede Andel mcd hinandcn i Formuen, dcrsom

de vide del. Dersom de ikkc vide, hvor slor Dcl af Godset
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hvcr af Æglefællerne har ciet i Forhold lil den anden,

skulle Konens Frænder have en Trediedel, men de andre

to Trediedele.

Kommcr der flere lige nær beslægtede Mænd tilstede,

skal Eflerladenskabet deles — med lige Andcl til hver (lige

uær) Linie— mellem dem, som dcr forholde sig paa lovlig

Maade (for at crhverve Besiddelscn af Godsct). Naarsom-
helst en Mand, som dcrlil er bereltigel, ikke opnaaer at faae

Efterladenskabet , for at bringe dct hcrtil Landel, udlcvcret

fra dcn , der bringer dct hcrtil
,

uagtet han i Udlandct har

forholdt sig paa lovlig Maade (for at komme i Besiddelsen),

da har han her Krav mod den , dcr braglc Godset herlil,

paa et saa stort Belöb, som vilde have lilkommel ham,

dcrsom han havde bragt det herlil, og han paa lovlig Maade
havde i Udlandct taget det i Besiddelsc.

Men Arvingerne (til den i Udlandet afdöde) havc Krav

paa at faae den Del af Eflerladenskabet, der tilkommcr dem,

udleveret af den, der bragtc det herlil Landet. Dcn, dcr

har tagct dcl i Besiddclsc, skal næsle Sommer begive sig

hertil Landet, men naar han kommcr hcrlil, skal han, dcr-

som han samme Sommcr vil rcise til Udlandct, scndc Ar-

vingcrne Bud, og bclalc lil dem, slrax naar dc komme 1 1
1

—

stedc, og udrcde her Halvdelen af det Belöb i rensel Sölv,

som han log i Besiddelse i Udlandct. dersom han har for-

holdt sig med Vurderingen og Besiddclscslagcisen saaledes

som nu cr blevet sagt ; men har han ikke forholdt sig

saalcdes, er det som om Godset ikke var vurderet. Han
skal da udrcde en Mark — hvoraf hvcr Orc beregnes til

scx Alen — (i sædvanligc Bctalingsmidler) for hver Ore

(rensct Sölv), dcrsom han vil (bclale mcd andet end Sölv).

Godset skal her udredes i renset Sölv ellcr i nyc Lærrcder

eller i Vox eller i islandske Varcr cller i Kvæg, og betales

alt efter den Taxt, som cr den gjældendc paa det Sled,

hvor Belalingcn skal skce. Reiser han ikke samme Sommer
tilbage lil Udlandet, skal han dct næsle Foraar eflerat han

kommcr hcrlil Landct udrcde Godsct i sit Hjem, Torsdagen,

naar syv Uger ere forlöbne af Sommcren. Udreder han

ikkc Godsct saaledcs som fastsat er, cr Arvingcn berelligct

til at slævne ham for saa stort et Belöb, som Arvingcn
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íinder Anledning lil, og kan faae Beviser for, at den andcn

har modtaget, og opfordre den Godc, i hvis Thinglag den

sagsögte er, til Dannelsen af en Tolvmandskvid, til Udsagn

om, hvormeget Gods den sagsögte modlog. Han cr ogsaa

berettiget til at forctage en anden Stævning med Hensyn til

Benteme, til et saadant Belöb, som han kan skaíTe Beviser

for at der er faldet af Godset paa Beisen hcilil, og kan

han vælge at tilkalde, hvilket han vil, ni Nabobönder lil

den sagsögte, eller en Tolvmandskvid, lil Udsagn om, hvor

store Henterne ere af det Gods.

126. Den som forsvarer sig med Hensyn til död
Mands Gods.

Den anden skal fremföre det Forsvar, at lade de Vid-

ner for Domslolen aflægge Vidnesbyrd , som han tilkaldte,

da han i Udlandet overtog Ansvaret for Godsel, og ligesaa

allc de Vidner, som han i Udlandct tilkaldte ved Godsets

Vurdering, og som han har tilstede, og skulle alle de Vid-

nesbyrd være gyldige her, som afgives af Vidncr, der i Ud-
landet ere tilkaldlc. Men med Hensyn til alt dct, hvorom
dct skorter Sagsögercn paa Vidncr, skal han fordrc Tolv-

mandskvid - Udsagn af den Godc, i hvis Thinglag dcn sag-

sögte er, og saaledes fuldslændiggjöre sit Sögsmaai, dersom

han vil faac Hcnlerne sig tilkjendtc. Paa samme Maade
skal den sagsöglc fordre Tolvmandskvid-Udsagn om alt hvad

han vil, og som han ei har Vidner til at bcvise. Dcrnæst

skal Hetten dömme, eftersom Parternc skaííc Bcviser. Det

er faslsat om den Mand, som vilde have værct bcrctligct

til at bringe Efterladenskabet her lii Landet og paa lovlig

Maade i Udlandet har gjort Krav dcrpaa (men ikke opnaaet

det), at han skal forholde sig saaledes med hcr i Landet

at fordre Godset udleverct, at han skal anlægge Sag under

Anvcndelse af sammc Bevislighcdcr, som forhen anfört, und-

tagcn naar han vcd sit Krav i Udlandet har anvendt Vidner,

da skal han lade alle de Vidner aflægge Vidncsbyrd hcr.

Kan han ikke skaffc Vidner, skal han fordre Tolvmandskvid-

Udsagn om alt det, hvorvcd han kan fuldstændiggjöre sit

Sögsmaal, angaaende hvorledes han ved Fordringcn af God-



126. ARVEAFSISITTET. 241

sct har i Udlandet forholdt sig, og skal han fordre (Tolv-

mands-) Kvidudsagn af den Gode, i hvis Thinglag han selv

er, angaaende alt, hvad han ikke har Vidner paa.

Dersorn en Mand döer paa Havet eller ved Skibet (i

Udlandet), saaledes at Vurdcring af Efterladenskahet (ved

Besiddelsestagelsen) ikke kan findc Sted , tilkommer Vare-

lagclscn af Godset de Mænd, der skulde have tagct i Be-

siddelse Efterladenskabet efter en Mand, der var her i Lan-
det uden Frændcr og döde ved Skibet; de skulle, naar de

komme her lil Island, sende Arvingerne Bud og afgive Godset

til dcm, saasnart de komme tilstede. Komme Arvingerne

ikke tilslede, inden de reise bort (igjen), skulle de oplægge

Godset og afgivc det lil dcn Jordcicr, der boer nærmest den

Havn, hvor de fleste af dem bare deres Klæder i Land fra

Skibet. Ogsaa skulle de paa samme Maade , som forhen

anfört, forholde sig med Efterladenskabet, dersom en Mand
döer ved Skibel , naar de skulle reise hcrfra, eller naar de— ved deres Afreise, eller senere den Sommer — opholde

sig ved Skibet, og dette ved Landtoug er fortöicl ved Is-

land eller beboede Oer herved Landet. Forholde de sig

anderledes med Godset end nu er anfört, er StraíTen Lands-

forvisning; ogsaa er StrafYen Landsforvisning for alle de

Mænd, som , videndc derom , rcisc herfra til Udlandet med
samme Skib, som Godset er med. Men dersom nogle ville

gjöre Rigtighed, men andrc ikke, straffcs de, som ikke gjöre

det. Men det er Sager, hvori Stævning skal forctages i

Böigdcn, og der skal (til Kvidudsagn) paa Thinge tilkaldes

ni Bönder fra Nabolaget af det Stcd, hvor Forseclsen er be-

gaact.

Naar en Mand paa lovlig Maade afleverer en afdöds

Eftcrladenskab, skal han angivc allc de Gjenstande, som
han tog i Besiddclse. Lægger han Skjul paa noget af God-
set, kan den, der skal raodtage det, vælge, om han vil an-

lægge Sag mod ham for Tyveri eller for selvraadig Tilven-

delse 1
. Naar man udreder en afdöds Eftcrladenskab til den<

der skal modtage det, og erklærer at havc bcrigtiget alt,

og dc blive enige derom, men den, der skulde modtage

1) See nedenfor cap. 227.

19
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Godset, senere faaer Kundskab om, at den aQcvcrendc har

lagt Skjul paa noget deraf, da bliver det ikke denne til

noget Forsvar, at de vare komnc overens om Sagen. Dcr-

som cn Mand begíver sig bort (fra Landct) mcd det Gods,

han i Udlandet har taget i Besiddelse, cr den, der skal

raodtagc det, berettiget til at erklære, at der af Godsct

skal svares lovlig Bentc. Men vil han ikkc bruge dcnne

Fremgangsmaade, er han berettigct til at anlæggc Sag til

Betaling af Hovedstolen og af Frugler, til et saadant Bclöb,

som en Tolvmandskvid bestcmraer dissc til. Dersom hin eicr

Gods heri Landct, skal Sögsmaalct gaae ud paa Fyldestgjörelse

af dctte Gods; han er ogsaa bercttiget til at stævne ham
for Bortförelscn af Godsct og (i Stævningen) gjöre Paasland

paa Straf af Landsforvisning og under Sagen anvende Tolv-

mandskvid. Og skal der ved Namsretten forholdcs, som
om han var skyldig i Brud paa Forlig, indgaaet paa Al-

tbinget.

Dersom den, dcr i Udlandct har taget Arven i Be-
siddelse, ikke reiser her lil Landet den næstc Sommer mcd
Godsct, kan Arvingen sagsögc ham til Landsforvisning;

ogsaa er han bercttigct til at crklære, at der af Godset skal

svares lovlig Bente, dersom han forelrækker delte. Men
dcrsom den Mand, der har taget Arven i Bcsiddelse , har

Gods her i Landet, kan Arvingen , om han vii, stævne lil

Betaling af dette Gods, og fordre Udsagn af en Tolv-

mandskvid om, hvormeget hin tog. Han skal stævne dcn

Mand, der bevarer hans Gods her i Landet, og stævne til

Betaling ved Hjælp af dct Gods, som den udenlandsværcnde

eier, og tilkaldc ni Nabobönder til Udsagn om, hvormeget

Gods den sagsögte har, tilhörcnde den, der cr udcnlands.

Dersom den sagsögte vil forsvare den udenlandsværende,

skal han fordrc Udsagn af cn Tolvmandskvid, om hin er

paa Söen drevct for Vind og Veir til andre Lande dcn

Sommer, han vilde her lil Landet, og ligeledes, om at han ikkc

har kunnet faac Godset udleverct for mægtigc Voldsmænds
Skyld , ellcr han ikke kunde kornme ombord paa Skibet,

hvadsomhelst Grundc dcrtil har været.

Dersom et Skib bliver bortc og der ikke hörcs noget

om det i tre Sommere, og man dog har havt Eftcrrelninger
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fra alle de Lande, hvor vor Tunge tales, saavelsom fra det

Land, hvorfra Skibet er afgaaet, skal man den fjcrdc Som-
mcr fordre Eftcrladenskabet (eflcr de mcd Skibct afdöde)

udleveret (fra dem, der have det i Besiddelse). Sagsögcren

skal skaffc fem af vore Landsmænd, der skullc bevidne paa

deres Ære, at man ingen Efterrelning har havt om dem i de

tre Sommere cfter (deres Afreise), og at de formene, at dc

ere döde, og dct Udsagn give de; da skal Domstolcn dömme
Besiddcrcn til at udlevere Godset, og skal det da ansees

som om de cre döde, men ikke för, med mindre opdrevne

Vragstykker af deres Skib ere blcvne gjenkjendte Haves der

ingcn Efterretninger om en Mand, skal det ansces som han

er i Live", saalænge dcr ikkc beretles, at han er död, og

han skal ogsaa ansees at være i Live, indtil hans Död cr

bevist. Naar der föres Bevis for et i Udlandet indlrufTet

Dödsfald, skal der lil Kviden, som derorn skal afgive Ud-
sagn

,
vælges Mænd af samme Egenskaber, som naar et i

Udlandet begaaet Drab skal bevises.

Det er fastsat, at dersom man i Udlandet sælger ellcr

laaner Gods til cn Mand, og bctingcr sig Vederlag, skal

der her i Landet anvcndes en Tolvmandskvid til Udsagn

om, hvor stort det Vederlag var, dersom Vidner ikke ere

lil. Man skal slævne ved de Pæle, hvorved Skibet (hvor-

mcd den sagsögte er kommen eller vil reise) er fortöict;

ogsaa kan Slævning gyldig forelages paa den sagsögles

Hjem, eller hvor man faaer ham i Tale. Man kan ogsaa

stævne den, der her i Landet har Gods, der lilhörer ham,
tii at udbelale det

,
og anvende en Kvid af ni Naboböndcr

til Udsagn, om han cr i Besiddclse af ligcsaa mcget Gods,

lilhörende den udenlandsværende, som Sagsögeren gjör Krav

paa. Men en Tolvmandskvid skal give Udsagn om, hvad

Gods Sagsögcren i Udlandet har afgivet til hin.

Om det cnd viser sig, at de Personer erc i Live, for

hvis Död Bevis er fört i saadanne Tilfælde (ved Skibes

Borteblivcn), som nu cre anförle, er det fastsat, at de Mænd
erc frie for Straf, der have afgivct Beviset for de paagjæl-

tlendcs Död, men med Hensyn lil Bevarelsen af disscs Gods
skal der, saasnart Bevis for dercs Död er blevet fört, for-

holdes som om de (virkelig) erc döde.
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Naar Folk döe ved Fjeldskred eller i Vand eller ved

Vaaben, eller hvilkensomhelst Död de alle faae, saaledes at

ingen kommer bort, og Folk ikke see deres Uridcrgang paa

saadan Maade, at man veed, hvorledes det er gaaet (il, skal

det ansees, som om de alle ere döde paa eengang; thi ingen

af dem skal tage Arv efter den anden. Dersom nogcn af

dcm kommer bort derfra, skal det lages for gyldigt, hvad

han forlæller om, hvem der har levet Jængst.

En Mand skal sclv raade for sit Gods, saalænge han

har Forstand til at forestaae sine Formuesanliggendcr.

En íirsindstyveaarig cller ældre Mand bör hverken sælge

Jord eller Godedömmc fra sinc (eventucllc) Arvinger, med
mindre han ikkc kan bcholde dct formedelst Gjæld. Det

er faslsal, at ingen Mand bör sælge Jord fra sine (even-

tuelle) Arvinger, naar han er Grsindstyve Aar gammel eller

ældre, eller dersom han ligger i Helsot, med mindre hans

Arvinger lillade det. Men dog skal man (forövrigt) selv

raade over sit Gods, saalængc man vil, naar man har For-

stand til at forestaae sine Formuesanliggcnder.

127. Om Gaver.

Man er berettiget til at give den större Tiende 1 af sit

Gods eengang, ú\ sin Sjæls Frclse , dersom man vil. Ei

bör man oftcre give den större Tiende af sit Gods end een-

gang, uden sin lovlige (evcnluellc) Arvings Samtykke. Til-

falder der den Mand senere Gods eller voxer hans Formue,

da er han berettiget til at givc en saadan Tiende (foruden

den allercde givne), som om han (nu) paa eengang skuldc

give den större Tiende af hvad han cier. Giver man ikke

den störrc Ticndc af sit Gods, er man berettigct til at give

Sjælegaver til at ligesaa stort Belöb, som om man havde

givet dcn större Tiende af Godset. Mcn det er Sjælegaver,

naar man giver til Personer, dcr ikke have saamegen For-

mue, at de ere pligtige til at betale ThingrciselÖnsafgift,

og som bchöve alt deres Gods eller dercs Arbeide til deres

trængcndc Slægls Undcrhold, Man er bcrelligct til at give

1) En Ticndedel af sin Formue.
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Vennegaver í levende Live, dersom man vil. Det er fast-

sat, at Arvingen har to Vilkaar, dcrsom han findcr, at den,

han skal tage Arv efter, foretagcr sig noget , dcr gaaer ud

paa at bcsvige ham for hans (evcntuclle) Arv: entcn at

stævne ham til Landsforvisning, eller ogsaa paastaae ham
sal ud af Raadighcd over hans Formue, og Raadigheden til-

kjendt sig, og han skal paa Thinge lilkalde ni Nabobönder
til Kvidudsagn, om Arveladeren vcd de Handlingcr, som
Stævningen omhandler, har besveget ham for Arven, eller

ikke. AUe de, der modtage (Gavernc) , straffes ogsaa med
Landsforvisning, saafremt de (og Givcren) alle havc værct

sammen paa Raad og saafrcmt Kvidudsagn givcs om at Ar-

veladeren har gjort sig skyldig i Arvebesvigelse
,

og bör

der ved Dommen fastsættes, at Gaverne skulle gaac lilbage;

Arvingen skal tildömmes Bestyrelscn af alt det Gods, som
Giveren eiede, saavclsom Overlagelsen af de trængende Slægt-

ningc, som denne skulde forsörge.

Ingen Mand bör tilbagekalde en Gave , han har gjort.

Men lover Modtagcren Vederlag for Gaven, har Giveren

Krav paa Vcderlagct, saa meget som Nabokviden givcr Ud-
sagn om at dcr cr blevet lovet.

Dersom en frigiven besviger sin Frigiver for den Arv,

som tilkommer denne efter ham
5

er Frigiveren, dersom han

vil , — eller dennes Arvinger — bcrettiget til at beröve

ham Friheden og paastaae sig tildömt alt det Gods , den

frigivne eier.

Uægtcfödt Person skal tage Arv efter sine Börn og sin

frigivne paa samme Maade som en ægtefödt.

Dersom nogen giver en andcn , hvem han hverken har

at gjengjælde Tjenester eller Gaver, lolv Orer eller merc,

og Gaven ikke bliver for det halve vederlagt, er Giveren

bercttiget til at fordrc Gaven tilbage, naar Modtagcren döer.

Man er berettiget til , dersom man vil, at givc sit uægte

Barn tolv Orer uden sin lovlige (evenlucllc) Arvings Sam-
tykkc, men ikke mere, med mindrc Arvingerne tillade det.

Ki skal man give sin Sön , der ikkc er ægtefödt, mere end

tolv Örer, og kun paa den Belingelse saaracget, at der ikke

falder mindrc i andres Lod — med mindre (de eventuelle)

Arvinger samtykke deri.
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Ny Lov. Intet Arvcsnlg 1 cr gylríigt efter Loven, med
mindre fem Nnbobönder nflægge Ed pnn, nt Overenskom-

sten findes ligelig for begge Partcr; cllers er det som om
ingen Overenskomst cr slutlct. Men om ogsaa Ed er nf-

lagt, skal Overenskomsten dog ikke holdes, dersom den,

der hnr ovcrtagct Forsörgclsen , hvcrken hnr nnvendt Gods
eller Arbcide lil Arvesælgerens Underhold i Löbet af de næste

lolv Maaneder eíteraí Overenskomsten er sluttet. Nanr

Arvesnlg finder Síed, sknl den enc nf dem, der slutte Ovcr-

enskomsten, i fem Nabobönders Nærværelse aílægge Ed
paa, at deres Handel er snnledes sorn dc sige, og nt der ingen

nndre hemmelige Vilknnr ellcr Bibetingelser ere vedtngnc;

cllcrs bliver deres Kjöbslutning ikke gyldig; derom skulle

Nnbobönder give Kvidudsngn. Nnnr Arvesalg finder Sled,

skal det være gyldigt, dersom det ved Kvidudsagn erklæres

for at værc ligeligt, men cllcrs ikkun dersom (Arvesælgerens

og Forsörgcrens eventuelle) Arvinger give dercs Samtykke.

Men dersom Arvingen (efter Arvesælgeren) findcr, at Over-

cnskomslen ikke er ligelig, sknl hnn stævne i den Anled-

ning, og tilknldc pnn Thinge fem Nnbobönder til Kvidud-

sagn, om det cr en Iigelig Overenskomst ellcr ikke* Give

dc det Udsngn, at Overenskomsten ikke er ligclig, bör den

værc ugyldig, dcrsom dcr cr cn Forskjel af fem Orer cllcr

mcre (som er ydet formegct). Finde Forsörgerens (evcn-

tuclle) Arvinger, at der er blevet taget for lidet Vcderlag,

paadrager Forsörgercn ikke andre end sig selv Pligten lil

at undcrholde Arvesælgeren , mcd mindre Overenskomsten

ved Kvidudsagn erklæres for ligelig, cller ogsaa Arvingcrne

have givet deres Snmtykke lil den. Nnnrsomhelst Arvesnlg

bliver ugyldigt, har den Mnnd, som (derpnn) overtnger For-

sorgen for Arvesælgcren og hnns Familic, Fordring paa alt

det Gods, som ikke er medgaaet til hans Underhold (i dcn

Tid, Arvesalget har stnnet vcd Mngt). Fem Nnbobönder

skulle givc Kvidudsngn om, hvnd der cr mcdgnnet nf Godset

eller hvnd dcr er tilbagc deraf« Ingen bör vcd Arvcsnlg

tinge sig i Underhold borí fra saadanne trængende Slægl-

ninge, som han bör gane i Gjældstrældom for (for nt for-

1) o: en Orcretiskomst , hvorved man oterarager sin For/nue tit en anticn
,

rnod at forsöryes af dennc.
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sörge dem), ellcr hvis Forsörgelse allerede paahvilcr hans

Gods, eller som han cr nærmest til at tagc Arv efter;

Straflen er Landsforvisning , dcrsom en Mand sælger sig i

Arvesalg fra saadanne trængendc Slægtningc, uden at der

er skaflet disse ct fast Forsörgelsessted. Bliver der noget

lilovers, forudcn hvad han ved Arvesalget har givet i Ve-
derlag for Forsörgclsen^ eller der senere tilfalder ham Arve-

gods, skulle hans trængcnde Slægtninge undcrholdes deraf,

dcrsom det tilfaldcr ham at forsörge saadanne. Dersom den,

der cr nærmcst til at tagc Arv cfter Arvesælgeren , finder

Vederlaget for den betingede Forsörgelse for stort, skal han

være berettigct til at omstödc Overenskomsten inden næste

Althing; ei skal dcn Sag hcnstaae længerc.

Paa samme Maade skal der forholdes i Grönland mcd
at lage en afdöds Efterladenskab i Bcsiddelse (fov at bvinge

dct til Arvingen i Island), som i Norge.

Det er fastsat om allc de Afhændelser af Gods, hvorved

den evcntuelle Arvings Ret til Arvcn krænkes, at Arvingen

er pligtig UI , dcrsom ban vil omstöde dem, at crklære sin

Utilfredshed dermcd i det scnestc paa dct tredie Althing,

efterat han har faaet Kundskab derom. Bliver dct (senerc)

en anden Slægtning til Afhænderen, der kommer til at staac

nærmest til at arve ham, skal Slægtningen, i sine fem nær-

meste Nabobönders Nærværelsc, i Löbet af den næstc halvc

Maaned, eller paa det förste Althing, eftcrat han har faaet

at vide, at han er (nærmest eventuel) Arving, erklære sig

ulilfreds med Afhændelsen.

Dersom man eier cn Jord eller cn andcn Ting af

Værdi, som cn andcn skal sælgc, om han vil, skal man
(dcrsom man er utilfreds mcd Salget), undcr Vidncrs Til-

kaldelse, enlcn til Sælgcren ellcr Kjöberen have erklærct sin

Utilfrcdshed i Löbet af dc næstc tolv Maanedcr, cllcr paa

Lovbjerget næste Sommer, saaledcs at Lovsigemandcn hörer

dct; ellers haves der ikke Krav paa, at Kjöbct skal gaae

tilbage.

Dersom en Kvinde avlcr Börn med en Mand, som hun

ikke staaer i lovlig (Ægteskabs-) Forbindelse med, og hun

dölger det for sine Frænder, men der dog udredes Leicr-

maalsböder derfor, da tilkomraer hende ikke Værgemaal
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over disse Böder, om de end skulle tilfalde hendes ægtc-

födte Börn
;
ogsaa bör hun efter den Tid ikke tage (nogen) Arv.

Dcrsom en Mand. dcr her i Landet har Gods, döer i

Udlandet, og man ikke bliver cnig om han cr död eller ikke,

cre hans Arvinger berettigede til at före Bevis for hans

Död. De skulle for Domstolen fremföre fem af«vore Lands-

mænd, af hvilke to, da han döde eller senere, have været

i den Konges Bige, hvor han var. Alle disse fem Mænd
skulle med Hcnsyn til Slægtskab cller Svogerskab (til de

i Sagen interesserede) have saadanne Egenskaber, at de

kunne være Medlemmer af en Kvid. Saaledes skulle dc

udsige: „at vi bevidne paa vor Ære, at vi formene, at den

Mand er död. u


